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Аннотация
Новая захватывающая детективная история из удивительного

магического мира, описанного в книге «Дневник Кейна.
Хроника последнего убийства». Отделу по борьбе с атипичной
магией вновь предстоит столкнуться с громким преступлением.
Расследование оказывается совсем непростым, когда в один
запутанный клубок сплетаются интриги, смертельные, тайны,
магия, параллельный мир и даже…возвращение с того света!



 
 
 

Содержание
Глава 1. Дверь в никуда 4
Глава 2. Призраки в доме Элайны 57
Глава 3. Мотель на дороге 108
Глава 4. Долгий путь домой 142
Глава 5. Частная коллекция 195
Конец ознакомительного фрагмента. 215



 
 
 

Виктория Шорикова
Дневник Кейна.

Хроника другого мира
 

Глава 1. Дверь в никуда
 

Алекс стоял возле окна и задумчиво наблюдал за тем, как
ночной туман стелется по земле. На улице воцарились ран-
ние предрассветные сумерки. Кейн бросил взгляд на стрел-
ку часов и обнаружил, что времени было ровно четыре трид-
цать утра. Казалось бы, отчего не спать в столь ранний час?
Но Алексу было не до сна. Всю ночь его упорно мучали кош-
мары.

Ему снились погони. По долгу своей службы он нередко
принимал в них участие. Сперва работая в полиции, а затем
перейдя под начальство талантливого колдуна и неординар-
ного человека мистера Рэймонда Крэя в Отдел по борьбе с
атипичной магией. Этому событию была посвящена отдель-
ная история. Тогда Алекс едва ли не ценой собственной жиз-
ни предотвратил войну между двумя мирами и убил Влады-
ку параллельного мира, долгое время обитавшего на земле в
человеческом обличье.

К счастью, теперь страшные мгновения остались позади.



 
 
 

Кейну больше не приходилось рисковать собой, и он вдво-
ем со своим коллегой и напарником Джаредом занимался в
основном мелкими преступлениями, связанными с тем, что
разные талантливые колдуны изобретали новые заклятия и
применяли их в криминальных целях.

К примеру, на днях Алекс вынужден был преследовать
парнишку, научившегося проходить сквозь любые двери и
стены с помощью собственного заклинания. Разумеется, он
не придумал ничего лучше, кроме как использовать свой та-
лант для того, чтобы грабить богатые особняки и магазины.
Впрочем, от Алекса и Джареда ему скрыться все равно не
удалось. Молодой человек был пойман, и ему пришлось в
принудительном порядке обнародовать свое открытие. По-
сле чего заклятие отправили на доработку в особый комитет,
где будет решено, станет ли оно общедоступным или оста-
нется исключительно на вооружении у полиции. Наиболее
вероятен был именно второй вариант.

– Эх, а ведь он мог бы сам запатентовать свое изобретение
и получить за это кучу денег! – вздохнул Рэймонд, передавая
юного гения в руки полиции, где в дальнейшем его ожидал
суд.

В общем, будни Алекса Кейна были посвящены интерес-
ным, но не слишком опасным делам, и он очень любил свою
работу. Казалось бы, следовало жить и радоваться, но он от-
чего-то не мог. Точнее причина была вполне ему известна.
Алекс ни с того, ни с сего вдруг перестал спать. Он легко за-



 
 
 

сыпал лишь тогда, когда сильно уставал. В остальное время
Кейну приходилось ворочаться часами перед тем, как Мор-
фей соблаговолит заглянуть к нему в гости. Просыпался же
мужчина буквально на рассвете и больше не мог сомкнуть
глаз. А его короткий сон был тревожным и прерывистым.

Вскоре Алекс понял, почему так происходило. Его муча-
ли кошмары. Точнее, один и тот же кошмар. Каждую ночь,
изо дня в день, ему виделось, будто он преследует какого-то
неуловимого преступника, а тот ловко убегает и прячется.
Причем делает это удивительным образом. Рядом с загадоч-
ным бандитом всегда оказывались таинственные двери, ко-
торые он открывал и ловко скрывался за ними.

Казалось бы, в этом не было ничего удивительного. Если
бы не одно «но». Двери эти обнаруживались в самых неве-
роятных местах. Погоня могла происходить где-то в парке и
тогда спасительная для преступника дверь, ни с того ни с се-
го, появлялась прямо из воздуха или находилась в дупле ве-
кового дерева. А один раз даже открылась под водой на дне
озера. Двери закрывались буквально перед носом у Кейна,
стоило тому лишь протянуть к ним руку, и исчезали в неиз-
вестном направлении вместе с неуловимым бандитом. Алек-
су оставалось только недоумевать такому странному способу
перемещения и столь необычной тяге преступника к дверям.

И сегодняшний сон не отличался особой оригинально-
стью. Он проходил по стандартной схеме. Преступник убе-
гал, Алекс догонял. Но в самый последний момент по неиз-



 
 
 

вестной причине незнакомец замер перед открытой дверью
и обернулся. Каждый раз он скрывал свое обличье, прячась
то под объемной накидкой, то под маской. А на сей раз обер-
нулся и продемонстрировал Кейну свое лицо.

Алексу оказалось достаточно одного лишь взгляда, что-
бы испытать настоящий шок, смешанный с суеверным ужа-
сом. Он был настолько потрясен увиденным, что проснулся
в холодном поту. После чего бросил взгляд на часы, обнару-
жил, что времени еще только четыре утра, невольно выру-
гался и…забыл о том, что только что увидел во сне!

Как ни пытался Алекс воскресить в памяти эту важную
деталь, у него никак ничего не выходило. Он помнил лишь
чувства, охватившие его, но не мог вспомнить лица того, кто
спровоцировал их появление. В итоге, Кейн отчаялся, по-
нял, что больше не уснет и молча курил возле открытого ок-
на.

Из-за неприятных кошмаров и бессонницы в последнее
время он часто бывал раздражительным и недовольным.
Впрочем, никто не обращал на это особого внимания. Кейн
и раньше не отличался ангельским характером. Несмотря на
то, что он был смелым и талантливым следователем, и чело-
веком, на которого всегда можно было положиться, Алекс
нередко проявлял себя излишней вспыльчивостью и кон-
фликтностью. А также обладал хорошо подвешенным язы-
ком и мог запросто сказать какую-нибудь колкость. Впро-
чем, люди, близко его знавшие, давно к этому привыкли и



 
 
 

закрывали на все глаза.
Алекс так и не поведал никому о своих снах. Хотя, пожа-

луй, это следовало бы сделать с самого начала. Его началь-
ник, сэр Рэймонд Крэй, всегда готов был выслушать и под-
держать своих подчиненных. В особенности, если тех беспо-
коило нечто необычное. Необычное вообще было его конь-
ком. Не зря же мистер Крэй возглавлял отдел, занимающий-
ся атипичной и нестандартной магией.

Рэймонда однозначно заинтересовал бы этот рассказ и по-
тому, что некогда именно он обнаружил у Алекса редкую
способность общаться с людьми посредством снов. Причем
как с живыми, так и с мертвыми. Этот дар очень помог Кей-
ну расследовать предыдущее преступление: поймать Влады-
ку Холодного мира и спасти из плена его названую дочь.

Джозеф Алерти, а именно так звали Владыку в челове-
ческом обличье, создал мощнейший ключ – артефакт, с по-
мощью которого собирался вернуться на родину. Он придал
своему творению образ юной девушки, назвав ее Элайной,
и до поры до времени выдавал за свою дочь. В дальнейшем
он собирался убить Элайну. Потому что только она могла
свергнуть Владыку и лишить его власти.

Но Алекс предотвратил убийство и не позволил Алерти
вновь обрести прежнее могущество. Девушка осталась жива
и стала единственной королевой бывшего Холодного мира, в
который теперь под ее началом пришла весна. Земля, неко-
гда наполненная вечным холодом, тьмой и ужасом, ожила.



 
 
 

Потому что магия и облик параллельного мира напрямую за-
висели от чувств и намерений, живущих в сердце его Вла-
дыки.

У Алерти была черная душа, оттого и весь мир являлся
квинтэссенцией мрака. А его дочь напротив оказалась во-
площением чистого света, ведь он сам невольно создал ее та-
кой. Он сотворил девушку из светлых осколков души своей
бывшей рабыни, влюбившейся в человека и предавшей свое-
го хозяина. Это было рискованно, но Владыка не имел друго-
го выхода, он следовал правильной последовательности об-
ряда, для того чтобы получить заветный ключ и перенестись
домой.

Некогда Кейн познакомился с Элайной именно во сне. В
тот момент, когда она звала на помощь. После этого у Алек-
са больше не было подобных видений, и в глубине души он
был этому даже рад. Нет, Кейн был совсем не против помочь
какому-нибудь человеку, попавшему в беду. Алекса пугало
другое. Он боялся увидеть во сне свою бывшую жену, по-
гибшую минувшей весной при крайне тяжелых обстоятель-
ствах.

Они прожили вместе с Айрин девять лет, семь из кото-
рых девушка болела алаяной. Это страшное заболевание бы-
ло заразным и вызывало безумие у магов. Человек, заболев-
ший алаяной, становился абсолютно невменяемым и агрес-
сивным, но при этом его магический потенциал увеличивал-
ся в разы, так, что даже самый захудалый колдун мог случай-



 
 
 

но разрушить полквартала. Поэтому такие пациенты подвер-
гались обязательной изоляции как социально опасные.

Специфического лечения алаяны не существовало и
несчастных заболевших просто держали связанными и пич-
кали успокоительными и снотворными до тех пор, пока не
наступит ремиссия – короткий промежуток времени, когда
человек вновь становился здоровым и ровным счетом ниче-
го не помнил о произошедшем с ним. Но такие периоды, к
сожалению, были очень короткими, а у некоторых больных
и вовсе отсутствовали.

Кейну было жаль отдавать Айрин в психиатрическую кли-
нику, и он оставил ее дома, стараясь заботиться о ней само-
стоятельно. Однажды он не доглядел за женой, и та устрои-
ла пожар, в котором сама же и погибла. После этого Айрин
нередко являлась к Алексу во снах. Частично она даже по-
могла ему в расследовании дела Алерти, который, как выяс-
нилось, преднамеренно заразил женщину алаяной, нечаянно
перепутав с Алексом и желая убить именно его.

Эти сны всегда были гнетущими и неприятными. Алексу
все время казалось, что его жена не может успокоиться из-
за своей тяжелой судьбы и трагической смерти, а, следова-
тельно, и не может окончательно уйти в мир мертвых. По-
рой, Кейну даже чудилось, будто она мечтает забрать его с
собой на тот свет, потому что он был единственным близким
человеком, остававшимся рядом с ней до конца.

А, кроме того, в глубине души, Алекс испытывал вину



 
 
 

перед погибшей супругой. Ведь он позволил себе проявить
симпатию к Элайне, которую спасал и оберегал. Несмотря
на то, что Кейн гнал от себя романтические чувства, укоряя
себя в том, что с момента гибели Айрин не прошло еще и
сорока дней, он ничего не мог с собой поделать. Элайна про-
сто физически не могла не понравиться. Она была словно
живым воплощением жизни, света и красоты, и очень хоро-
шо относилась к Кейну.

Обладая уникальным даром целительства, девушка
несколько раз спасала Алексу жизнь, буквально возвращая
его с того света. И Кейн невольно к ней привязался. Поэто-
му меньше всего на свете ему хотелось увидеть сон с Айрин
и почувствовать на себе ее укоризненный взгляд. Ведь да-
же сейчас, стоя перед окном и разглядывая утренний туман,
Алекс находился не у себя дома. Он проснулся от кошмара в
шикарном особняке Алерти, который после гибели Владыки
единолично принадлежал его дочери.

Не стоит думать, что Кейн специально перебрался сюда,
пользуясь случаем. Нет, он наоборот не горел желанием тут
находиться, потому что каждая комната, и каждый предмет
мебели напоминали ему об Алерти, которого он ненавидел.
Однако так сложились обстоятельства.

Вскоре после того, как история со свержением Владыки
Холодного мира благополучно завершилась, Элайна стала
жаловаться Кейну, что видит в собственном доме какие-то
загадочные призраки и тени, и это ее очень пугает. Алекс



 
 
 

отнесся к жалобам девушки всерьез, ведь Алерти во время
своего земного существования нередко принимал обличье
мрачной тени или чудовища и в таком виде являлся к своим
жертвам. Таким его однажды видел и сам Кейн.

Поэтому стоило только в три часа ночи раздаться звон-
ку Элайны, как Алекс тут же вскакивал с постели и мчался
к ней в особняк, готовый сражаться с любым монстром. И
каждый раз находил лишь плачущую и испуганную девушка,
но никаких признаков чужого присутствия, не говоря уже о
загадочных тенях. Так продолжалось долгое время. Наконец
Элайне стало неловко гонять Кейна по ночам, а загадочные
призраки любили посещать ее именно в это время, и она ста-
ла приезжать к нему сама.

С тех пор, как Рэймонд арендовал Алексу маленькую
квартиру – студию вместо сгоревшего дома, он так и продол-
жал в ней жить. Учитывая то, что большую часть времени
мужчина проводил на работе, он не имел потребности в про-
сторном жилье и чувствовал себя вполне комфортно. Элай-
на приезжала к нему ночью со своим шофером или на такси,
Кейн ее успокаивал, и в итоге девушка засыпала, оставаясь
у него в гостях до самого утра.

Так, незаметно, она осталась у Алекса жить, но вскоре
ей, привыкшей к иным условиям, сделалось некомфортно.
Элайне хотелось с утра после завтрака поплавать в собствен-
ном бассейне, или прогуляться по саду после дождя, или
просто отправиться ночевать в другую комнату, а жилище



 
 
 

Кейна не предоставляло таких возможностей.
«Промучившись» какое-то время, Элайна вернулась об-

ратно и все началось по новой. В итоге, Алексу это надоело
и, поддавшись уговорам и устав мотаться по ночам, он сам
благополучно перебрался в бывший особняк Алерти. И те-
перь ночевал в одной из соседних с девушкой комнат.

Несмотря на то, что об их с Элайной отношениях не гово-
рил только ленивый, Кейну категорически не нравились по-
добные слухи. Ему неприятно было ощущать себя в роли че-
ловека, закрутившего роман с богатой наследницей ради то-
го, чтобы улучшить собственную жизнь. Тем более, это бы-
ло совсем не так. Поэтому он всячески отнекивался от этих
разговоров, а иногда даже специально сторонился Эдайны на
людях к ее величайшей обиде и досаде. Впрочем, Кейн отча-
сти понимал, что его переезд к девушке пойдет ей только на
пользу, хотя бы потому что в ее доме перестанут ошиваться
посторонние.

После того, как Алерти, державший свою названую дочь в
ежовых рукавицах, канул в лету, к общительной и дружелюб-
ной, а, самое главное, очень богатой Элайне потянулось мно-
жество людей. В короткий период она обзавелась огромным
количеством подружек и приятелей, клявшихся ей в вечной
любви и преданности и готовых проводить в ее роскошном
особняке дни и ночи.

Алекс был уверен, что большая часть из них имеет ко-
рыстный интерес. Он боялся, что доверчивую Элайну втянут



 
 
 

в какую-нибудь авантюру. Присутствие же в доме девушки
известного следователя действовало на новых друзей отрезв-
ляюще. Они побаивались Кейна с его мрачной репутацией, и
с появлением Алекса количество шумных вечеринок сокра-
тилось в разы.

Кейн испытывал к Элайне двойственные чувства, совсем
не похожие на те, что он питал к Айрин. С одной стороны она
очень нравилась ему как девушка и привлекала своей уди-
вительной красотой. Но в то же время Элайна была настоль-
ко светлой, невинной и доверчивой, что вызывала у Алекса
нечто вроде отеческих чувств. Желание заботиться и защи-
щать наивную девушку, как ребёнка от жестокого окружаю-
щего мира.

Иногда Алекс даже ловил себя на мысли, что девушка ка-
жется ему чересчур светлой и неземной, как ангел, к которо-
му страшно прикоснуться. Это вызывало восхищение и даже
обожание, но никак не страсть, похожую на обычную земную
любовь. Кроме того, Элайна порой раздражала его своей от-
кровенной неприспособленностью к реальной жизни, чрез-
мерной доверчивостью и беспечностью.

Эта смесь эмоций, помноженная на чувство вины перед
Айрин, делала его отношения с Элйаной крайне сложными и
неоднозначными. Тем более, что в последнее время количе-
ство поклонников девушки увеличилось в геометрической
прогрессии.

От запутанных рассуждений Кейна отвлек телефонный



 
 
 

звонок. Он с удивлением взглянул на дисплей, не понимая,
кто может звонить в такую рань, и увидел номер своего кол-
леги Джареда.

– Не спишь? – раздался в трубке жизнерадостный голос.
Молодой человек был как всегда бодр и весел, словно в

крови у него текла не кровь, а настоящий кофе.
– Представь себе, – вздохнул Кейн, бросая в пепельницу

недокуренную сигарету.
– А я-то думал, что буду сейчас полночи тебе трезвонить,

а потом лично приеду, чтобы разбудить, а попутно позавтра-
кать за твой счет в твоем новом доме. И все это под абсолют-
но благовидным предлогом! Только чтобы исполнить пору-
чение нашего дорогого начальника! А ты просто взял и гру-
бо разрушил все мои планы, сразу же ответив! Жестокий ты
человек, Кейн! И вообще порядочные люди ночью спят…

– Короче, что случилось? – прервал его Алекс, почувство-
вав, что этот оптимистичный монолог может затянуться на
ближайшие полчаса и такими темпами они еще не скоро под-
берутся к сути дела.

Кейн был настолько невыспавшимся и усталым, что даже
благополучно пропустил мимо ушей замечание о «его новом
доме».

– Да, ничего особенного! Случилось то, что мы с тобой
так долго ждали! Похоже, наконец-то нам подвернулось ин-
тересное дело, – таинственно сообщил Джаред.

–  И в честь этого ты решил позвонить мне около пяти



 
 
 

утра? Не мог дождаться и поделиться своей радостью в нор-
мальное человеческое время? А если бы я реально спал? –
возмутился Кейн.

– Можно подумать, я делаю это исключительно по своей
личной прихоти, – хмыкнул молодой человек. – Нет, конеч-
но, я не спорю, в глубине души я жестокий садист и мне до-
ставляет удовольствие лишать сна ни в чем неповинных лю-
дей. Но на сей раз Рэймонд сам попросил тебя разбудить.
Так что, все претензии к нему. И, по-моему, тебе грех особо
возмущаться, ты же, как настоящая гроза преступников, ни-
когда не должен спать. Ты должен быть настоящим ночным
кошмаром, следователем – зомби, не нуждающимся в еде и
сне, готовым всегда пуститься в погоню!

– Рэймонд лично попросил меня разбудить? – удивился
Алекс, снова благополучно пропуская поток ненужной ин-
формации. – Может, наконец, расскажешь, что вообще про-
изошло? А то я уже начинаю злиться.

– Ты всегда злишься, – беспечно отмахнулся Джаред. –
На самом деле, началось все с того, что я, несчастный чело-
век, был вынужден писать какой-то идиотский отчет в поли-
цию по поручению нашего драгоценного бессердечного на-
чальника. А так как отчет этот включал в себя все наши дела
за последний год, то мне пришлось задержаться в офисе до
двенадцати ночи. К тому моменту там остались только я и
Ларри, который вместо того, чтобы мне помочь демонстра-
тивно развалился на бумагах, – усмехнулся молодой чело-



 
 
 

век, вспоминая вопиющее поведение их кота. – Так вот, к
тому моменту, когда я уже готов был от усталости уснуть на
столе, раздался весьма настойчивый звонок в дверь. Не успел
я даже выйти из кабинета, как этот загадочный посетитель
принялся стучать ногами и кулаками. Я понял, что очевид-
но ему очень нужно попасть к нам. Открыл дверь и обнару-
жил на пороге почтенного вида пожилую леди. Сложно было
даже поверить в то, что она могла производить столько шу-
ма. Я был несколько удивлен, но не успел толком спросить,
чем обязан такому позднему визиту, как она буквально бро-
силась мне на шею, заливаясь слезами и утверждая, что ее
дочь пропала при каких-то жутких обстоятельствах.

– Пропала? – переспросил Кейн. – А почему она ждала до
наступления ночи и не отправилась раньше ее искать?

– Не поверишь! Потому что пропала девушка всего-на-
всего час назад! – тут же ответил Джаред.

– Что за бред! – возмутился Алекс. – Разве это можно счи-
тать пропажей? Может, девчонка просто вышла погулять, а
мамаша уже подняла крик. И вообще с заявлением о пропа-
же человека следует идти в полицию. Именно они занимают-
ся подобными делами. Наша же контора, насколько я помню,
носит гордое название Отдела по борьбе с атипичной маги-
ей. А я что-то не вижу в этой истории ничего атипичного. И
даже вообще какой-либо магии!

– Тебя как всегда подводит твое нетерпение, – усмехнулся
Джаред. – Может, ради интереса дослушаешь до конца перед



 
 
 

тем, как будешь делать выводы?
Алекс промолчал, иногда его коллега бывал чертовски

прав.
– Дело в том, что со слов этой мадам, ее дочь исчезла из

собственного дома. Она просто-напросто открыла дверь и
канула в лету. Растворилась в пространстве, расщепилась на
молекулы, стала невидимкой, как тебе больше нравится!

– Ничего не понимаю! – честно заявил Алекс. – Ты мо-
жешь изъясняться по-человечески? Она открыла входную
дверь и пропала? На пороге ее поджидал какой-то преступ-
ник, который украл ее прямо из дому?

– Нет, нет, нет! Все было намного интереснее! – вооду-
шевленно продолжил Джаред, которому, похоже, доставляло
огромное удовольствие создавать интригу и делиться со сво-
им коллегой информацией в час по чайной ложке. – Пожи-
лая леди, которую, кстати, зовут миссис Фонда, утверждает,
что в коридоре их дома ни с того ни с сего появилась дверь,
которой отродясь там не было. На этом месте всю жизнь бы-
ла голая стена. Женщину настолько поразил этот факт, что
она тут же позвала свою дочь, дабы сообщить о загадочной
находке. Дочка только посмеялась и восприняла происходя-
щее как забавную шутку, подошла к двери, открыла ее и на-
всегда скрылась за порогом, канув в неизвестность на глазах
у шокированной матери. Та бросилась за ней, но ни двери,
ни дочки уже не было. Одна лишь сплошная стена. Поэтому
миссис Фонда посчитала это происшествие крайне неорди-



 
 
 

нарным и нетипичным и поскорее отправилась в наш офис.
–  Постой-ка, а эта миссис Фонда случайно не страдает

психическим заболеванием? Может, это дебют алаяны?  –
скептически поинтересовался Алекс.  – Может, ей к врачу
нужно, а не к нам?

– Не думаю, Алекс,  – задумчиво протянул его собесед-
ник. – Поначалу, я предположил то же самое, но я ведь очень
долго работаю следователем и уже привык отличать больных
от здоровых. Знаешь, сколько чудиков и психов приходило
раньше к нам в офис, пока Рэймонд не изменил охранное
заклятие на входе? Нет, эта женщина не показалась мне су-
масшедшей, а тем более, больной алаяной. Она произвела
на меня впечатление очень напуганной, но вполне здоровой.
Всякое, конечно бывает, но я тоже детально изучал психиат-
рию в институте, и кое-что в этом понимаю.

– А ты не пробовал позвонить Рэймонду и посоветовать-
ся? Или думаешь, он еще не проснулся и неловко его будить?

– По-моему, это ты еще не проснулся, Кейн! – засмеялся
Джаред. – Я же тебе сказал, что звоню по его просьбе! Разу-
меется, я решил не упускать возможности отомстить шефу
за испорченный ночной сон и ответил ему тем же! Он заявил,
что если эта леди не врет, то ситуация вырисовывается весь-
ма тревожная. В ее доме неизвестно откуда возник странный
необычный портал, ведущий в неизвестном направлении. И
если такие штуки начнут появляться в других местах, то си-
туация будет представлять угрозу для населения. Поэтому



 
 
 

он велел мне разбудить тебя и вместе выехать на место про-
исшествия. Поговорить с миссис Фонда, осмотреть ее дом,
ну и, разумеется, отправиться на поиски несчастной девуш-
ки, которую, к слову, зовут Кристин.

– Понятно, – вздохнул Алекс, старательно пытаясь пода-
вить зевок, навязчивая бессонница давала о себе знать. – Я
скоро приеду, а лучше даже телепортирую прямо в офис.
Жди.

Он положил трубку и снова бросил короткий взгляд в ок-
но. На улице сгустились серые предрассветные сумерки.

– Куда ты телепортируешь? – раздался голос за его спи-
ной.

Алекс невольно вздрогнул, он так увлекся разговором со
своим коллегой, что совершенно не почувствовал приближе-
ния Элайны. Девушка проснулась и теперь стояла в дверном
проеме, вопросительно глядя на него. Она вся казалась ка-
ким-то воплощением света. Золотистые волосы волной спа-
дали на плечи, а бледную кожу еще больше оттеняла черная
шелковая рубашка.

Но Алекс от чего-то испытал странное раздражение при
виде Элайны. Ему хотелось уйти незаметно, пока она спала.
Он вообще не очень любил делиться своими планами. Если
расскажешь о том, что планируешь, то все непременно пой-
дет не так.

– В офис, разумеется, куда же еще? – сухо ответил он. –
Звонил Джаред, сказал, что у нас возникла очередная чрез-



 
 
 

вычайная ситуация и мне нужно срочно приехать.
– А что именно случилось? – тут же уточнила девушка.
Она словно чувствовала недовольство Кейна и не стала

подходить ближе, так и оставшись стоять в дверях.
– Долго рассказывать, я и сам еще ничего не знаю.
– Можно я поеду с тобой? Мне очень интересно! Вдруг я

смогу чем-нибудь помочь?
В последнее время Элайна нередко появлялась в их офисе

и даже пыталась помогать вести расследования. Кейну это
не нравилось. Он считал, что это слишком опасно и вообще
неподходящее занятие для юной девушки. Он не раз говорил
об этом Элайне, та внимательно слушала, кивала, но каждый
раз снова приходила к нему на работу.

Тогда Алекс попытался побеседовать об этом с Рэймон-
дом, но тот, как ни странно, отнесся к инициативе девушки
весьма благосклонно. Он утверждал, что у Элайны есть спо-
собности, просто она еще молоденькая и не имеет опыта ра-
боты в подобных делах, но возможно в будущем из нее вый-
дет толк. Кроме того, она обладает уникальным даром цели-
тельства и может неплохо постоять за себя с помощью осо-
бой уникальной магии. Когда девушка злилась, у нее выхо-
дили отличные боевые заклятия. А к тому же в их отделе и
так было мало сотрудников, и человек с такими полезными
навыками отнюдь не станет лишним.

Джаред тоже был только рад визитам Элайны. Этот лю-
битель красивых девушек не обделял вниманием и прият-



 
 
 

ную во всех отношениях наследницу Алерти. Впрочем, даль-
ше границ шутливого общения их отношения никогда не за-
ходили, но Алекс все равно испытывал раздражение и рев-
ность.

– Нечего тебе там делать, – категорично заявил Кейн, от-
вечая на просьбу девушки. – Я тысячу раз говорил, что это
может быть опасно. Это серьезная ответственная работа, а
не развлечение. Я понимаю, что тебе скучно, но ты можешь
найти себе другое занятие. Посмотри на своих ровесниц, ко-
торые без конца набиваются тебе в подружки. Они интере-
суются платьями, косметикой, но никак не убийствами. По-
рой тебе стоит брать с них пример. Тем более, с твоими воз-
можностями ты могла бы не только интересоваться, но даже
открыть свой собственный магазин одежды или салон кра-
соты. Это милое и безобидное занятие как раз для молодой
девушки.

– Ты все время забываешь, Алекс, что я не являюсь обыч-
ной девушкой, – вздохнула Элайна. – Всего пару месяцев на-
зад я собственноручно свергла Владыку параллельного ми-
ра и предотвратила войну. Не думаю, что мое предназначе-
ние после этого заключается лишь в том, чтобы подбирать
помаду под цвет сумочки. Я вижу, что в последнее время ты
стал очень раздражительным. Может тебя что-то беспокоит?
Что-то случилось и ты не хочешь мне об этом говорить?

– Я всегда раздражительный, ты же знаешь, – рассеянно
ответил Кейн, собираясь произнести заклинание телепорта-



 
 
 

ции. Мимоходом он бросил взгляд на девушку и заметил на
ее предплечье два странных пятна, похожих на синяки. – Что
это такое? – удивленно поинтересовался он.

– Я не знаю, – неожиданно пожала плечами Элайна. – Точ-
нее, мне кажется, я где-то ударилась, но точно не помню где.
У меня такая тонкая кожа, что на ней то и дело остаются сса-
дины, стоит мне совершить какое-то неловкое движение.

– Понятно, – равнодушно кивнул Кейн.
– Алекс, а если эти тени снова придут, что мне делать? Я

боюсь засыпать одна…
– Они не придут, – категорично заявил Кейн. – Уже ведь

практически рассвет, а они всегда являются тебе лишь но-
чью.

Он произнес заклинание телепортации и, не прощаясь,
исчез из дома Элайны, превратившись в сноп оранжевых
искр. Девушка с тоской посмотрела ему вслед. Ей было
грустно, она чувствовала, что надвигаются какие-то непри-
ятные и нежеланные перемены, но не могла предотвратить
их наступление. Кроме того, у нее был еще один повод, что-
бы расстраиваться, о котором она пока не решалась расска-
зать Кейну, считая, что тот сочтет ее переживания глупо-
стью.

Алекс так беспечно заявил, что к девушке никто не при-
дет, потому что искренне сомневался в том, что к ней вооб-
ще когда-либо являлись призраки. Ведь он так и не смог ни
разу увидеть злополучные тени, пугавшие ее. И других сви-



 
 
 

детелей этого тоже не нашлось. Когда же Кейн рассказал обо
всем Рэймонду, тот предположил, что в прошлом тени бы-
ли связаны с приходом Владыки, но теперь он мертв оконча-
тельно и бесповоротно. Значит и зловещим силуэтам взяться
просто неоткуда. А Элайна, скорее всего, вспоминает преж-
ние страхи, желая привлечь внимание Алекса, чтобы побыть
с ним рядом. И Кейн в последнее время все больше склонял-
ся к этой версии.

Мужчина благополучно переместился в офис и тут же за-
жмурился от яркого света. Его глаза уже успели привыкнуть
к полумраку. Почувствовав его появление, в коридор сразу
же вышел Джаред. А вскоре за ним последовал и Ларри. Кот
выглядел крайне удивленно. Он искренне не понимал, поче-
му сейчас ночью, в неположенное время на его территории
возник такой ажиотаж.

– А вот и ты явился! Я уж думал, ты уснул по дороге! –
бодро поприветствовал своего коллегу молодой человек.

–  Я пришел так быстро, как смог,  – спокойно ответил
Алекс, снимая куртку. Ночью на улице было прохладно, и он
на всякий случай захватил ее с собой. – А где миссис Фонда?

– Сидит в кабинете Рэймонда. Я напоил ее кофе и немного
успокоил, убедив, что с ее дочерью, скорее всего, не произо-
шло ничего страшного. Она жива, просто нечаянно куда-то
телепортировалась. Мы ее найдем.

– Если она просто телепортировалась, то почему бы ей са-
мой не вернуться обратно домой, с помощью обычного за-



 
 
 

клинания перемещения, или хотя бы вызвав такси? – резон-
но поинтересовался Алекс.

Джаред бросил на Кейна укоризненный взгляд, намекая
на то, что миссис Фонда может их услышать, а он и так по-
тратил слишком много времени, чтобы ее успокоить. Впро-
чем, Алекс был уверен, что его коллеге было легко повлиять
на пожилую леди. Обаятельный молодой человек всегда вы-
зывал симпатию у дам и дружеское расположение у мужчин.

Джаред обладал яркой запоминающейся внешностью. Гу-
стые черные волосы, темные глаза и правильные мужествен-
ные черты лица придавали ему сходство с каким-нибудь ак-
тером. Если бы он не выбрал карьеру следователя, то запро-
сто мог бы сыграть в кино в роли частного детектива или
обаятельного бандита, или просто красивого парня. А учи-
тывая то, что молодой человек обладал еще и хорошо подве-
шенным языком и чувством юмора, он был просто вне кон-
куренции. Один только Алекс, да еще, пожалуй, Рэймонд не
попали под чары его обаяния.

Кейн поначалу даже испытывал к своему коллеге исклю-
чительно негативные чувства, да и сейчас их нельзя было на-
звать лучшими друзьями. Так уж вышло, что Джаред идеаль-
но сочетал в себе те черты, которых не было в самом Алексе
и которых временами ему не доставало. Это порой вызывало
у Кейна легкую зависть и раздражение.

– Удалось узнать что-то новое? – поинтересовался он у
своего коллеги.



 
 
 

– Нее, – отмахнулся молодой человек. – Я только успока-
ивал ее. Решил, что побеседовать о случившемся мы должны
с ней вдвоем с тобой. Чтобы каждый составил свое мнение
и не пришлось потом друг другу ничего пересказывать.

Алекс молча одобрил такое решение. Они вошли в каби-
нет Рэймонда, где на одном из мягких кресел, предназна-
ченных для посетителей, расположилась приятная пожилая
леди. Несмотря на свой почтенный возраст, она выглядела
очень ухоженной. Сейчас женщина не казалась напуганной
и паникующей, она спокойно откинулась на спинку кресла и
пила кофе. Видимо, работа Джареда имела свой успех.

Но увидев вошедшего в кабинет и вежливо с ней поздоро-
вавшегося Кейна, женщина буквально переменилась в лице.
Это не осталось незамеченным для Джареда, он с удивлени-
ем покосился на своего коллегу, пытаясь понять, что бы это
могло значить. Но Алекс и сам ничего не понимал, он мог
поклясться, что никогда прежде не видел эту даму, а у него
была хорошая память на лица.

– Зачем Вы привели этого человека? – строго и одновре-
менно испуганно поинтересовалась она. – Вы же сказали, что
позовете следователя?

– Но это и есть следователь, – недоуменно пожал плечами
Джаред. – Мой коллега – Александр Кейн.

Женщина озадаченно и настороженно взглянула на Алек-
са.

–  Наверное, Вы просто похожи на другого человека…–



 
 
 

неуверенно протянула она.
– На какого человека? – решил уточнить Кейн.
– На преступника. Не так давно в нашем районе произо-

шло убийство. Какие-то бандиты убили полицейского. И в
тот день я увидела из окна одного мужчину, я уверена, что
он был среди нападавших. Он шел в компании этих отмороз-
ков. Он не знал, что я за ним наблюдаю и смело снял маску,
а я очень хорошо запомнила его лицо. И перед этим я пару
раз видела этого человека на нашей улице.

Алекс прекрасно помнил об убийстве полицейского улич-
ными бандитами, произошедшем неделю назад. Тогда со-
трудники полиции сами обратились за помощью к подчинен-
ным Рэймонда, и Джаред с Алексом помогли поймать троих
членов банды. Сейчас они уже находились за решеткой, до-
жидаясь суда и приговора.

– Вы что-то перепутали, – рассмеялся Джаред. – Могу Вас
заверить, что мой коллега не имеет к произошедшему ров-
ным счетом никакого отношения. Потому что в тот день он
постоянно был у меня на виду. А затем ночью мы вместе вы-
ехали на место преступления и вдвоем помогали полицей-
ским поймать преступников. Этому есть масса свидетелей.
Так что можете не беспокоиться.

– Но если Вы считаете, что преступник по приметам был
похож на меня, то Вам следует сообщить об этом полиции.
Это заметно облегчит поиски, – пожал плечами Кейн, всем
своим видом показывая, что это какая-то глупая ошибка и



 
 
 

ему абсолютно нечего бояться и беспокоиться.
Сложно было сказать, поверила ли миссис Фонда этим до-

водам. Тем не менее, выбирать ей особо не приходилось, и
она подробно рассказала следователям о своей дочери. С ее
слов та представлялась добропорядочной девушкой из очень
приличной и обеспеченной семьи. У Кристин, так звали про-
павшую, не было сомнительных друзей. Она общалась ис-
ключительно с людьми своего круга. Училась в престижном
институте, из дома никогда не сбегала.

Единственное, в чем честно созналась ее мать, девушка
просто обожала всякие вечеринки и модные тусовки. Мог-
ла выпить там спиртного, но в умеренных количествах, до
беспамятства она никогда не напивалась. И наркотиками не
увлекалась, даже популярной в мире магии «фианитовой пы-
лью».

Этот наркотик значительно повышал магический потен-
циал любого колдуна, позволяя даже самому захудалому ма-
гу использовать сильнейшие заклятия. Кроме того, он при-
давал сил, бодрости и энергии. Но, как и любое наркотиче-
ское вещество, «пыль» вызывала сильнейшее привыкание,
как психическое, так и физическое. И в случае отказа от оче-
редной дозы, у человека принимавшего ее, могла развиться
абстиненция.

Не так давно и сам Кейн злоупотреблял «фианитовой пы-
лью», пристрастившись к ней из-за стресса после смерти же-
ны, но Элайна навсегда исцелила его от этой зависимости.



 
 
 

Так что теперь мужчина сделался абсолютно равнодушен к
любым наркотическим веществам и даже хорошее спиртное
не вызывало у него прежнего желания.

–  Скажите, миссис Фонда,  – начал Кейн, выслушав по-
дробный рассказ женщины. Та снова бросила на следователя
подозрительный взгляд. – С Ваших слов я понял, что Кри-
стин была красивой молодой двадцатидвухлетней девушкой,
увлекающейся модой и светскими мероприятиями. Значит,
у нее наверняка были поклонники? С кем-то ведь она ходи-
ла на все эти вечеринки. Расскажите подробнее с кем она
встречалась. Не было ли у нее каких-то ссор с мужчинами в
последнее время? Может кто-то из отвергнутых ею кавале-
ров решил столь жестоко подшутить над ней?

Женщина на секунду замолчала, но затем тяжело вздох-
нула и, наконец, произнесла.

– Здесь Вы правы. Поклонников у Кристин, действитель-
но, было очень много. Порой она встречалась с двумя пар-
нями одновременно. Не говоря уже про обычный флирт. И
далеко не со всеми этими молодыми людьми она меня зна-
комила. О некоторых я не имею никакого представления. Но
в последнее время у нее появился относительно постоянный
мужчина. Именно мужчина, потому что он старше Кристин
в два раза. Ему сорок лет или около того. Весьма солидный.
Он, как бы это сказать, дарил Кристин щедрые подарки.

– Спонсировал? – тут же уточнил прямолинейный Джа-
ред.



 
 
 

– Можно и так сказать, – вздохнула мать пропавшей де-
вушки.

Видно было, что ей не особо хочется делиться всеми по-
дробностями личной жизни своей дочери, но она понимала,
что по-другому нельзя.

–  А можно узнать имя этого солидного кавалера и как
давно они встречались? – попросил молодой человек. – Не
волнуйтесь, все, что Вы нам рассказываете, останется сугубо
между нами. Никто не будет обсуждать личную жизнь Вашей
дочери, и мы спрашиваем это не из праздного любопытства.
Любая информация может облегчить поиски.

– Я понимаю, – кивнула женщина. – Этого человека зовут
Эдриан Робертс. Они встречались примерно пять месяцев.

– Знакомое имя, – задумчиво произнес Алекс.
Кажется, он встречал этого мужчину на одном из приемов

в доме Элайны. Это был типичный представитель высшего
света. Солидный состоявшийся бизнесмен. Возможно, тогда
вместе с ним была и пропавшая девушка, но, как ни старал-
ся, Алекс не мог вспомнить таких подробностей.

– Что ж, мы составили некоторое представление о Кри-
стин, теперь нам следовало бы отправиться к Вам домой и
осмотреть место преступления, а точнее место пропажи, –
подытожил Джаред. – Поищем эту Вашу загадочную исчеза-
ющую дверь, а заодно и посмотрим фотографии Кристин и
ее комнату. Надеюсь, Вы не возражаете?

– Разумеется, нет, – кивнула женщина. – Только у меня



 
 
 

одна просьба, – она смущенно замялась.
– Что такое? Говорите, не стесняйтесь! – подбодрил ее мо-

лодой человек.
– Я бы не хотела изъясняться в присутствии Вашего кол-

леги.
Джаред пожал плечами, бросив виноватый взгляд на Кей-

на. Но тот не стал спорить и спокойно вышел в коридор. Ка-
кой смысл было ему препираться с пожилой женщиной, ко-
торой что-то там почудилось? Если Алекс начнет ей что-то
доказывать, то, во-первых, ему придется оправдываться, че-
го он категорически не любил, а во-вторых, миссис Фонда
может разозлиться и отказаться сотрудничать с ними. А ведь
Рэймонд велел разобраться с этим делом.

Кейн спокойно направился к себе кабинет, где на столе
мирно дремал Ларри и, распахнув окно, принялся курить,
выпуская дым на улицу, где тот сливался с предрассветным
туманом. Алекс неожиданно подумал об Элайне. Не стал ли
он слишком холоден к ней в последнее время? В конце кон-
цов, девушка не виновата в том, что он запутался в собствен-
ных чувствах. И к тому же, она так много сделала для него
и столько раз спасала ему жизнь, что просто грешно было
на нее срываться по пустякам. Элайна была настолько доб-
рой, искренней и наивной, что обидеть ее было все равно,
что обидеть ребенка. Даже сейчас она так заботливо интере-
совалась, не беспокоит ли Алекса что-нибудь.

Лишь подумав об этом, Кейн вдруг сообразил, какая



 
 
 

мысль постоянно вертелась у него в голове и не давала по-
коя. Просто он настолько устал, что упорно не мог на ней со-
средоточиться. Ведь история с исчезнувшей девушкой подо-
зрительно напоминала его сон. Загадочная дверь, ведущая в
никуда. Что это могло значить? Выходит, что у Алекса вновь
открылись его прежние способности и во сне он гонялся за
настоящим преступником, который издевался над ним, все
время оставляя в дураках? Но что же это за двери такие?
Куда они ведут? И кто их создал? Размышления Алекса пре-
рвало появление в его кабинете Джареда.

– Дружище, извини, но, похоже, осматривать дом, где все
произошло, мне придется одному, – он виновато развел ру-
ками.

– Почему это? – негодующе вскинул брови Алекс, ему са-
мому нетерпелось взглянуть на место появления загадочной
двери.

– Потому что миссис Фонда была непреклонна. Она ска-
зала, что пустит тебя на порог собственного дома только че-
рез собственный же труп.

– Да что за дурь втемяшилась ей в голову? – раздраженно
произнес Кейн.

– Ну ты что не знаешь пожилых людей? Ей что-то почуди-
лось и теперь она не успокоится. Спорить с ней бесполезно.

– Просто я сам хотел осмотреть место происшествия.
– Понимаю. Но не сомневайся, я тоже кое-что умею. И все

подробно осмотрю, а потом перескажу тебе или даже сниму



 
 
 

на видео. Ну а ты пока поищи досье на нашу пропавшую.
Не привлекалась ли она полицией, не была ли замечена в
каких-то подозрительных делах. Не мне тебя этому учить.

– Хорошо, – нехотя согласился Алекс. – Но только потому,
что мне не хочется поднимать лишний шум.

Джаред довольно кивнул. Он боялся, что его коллега нач-
нет возмущаться. Вскоре молодой человек покинул офис
вместе с матерью потерпевшей и вдвоем они помчались к ее
дому на машине Джареда. Алекс остался один в пустом зда-
нии. Компанию ему составлял только Ларри.

Кейн принялся внимательно изучать информацию отно-
сительно исчезнувшей Кристин Фонда, но не нашел ниче-
го предосудительного, кроме того, что девушка была типич-
ной представительницей золотой молодежи и активно про-
жигала свою жизнь в клубах и на модных тусовках. Вскоре
Алексу надоело его скучное занятие. Он откинулся в кресле
и невольно задремал.

Впрочем, долго прибывать в объятиях Морфея, который
неожиданно решил смилостивиться и подарить мужчине чу-
точку сна, ему не довелось. Алекса разбудил телефонный
звонок. Звонили из полиции. Спросонья Кейн не сразу по-
нял, о чем идет речь, но осознав суть дела, сообразил, что
ему необходимо, как можно скорее, связаться с Джаредом. В
истории пропавшей девушки появлялись все новые подроб-
ности.

В это время Джаред лихо припарковался рядом с домом



 
 
 

миссис Фонда. Пожилая женщина проживала в весьма ре-
спектабельном квартале. Ее трехэтажный дом выглядел доб-
ротно и солидно. Молодой человек, однако, почувствовал,
что в данный момент его спутница боится заходить внутрь.
Еще бы! Мало ли что ожидает ее за входной дверью. Воз-
можно там внезапно образуется еще один портал в неизвест-
ность, а быть может за порогом и, вовсе, лежит тело по-
гибшей дочери. Когда не знаешь чего ожидать – это всегда
страшно.

– Не беспокойтесь, ничего плохого не случится, я же с Ва-
ми! – подбодрил ее Джаред. – А я не в первый раз сталкива-
юсь с необычными происшествиями и знаю, как вести себя
в подобных ситуациях.

Женщина немного успокоилась. Они стали подниматься
по лестнице, ведущей к входной двери, как вдруг Джаред чи-
сто интуитивно почувствовал чье-то чужое присутствие. Это
было характерно для магов. Хорошему колдуну не нужно
было слышать шагов или видеть что-то своими глазами, что-
бы понять, что рядом затаился враг. Молодой человек резко
обернулся, готовый в любой момент отразить нападение. Его
магический амулет тревожно замерцал. Но вместо того, что-
бы напасть, загадочный незнакомец громко рассеялся, едва
не повергнув в обморочное состояние миссис Фонда.

Внизу на ступеньках стоял высокий немолодой человек
в строгом деловом костюме и совершенно невяжущейся к
нему байкерской бандане на голове. Джареду не потребова-



 
 
 

лось много времени, чтобы узнать в этом мужчине с холод-
ными голубыми глазами своего непосредственного началь-
ника.

– Вы меня чуть до инфаркта не довели! – искренне воз-
мутился молодой человек. – Что за мода играть на моих нер-
вах? И так каждую минуту ждешь какого-нибудь подвоха от
Кейна, так еще и Вы к нему присоединились! Вам в Вашем
возрасте это как-то даже не солидно!

– В моем возрасте уже все солидно, – беспечно отмахнул-
ся Рэймонд. – К тому же, у меня абсолютно не было такой
цели – тебя напугать. Я всего-навсего телепортировался ря-
дом.

– Ну, да! А почему так бесшумно? Может стоило хотя бы
поздороваться, прежде чем дышать мне в спину?

– Я проверял твою реакцию! Следователь всегда должен
быть начеку. А вдруг это был бы не я, а какой-нибудь бан-
дит? Но ты молодец, быстро сориентировался, теперь я за
тебя спокоен. К тому же, хочу тебе напомнить, что ты сам
нередко так делаешь, пользуясь своей способностью стано-
виться невидимкой. Так что можно сказать, я использовал
твое же оружие против тебя, – заключил шеф.

Вид у него при этом был такой довольный, словно он дол-
гие годы вынашивал этот коварный план мести по отноше-
нию к Джареду.

Миссис Фонда чувствовала себя явно лишней в обществе
этих странных людей. Возможно, она уже вообще пожалела,



 
 
 

что не дождалась рассвета и не обратилась к обычным поли-
цейским. Они хоть звезд с неба и не хватают по части магии,
но зато куда более адекватные. Судьба нередко распоряжа-
лась так, что вместе с талантом присуждала его счастливому
обладателю какие-нибудь причуды.

– Доброе утро, я сэр Рэймонд Крэй. С давних пор я воз-
главляю эту скромную организацию, куда Вы изволили об-
ратиться за помощью. Я счел Ваше дело настолько важным,
что решил приехать лично.

После этих слов миссис Фонда заметно оттаяла. Ей льсти-
ло такое внимание к собственной персоне и трагедии, про-
изошедшей с ее дочерью. Женщина любезно пригласила сле-
дователей в дом и попросила их пройти за ней на второй
этаж.

Оказавшись внутри, Джаред не почувствовал ничего
необычного. Милый уютный особняк, обставленный хоро-
шо, но без лишней помпезности. Молодой человек нередко
замечал, что богатые люди любят превращать свое жилище в
нечто вроде музея, наполняя его антиквариатом и вычурным
декором в виде лепнины. От этого пропадал всякий уют, а
гостям и самим хозяевам было страшно лишний раз прикос-
нуться ко всей этой роскоши. Здесь же ничего подобного не
наблюдалось. Так же, как и не наблюдалось следов чьего-ли-
бо постороннего присутствия или взлома. Джаред не почув-
ствовал какой-то чужой ауры.

– Скажите честно, зачем Вы сюда отправились ни свет,



 
 
 

ни заря, если перед этим поручили это дело мне и Кейну? –
раздался в голове у Рэймонда голос его подчиненного.

Джаред давно установил со своим шефом телепатическую
связь, это было крайне удобно, учитывая специфику их ра-
боты. И сейчас он тоже не хотел говорить ничего лишнего
вслух при миссис Фонда.

– Потому что, как видишь, Кейна здесь нет. А тебе одному
я не доверю такое сложное задание. Напутаешь еще чего, –
прозвучал в голове у молодого человека спокойный голос.

– Когда это я что путал? – чуть было вслух не возмутился
Джаред. – Лучше признайтесь, что Вы почему-то считаете
происходящее очень важным. Вам что-то известно об этом?

– Возможно, – уклончиво ответил Рэймонд. – Ну, а кроме
того, Алекса, действительно, здесь нет. Я немного пообщал-
ся с ним по телепатической связи и выяснил, что эта леди
отчего-то невзлюбила его с первого взгляда и запретила ему
приближаться к ее дому. Поэтому я решил отправиться вме-
сто него. А Кейн пускай досматривает сны в офисе.

В это время они поднялись на второй этаж. От небольшой
площадки перед лестницей отходил длинный коридор, хоро-
шо освещенный множеством настенных светильников. Джа-
ред увидел несколько дверей. Одна из них была приоткры-
та, и оказалось, что она ведет в ванную, остальные же, ско-
рее всего, вели в комнаты. Миссис Фонда нерешительно и
немного испуганно остановилась в начале коридора.

– Вот, здесь это и произошло, – поникшим голосом сооб-



 
 
 

щила он.
–  Где именно?  – тут же поинтересовался Рэймонд, об-

ходя женщину и направляясь вперед по коридору. – Здесь
несколько дверей, но, как я понимаю, Ваша дочь не заходила
ни в одну из них.

– Нет, – уверенно заявила хозяйка дома. – Вот тут, – она
указала рукой. – Между ванной и комнатой Кристин оказа-
лась новая, совсем другая дверь.

Рэймонд подошел к месту, которое показала женщина.
Там располагалась ровная стена, покрытая светлыми обои-
ми.

– Миссис Фонда, а Вы не могли бы припомнить, как вы-
глядела эта новая дверь? Она была похожа на остальные? И в
каком примерно часу она здесь возникла? А также, кто имен-
но первый заметил ее появление?

Миссис Фонда на секунду задумалась, немного растеряв-
шись от обилия вопросов, но потом уверенно сообщила:

– Эта дверь была совершенно непохожа на остальные. Я
тщательно выбирала интерьер в своем доме и, как вы видите,
все двери выполнены из белого дерева. Эта же больше напо-
минала уличную, а не комнатную. Она была сделана из очень
темного материала, почти черного, и на ней была металли-
ческая ручка. Это все выглядело довольно грубо и некра-
сиво. Такие двери никто не станет устанавливать в прилич-
ном доме, скорее где-нибудь в подсобном помещении. По-
этому она сразу же бросилась мне в глаза. Первой ее замети-



 
 
 

ла именно я, когда поднялась на второй этаж. А затем я по-
звала Кристин, чтобы показать ей, – женщина тяжело вздох-
нула. – Лучше бы я этого не делала. Надо было сразу позво-
нить в полицию, да и все. Но кто же знал? Кристин вышла из
ванны, перед этим она принимала душ. Она увидела новую
дверь, и ей показалось, что это крайне забавно. Ей очень за-
хотелось открыть ее и посмотреть, что там находится. Воз-
можно, она решила, что я шучу и что за дверью спрятано
нечто интересное. Какой-то сюрприз.

– И значит, Ваша дочь открыла эту грешную дверь, – за-
думчиво протянул Рэймонд. – А что произошло потом? Вы
сами успели разглядеть, куда она ведет?

– Нет, – чуть не плача, произнесла миссис Фонда. – Стои-
ло моей девочке перешагнуть порог, как эта проклятая дверь
захлопнулась, словно от сильного порыва ветра, и я не успе-
ла даже увидеть, что там находится! Я сразу же бросилась
туда, хотела машинально последовать за дочкой, но наткну-
лась на голую стену! Я была в шоке! Несколько минут стояла
и растерянно смотрела на обои, пытаясь понять, что сейчас
произошло. Я звала дочь, надеясь, что она находится где-то
в доме. А потом схватила телефон и стала ей звонить, но ее
сотовый зазвонил в ванне. Кристин оставила его там. Тогда я
решила вызвать полицию, но диспетчер, выслушав мою ис-
торию, заявил, что я должно быть пьяна! Это неслыханная
дерзость! А когда я стала ругаться, он сказал, что заявле-
ния о пропаже людей принимаются лишь спустя двое суток.



 
 
 

Но если я не перестану звонить, он направит ко мне психи-
атрическую бригаду, а то, вдруг, у меня началась алаяна! Я
поняла, что на полицию надеяться нечего и вспомнила про
ваш отдел. Я не стала звонить, подумав, что по телефону мне
могут ответить таким же образом и решила приехать лич-
но. Удивительно, ведь я даже не знала вашего адреса, но ка-
ким-то чудом тут же вас нашла!

В этом как раз не было ничего удивительного, потому что
Рэймонд собственноручно применил на входе в офис осо-
бое заклятие. Их отдел без труда могли обнаружить те, кому
действительно нужна была помощь. Но зато для праздных
зевак, пришедших просто поглазеть, и настырных журнали-
стов, дверь становилась невидимой. Человек мог несколько
раз обойти вокруг дома, но так и не найти вход. Сделано
это было сознательно после того, как Рэймонду окончатель-
но надоел поток людей, приходивших с липовыми заявлени-
ями и выдуманными преступлениями лишь для того, чтобы
поглазеть на Отдел по борьбе с атипичной магией.

В это время Миссис Фонда не выдержала и разрыдалась
из-за нахлынувших эмоций.

– Успокойтесь, Вы все правильно сделали, что обратились
к нам, – ободряюще произнес мистер Крэй – Мы обязательно
найдем Вашу дочь. То, что она зашла в какую-то загадочную
дверь вовсе не означает, что она погибла. Мы непременно
ее отыщем. Сейчас мы осмотрим это место и постараемся
разобраться, что за магия здесь скрыта. А Вы пока спусти-



 
 
 

тесь вниз на кухню, сделайте себе чай, а может даже налейте
чего-нибудь покрепче. Просто посидите и передохните. Вы
и так слишком много нервничали.

Миссис Фонда послушна кивнула. Как показалось Джаре-
ду, даже слишком послушно. Скорее всего, Рэймонд немно-
го воздействовал на нее гипнотически, чтобы женщина не
мешала им осматривать место происшествия и не устраива-
ла истерику. Миссис Фонда направилась к лестнице, но мо-
лодой человек ее окликнул.

–  Эта вещь принадлежала Кристин?  – поинтересовался
Джаред, поднимая с пола легкий шелковый платочек. Он
был полупрозрачным и сливался с бежевым ковровым по-
крытием в коридоре.

– Да, – устало произнесла хозяйка дома. – Кристин подвя-
зывала им волосы, когда отправлялась в ванну. Должно быть,
он упал с ее головы, когда она дернула дверь.

– Что ж, это хорошо, значит теперь мы узнаем ее ауру с
помощью личной вещи и легко ее найдем, – довольно заявил
молодой человек.

Хотя вряд ли этот шарфик мог сыграть какую-то решаю-
щую роль, ведь в доме и так было полным полно вещей про-
павшей девушки, которые хранили ее магию.

Миссис Фонда молча кивнула и направилась вниз.
– На вид обычная стена, – пожал плечами Джаред, внима-

тельно разглядывая обои.
– На вид, – строго произнес его начальник.



 
 
 

Мистер Крэй приложил руку к стене, и чем дольше его ла-
донь с ней соприкасалась, тем мрачнее становилось выраже-
ние его лица. Джаред последовал примеру шефа. Стоило ему
лишь слегка коснуться обоев, как он ощутил нечто стран-
ное. Стена излучала какую-то абсолютно незнакомую магию.
Молодой человек был готов поклясться, что чувствует такое
впервые в жизни.

– Здесь точно был портал. Теперь мы ощущаем остаточ-
ные следы колдовства, – пояснил Рэймонд.

–  А куда он вел? Судя по моим ощущениям, с другой
стороны была явно не соседняя улица. Может, в Холодный
мир? – неуверенно предположил молодой человек, по при-
вычке называя нынешние владения Элайны старым названи-
ем.

– Не думаю, – покачал головой Рэймонд, отрывая ладонь
от стены. Действительно, чем дольше рука соприкасалась с
ничем непримечательными на первый взгляд обоями, тем
неприятнее становилось ощущать чужую темную энергети-
ку, несущую в себе явную опасность. – Я хорошо себе пред-
ставляю ауру Холодного мира, это совершенно непохоже на
нее. Тем более, теперь после прихода Элайны он кардиналь-
но поменялся и пропитан светлой и легкой энергией. Здесь
же следы какой-то тяжелой мрачной магии.

–  А портал можно заново открыть?  – заинтересовался
смелый и любивший всякие авантюры Джаред.

– К счастью, или, к сожалению, нет,  – покачал головой



 
 
 

Рэймонд. – Я понятия не имею, как заставить такой портал
функционировать. Так же, как и не могу определить, кто или
что поспособствовало его появлению здесь. По крайней ме-
ре, пока.

– А самое главное – зачем? – вздохнул молодой человек,
понимая, что вопросов больше, чем ответов. – Кому могла
так насолить бедная Кристин? Неужели среди ее ухажёров
был такой талантливый колдун, который сумел придумать
настолько изощренный план мести?

– Кто его знает, – пожал плечами мистер Крэй. – Мы пока
не можем сказать наверняка, предназначалась ли эта ловуш-
ка именно для девушки. Ведь, по идее, злополучную дверь
могла открыть и сама миссис Фонда. Возможно кто-то опол-
чился против самой семьи. Нужно больше узнать о них. Со-
стоятельные люди нередко имеют врагов.

Рэймонд развернулся и направился куда-то дальше по ко-
ридору.

– Вы куда? – не понял молодой человек.
Следы бессонной ночи отражались на его реакции.
– Хочу взглянуть на комнату пропавшей. Миссис Фонда

сказала, что она находится здесь, – пояснил мистер Крэй, от-
крывая нисколько не опасную белоснежную дверь. – Все рав-
но от этой стены мы больше ничего не добьемся. Хорошо
еще, что сохранились хоть какие-то отголоски магии. Теперь
мы точно знаем, что это не иллюзии и не фантазии хозяйки
дома.



 
 
 

Комнате пропавшей Кристин могла позавидовать любая
молоденькая девушка. Весь интерьер здесь был выполнен в
розовых тонах. При этом было видно, что дизайнер очень
старался и результат не получился вульгарным или крича-
щим, а выглядел мило. Все шкафы оказались забиты огром-
ным количеством дорогих и красивых нарядов, сумочек и
туфель. На комоде выстроился целый ряд пузырьков с духа-
ми, а чемодану с косметикой мог позавидовать любой салон
красоты. На кровати в изящном беспорядке были раскиданы
разные плюшевые игрушки.

Было видно, что хозяйка этой спальни трепетно относит-
ся к своей внешности и очень себя любит. На стенах висе-
ло несколько ее собственных больших портретов в красивых
рамках. На них девушка была изображена в различных на-
рядах со светских раутов. Где-то одна, а где-то в сопровож-
дении кавалеров или подруг.

– А она ничего, – заметил Джаред, разглядывая один из
портретов.

Это была студийная фотография по пояс. На ней бы-
ла изображена очень ухоженная молодая девушка в черном
платье с открытыми плечами и глубоким декольте. Ее длин-
ные волосы были собраны в элегантный пучок, делая акцент
на лице и шее. Кристин обладала от природы темно-русыми
волосами. И что удивительно, этот простой цвет совершенно
ее не портил. У девушки оказались очень приятные черты
лица и красивые большие голубые глаза.



 
 
 

– Знаете, кого она мне напоминает? – неожиданно заявил
молодой человек.

– Понятия не имею, – отозвался Рэймонд, в данный мо-
мент его внимание было сконцентрировано на ауре находя-
щихся в комнате вещей. Он пытался, как следует ее запом-
нить и определить магический потенциал пропавшей девуш-
ки. – Наверное, какую-нибудь модель или твою бывшую по-
дружку.

Пассии Джареда менялись едва ли не каждую неделю, так
что запомнить их всех было физически невозможно.

– Нет, она напоминает мне покойную жену Кейна – Ай-
рин. Только Кристин значительно моложе и красивее, – от-
ветил прямолинейный Джаред.

Рэймонд бросил еще один взгляд на портрет и неожидан-
но для себя пришел к выводу, что наблюдательный Джаред
оказался прав. Конечно, эти две женщины не были похожи
как две капли воды, но однозначно имели один типаж.

– Только ему об этом не говори, для него это больная те-
ма, – напомнил шеф.

– По-моему, для него любая тема больная, – усмехнулся
молодой человек. – У Кейна просто вспыльчивый характер.
Ну, а кроме того, мне кажется, он уже свыкся со своей поте-
рей, все-таки с тех пор произошло много разных событий.

– Кто знает, – ответил Рэймонд. – Если человек не пока-
зывает своих эмоций, это еще не значит, что он их не ис-
пытывает. Алекс не из тех, кто станет открывать душу всем



 
 
 

подряд. А тем более, уж перед тобой, зная твое ехидство.
–  Ну, однако его переживания не мешают ему жить у

Элайны, – заметил Джаред.
Наблюдательному начальнику показалось, что его голос

прозвучал слишком уж недовольно. Не секрет, что приятная
во всех отношениях наследница Алерти у многих вызывала
симпатию. Но Рэймонд искренне сомневался в том, что сла-
вящийся своим непостоянством Джаред, может испытывать
в отношении нее какие-то серьезные намерения.

– Это их дело. У нас сейчас других проблем хватает, –
пожал плечами Рэймонд. – Хотя, если бы кто-то спрашивал
мое мнение, я бы не счел их союз с Элайной долговечным.
Две разные стихии редко уживаются вместе.

От дальнейшего разговора шефа отвлек телефонный зво-
нок. Звонил Алекс, который до сих пор не мог привыкнуть
к тому, что может связаться со своим начальником телепа-
тически.

После того, как Кейн остался в офисе один, он, не имея
другого занятия, отыскал в базе данных информацию о про-
павшей Кристин Фонда и внимательно изучил ее фотогра-
фии. Но ничего нового ему это не дало. Девушка никогда
не соприкасалась с криминалом, что, в общем-то, было и не
удивительно. В преступной деятельности замечена не была,
дружбу с бандитами не водила. Поэтому Алексу быстро на-
скучило изучать ее досье, и он вскоре задремал.

К реальности его вернул телефонный звонок. Спросонья



 
 
 

Кейн с трудом смог сообразить, почему он находится не у
себя в спальне, а в рабочем кабинете, и что от него хочет
требовательный голос начальника полиции, который, кстати,
некогда был его боссом и практически самолично уволил со
службы, уличив в употреблении наркотиков.

– Проснись, Кейн, хватит спать. Возможно твой новый на-
чальник мистер Рэймонд и позволяет тебе дрыхнуть на рабо-
чем месте, но я по-прежнему считаю, что дисциплина долж-
на быть прежде всего, – строго произнес мистер Рэйвс, услы-
шав заспанный голос Алекса.

– Да-да, – машинально поддакнул тот. – Что же Вам пона-
добилось от такого необязательного и недисциплинирован-
ного человека, как я?

– Вообще, я хотел поговорить с самим Рэймондом, но раз
уж его нет, то сгодишься и ты, – прямо в лоб заявил полицей-
ский. – Тут произошло нечто, что может вас заинтересовать.

– Я внимательно слушаю, – ответил Кейн, стараясь про-
гнать прочь остатки сна.

– Мои ребята нашли на рассвете тело молодой девушки, –
начал Рэйвс.

Алекс недоуменно вскинул брови, но вслух ничего не про-
изнес. Обычные дела об убийствах находились в ведомстве
полиции. Если, конечно, данное преступление не было со-
вершенно с помощью какого-нибудь уникального, ранее не
использовавшегося заклятия. Поэтому полицейские редко
обращались к подчинённым Рэймонда с такими проблема-



 
 
 

ми.
– Личность пока установить не смогли, в розыске не чис-

лится. Да и труп совсем свеженький, – продолжил мужчи-
на.  – Но мои ребята говорят, что…у этой девушки очень
странная аура. Или вокруг трупа очень необычная магия. В
общем, там следы чужеродной энергетики. Как раз по вашей
части.

–  Что ж, хорошо,  – быстро принял эту информацию
Кейн. – А можете вкратце описать облик погибшей?

– Ну, постараюсь, хотя лучше вам взглянуть своими гла-
зами. Молодая женщина лет двадцати – двадцати пяти. На-
шли за городом в лесополосе рядом с трассой. На нее слу-
чайно наткнулся дальнобойщик. Он для чего-то остановился
на дороге и прямо не далеко от обочины увидел что-то яркое.
Оказалось, это мертвая девушка, одетая в красное вечернее
платье. Довольно необычный выбор для прогулки в лесу, не
находишь? Значит тело, скорее всего, привезли на машине и
выкинули вдоль обочины, не потрудившись закопать.

– Девушка в платье, – задумчиво произнес Алекс, он по-
ка что не смел надеяться на такое совпадение. – А у нее слу-
чайно не было длинных темно-русых волос? Внешность та-
кая, можно сказать модельная: стройная фигурка, приятное
лицо, голубые глаза?

– А ты откуда знаешь? – искренне поразился Рэйвс. – Кто
тебе уже успел донести? – в голосе его слышалась обида на
то, что проворные подчиненные Рэймонда работают опера-



 
 
 

тивнее его собственных.
– Да никто, – вздохнул Алекс. – Просто сегодня ночью к

нам приходила мать пропавшей девушки. И судя по всему,
Вы обнаружили тело Кристин Фонда. Что ж, значит сегодня
ее матери придется услышать скорбную весть.

Кейн быстро распрощался со своим бывшим начальником
и поспешно позвонил нынешнему. Джаред, находившийся
рядом с Рэймондом в момент разговора, заметил, как выра-
жение его лица становится все мрачнее и мрачнее. Мистер
Крэй внимательно выслушал Алекса и поинтересовался.

– На теле есть следы насильственной смерти?
Кейна этот вопрос неожиданно поставил в тупик. Услы-

шав от Рэйвса о найденном трупе, он машинально предпо-
ложил, что девушку убили, и забыл поинтересоваться, есть
ли следы огнестрельного или ножевого ранения, или, быть
может, несчастную задушили. Все это имело важное значе-
ние. Но, к сожалению, в данный момент, Алекс не мог ска-
зать своему шефу ничего вразумительного.

– Думаю, нам пора совершить прогулку на свежем воз-
духе. Прогуляться немного вдоль лесной обочины, – заявил
мистер Крэй, кладя трубку. – Я назову тебе точное место и
мы телепортируемся туда. Не хочу тратить время на дорогу.
Пока мы медлим, полицейские, плохо разбирающиеся в по-
добных делах, могут, сами того не желая, нечаянно уничто-
жить важные улики.

– Я так понимаю, нашли тело Кристин? – на всякий случай



 
 
 

уточнил Джаред.
– Пока не было проведено опознание, мы не можем утвер-

ждать наверняка,  – откликнулся шеф. – Но похоже на то.
Миссис Фонда сообщать об этом не будем. Зачем пугать ее
раньше времени? Такое ощущение, что этот портал ведет
прямо навстречу смерти, поэтому мне очень хочется выяс-
нить больше подробностей. Слишком уж непонятным выгля-
дит это дело.

Они телепортировались на место преступления практиче-
ски одновременно с Алексом, который также не захотел от-
сиживаться в офисе. Старательные полицейские уже огоро-
дили периметр вокруг найденного тела сигнальными лента-
ми и никого не пускали ближе. Впрочем, на Рэймонда и его
спутников подобное правило не распространялось. Поли-
цейские крайне уважительно относились к начальнику От-
дела по борьбе с атипичной магией.

Следователи оказались рядом с телом. Видно было, что
девушка погибла совсем недавно, пока что не проявилось
никаких следов разложения. Кристин, а скорее всего это бы-
ла именно она, лежала прямо на траве. На девушке оказа-
лось надето длинное бальное платье винно-красного цвета
с открытыми плечами, корсетом и пышной юбкой. В таких
обычно отправляются на очень торжественные мероприя-
тия. На первый взгляд нельзя было заметить каких-то оче-
видных травм, способных привести к смерти: ни ран, ни ожо-
гов, ни гематом с кровоподтеками. Лишь парочка маленьких



 
 
 

синяков на бледных запястьях.
– Странно, – вслух произнес Джаред. – Кажется, миссис

Фонда утверждала, что перед тем как открыть дверь, ее доч-
ка вышла из ванной комнаты. Я предполагал, что она будет
одета в халатик или ночнушку. Все-таки вряд ли она ходит
по дому в таком виде.

– Я надеюсь, у тебя остался с собой платок, который ты
поднял в коридоре? – поинтересовался Рэймонд.

– Обижаете! – ответил молодой человек, протягивая сво-
ему начальнику невесомую шелковую вещь.

Рэймонду не потребовалось много времени, чтобы уста-
новить, что частички магии, сохранившиеся на платке, один
в один совпадают с аурой убитой девушки.

– Больше нет никаких сомнений в том, что это пропавшая
Кристин Фонда и ее матери все-таки придется услышать се-
годня траурную весть, – вздохнул он.

Алекс тем временем опустился на корточки рядом с телом
погибшей, внимательно его изучая. Ему бросилось в глаза
какое-то несоответствие, но он пока никак не мог понять,
что именно его насторожило. Присмотревшись, он заметил,
что на девушке были надеты дешевые пластиковые украше-
ния, совершенно не подходившие к роскошному, очевидно
дорогому, платью. Кроме того, внимательно изучив фотогра-
фии Кристин, Алекс запомнил ее очень ухоженной и холе-
ной, чего нельзя было сказать о внешности покойной.

Волосы заколоты слишком небрежно и выглядят тусклы-



 
 
 

ми и посеченными, что совсем не вязалось с образом свет-
ской львицы. Макияж нанесен неумело, явно не профессио-
налом. Слишком яркий оттенок помады казался дешевым и
грубым. А на красивом молодом лице уже успели появиться
легкие следы злоупотребления алкоголем, чего совершенно
не было заметно на прижизненных фотографиях.

Сейчас, глядя на труп девушки, ее внешний вид казал-
ся Алексу каким-то потасканным. И он вдруг понял, кого
именно ему напоминает погибшая. По долгу своей службы
он не раз сталкивался с любительницами продажной любви.
И сейчас облик девушки напомнил ему проститутку. Моло-
дую, но уже успевшую поистрепаться на своей работе. Да и
весь этот макияж и прочие атрибуты также говорили в поль-
зу подобной версии.

Но неужели обеспеченная девушка из хорошей семьи мог-
ла вести такой образ жизни? За исключением этих деталей,
заметных только внимательному наблюдателю, внешность
погибшей один в один совпадала с обликом пропавшей Кри-
стин.

– Странно, – вслух произнес Кейн.
– Что странно? – тут же уточнил Рэймонд, надеясь, что

Алекс заметил что-то важное.
– Не знаю, как объяснить. Просто, она не похожа на бога-

тую девушку из высшего света. Это платье, как будто с чу-
жого плеча. Она выглядит какой-то неухоженной и усталой,
что ли. Как будто подобрали на улице обычную девчонку и



 
 
 

для чего-то нацепили на нее дорогой наряд.
– Да брось, – отмахнулся Джаред. – Я столько времени

рассматривал ее портреты, что могу сказать наверняка, это
именно она! К тому же аура совпадает! Это подтверждает
и мистер Крэй, а уж он-то ошибаться физически не может!
Перед нами именно Кристин Фонда и никто другой!

– Спокойно, господа, – осадил разгоряченного молодого
человека Рэймонд. – Ошибаться могу даже я. Потому что я
тоже человек, хоть и имеющий большой опыт и багаж зна-
ний. Почему ты, Джаред, считаешь, что доводы Алекса озна-
чают, что это не пропавшая Кристин? Ведь мы совершенно
ничего не знаем о том, куда ведет этот злополучный портал.
Понятно, что в другое место, но вдруг еще и в иное время?
Для нас Кристин пропала сегодня, а может быть, на самом
деле она прожила где-нибудь целый год, а то и несколько лет.
И неизвестно в каких условиях. Если у нее была там плохая
жизнь, то не мудрено, что девушка стала выглядеть не так
ухоженно и роскошно, как раньше. А дорогое платье на нее
могли надеть специально, чтобы сбить нас с толку, чтобы ка-
залось, что она пропала совсем недавно и у нее по-прежнему
остаются атрибуты хорошей жизни.

Алекс и Джаред были настолько удивлены такому просто-
му и в тоже время очень логичному выводу шефа, что не на-
шлись, что сказать. Кейн вообще медленно соображал из-за
того, что за всю ночь проспал не более трех часов. Рэймонд
это заметил и добавил:



 
 
 

– Думаю, сейчас нужно отвести тело в морг, я хочу, чтобы
там на него взглянул наш Эндрю. Я, конечно, не сомневаюсь,
что в полиции работают хорошие судебные эксперты, но хо-
чу, чтобы это тело осмотрел именно наш специалист. Все-
таки случай весьма неординарный.

Эндрю – талантливый молодой ученый, уже несколько лет
сотрудничавший с Рэймондом. Он был замечательным цели-
телем и уступал в своем мастерстве только Элайне, с кото-
рой тяжело было соревноваться, а также неплохим экспер-
том-криминалистом.

А на досуге молодой человек занимался изобретени-
ем всяких магических новшеств и необычных артефактов.
Именно он придумал прибор, благодаря которому Ларри
смог разговаривать. Эндрю крайне воодушевило подобное
открытие, а все остальные напротив мечтали поскорее из-
бавить кота от ошейника, воспроизводящего речь. У Лар-
ри оказался очень вредный характер, и он любил отпускать
крайне нелестные комментарии в адрес подчиненных Рэй-
монда. В особенности почему-то доставалось Джареду.

– Да, думаю, что Эндрю быстро разберется, что к чему.
Заодно он может попробовать установить и точный возраст
девушки. И мы узнаем, по-прежнему ли ей двадцать два го-
да, или она уже успела где-то пожить и состариться на пару
лет, – заметил Джаред.

– Именно, – кивнул Рэймонд. – А пока он будет этим зани-
маться, ты побеседуешь с полицейскими. Выясни подробнее,



 
 
 

при каких обстоятельствах нашли тело девушки. Не оста-
лось ли на земле следов от колес автомобиля, на котором
привезли труп. Кристин явно принесли сюда не на руках.
Скорее всего, кто-то ехал по трассе, остановился и выбросил
тело. Опроси водителя фуры, обнаружившего ее, может, он
заметил что-то необычное. В общем, займись делом, – ве-
лел начальник Джареду. – А ты, Алекс, отправляйся домой и
немного поспи, а то ты сам скоро станешь похож на покой-
ника.

– Да он всегда такой! Вы просто давно не видели его при
дневном свете, – не смог удержаться и тут же встрял со своим
колким замечанием Джаред.

– Домой? Но как я могу сейчас пойти домой, когда у нас
появилось столько работы? – возмутился Алекс.

– Очень просто, – спокойно ответил мистер Крэй. – По-
тому что работы лично для тебя сейчас нет. Я думаю, что к
вечеру Эндрю с его способностями уже даст нам предвари-
тельное заключение о причине смерти, и мы пригласим на
опознание бедную миссис Фонда. Вот тогда ты нам и пона-
добишься. Причем, мне бы очень хотелось, чтобы в тот мо-
мент у тебя была ясная голова, а не такой осоловелый взгляд,
как сейчас. Поэтому твое задание – к вечеру прийти в себя
и включиться в расследование с новыми силами.

– Вот, так всегда! – обиделся Джаред. – Одних жалеют
и нянькаются, а на других сваливают всю работу! Почему
Вас не беспокоит, что я, к примеру, тоже не спал всю ночь?



 
 
 

Может быть, я тоже хочу отдохнуть или хотя бы выпить кофе
или энергетик!

– Потому что ты сам ходячий кофе, твоей энергии хватит
на много часов непрерывной работы, как в лучшей рекламе
батареек. Поэтому вперед! А к вечеру поменяетесь с Кей-
ном. Ты отправишься спать, а он будет работать, – усмехнул-
ся шеф.

– Значит ему еще и все интересное достанется!
– Да я ведь совсем не устал, – едва подавляя глубокий зе-

вок, заявил Алекс. – Не надо со мной нянькаться, я могу еще
поработать…



 
 
 

 
Глава 2. Призраки в доме Элайны

 
Несмотря на все свои вялые протесты, Кейн чувствовал,

что у него уже начинается приступ головной боли и ему,
правда, пора немного передохнуть. Эти приступы, развив-
шиеся на нервной почве после смерти жены, изрядно отрав-
ляли Алексу жизнь. От сильной боли, не снимающейся ле-
карствами, он порой готов был лезть на стенку. Именно это
во многом и послужило толчком к тому, что он начал упо-
треблять наркотики.

Благо сейчас рядом с ним было столько прекрасных цели-
телей, что ему больше не приходилось об этом беспокоить-
ся. Но Алекс, будучи по своей природе человеком упрямым
и любившим решать все самостоятельно, не торопился каж-
дый раз обращаться за помощью к Рэймонду или Элайне и
иногда терпел до последнего.

Скомканно попрощавшись с коллегами и полицейскими,
он телепортировался обратно домой, а точнее говоря, в особ-
няк, теперь принадлежавший Элайне. На улице уже стало со-
всем светло, утро окончательно вступило в свои права, и го-
род проснулся. Мысли Алекса были настолько заняты зага-
дочной историей, произошедшей с Кристин Фонда, что он
даже забыл поздороваться с девушкой, которая в данный мо-
мент завтракала в гостиной.

Перед Элайной располагался заботливо накрытый дво-



 
 
 

рецким Джейкобом завтрак. Отдельная тарелочка с фрукта-
ми, аппетитная яичница с беконом, круассан и свежая бу-
лочка с повидлом, немного каши, чашка кофе, стакан све-
жевыжатого сока и даже нечто вроде фасоли в томатном со-
усе. Было крайне сомнительно, что хрупкая Элайна сумеет
столько съесть. Но дворецкий очень старался во всем ей уго-
ждать, так как боялся, что после гибели отца девушка мо-
жет пригласить на его место другого человека и он лишится
работы, которой посвятил многие годы и которая его полно-
стью устраивала.

Честно говоря, при жизни Алерти – старшего Джей-
коб, ориентируясь на поведение хозяина дома, относился к
девушке слишком прохладно. Но Элайна была абсолютно
незлопамятной и не собиралась ему за это мстить.

– Привет, Алекс! – в третий раз произнесла девушка, пока
Кейн наконец-то ее услышал.

Джейкоб бросил на мужчину недовольный взгляд. Его от-
ношение к Алексу по-прежнему оставалось неприязненным.
Он считал, что такому человеку не место в богатом доме и он
неровня замечательной во всех отношениях и, главное бога-
той, Элайне.

– А…привет, – наконец рассеянно отозвался Кейн. – Из-
вини, я что-то совсем вымотался после бессонной ночи, ни-
чего не соображаю. Да и на работе у нас произошел такой
интересный случай, что я до сих пор держу его в голове, –
он присел за стол недалеко от девушки.



 
 
 

–  Ничего страшного,  – улыбнулась Элайна, протягивая
ему рогалик. – Отдохни и перекуси.

– А ты куда собираешься? – поинтересовался Кейн, ма-
шинально откусывая кусок. – Сейчас ведь еще лето и у вас
пока не должны были начаться занятия в институте. А твои
подружки редко просыпаются в такую рань даже ради встре-
чи с тобой.

– Но я так и не смогла уснуть после твоего ухода, – пояс-
нила девушка и, как показалось Алексу, она снова немного
загрустила. – Поэтому и решила пойти прогуляться. Думаю,
наведаться в свой любимый дом в центре. Мне там спокой-
но, хочу посидеть в тишине и подумать.

Когда-то давно покойный Алерти приобрел роскошный
старинный особняк в самом сердце города, чтобы переде-
лать его в торгово-офисный центр или гостиницу, но так и
не успел воплотить в жизнь свои планы. Дом стоял пустым,
и Элайне очень нравилось приходить туда и находиться там
одной, отдыхая от деспотического режима, царившего тогда
в ее семье.

Тем более, особняк был таким, что им можно было любо-
ваться. Шикарные просторные залы, где некогда устраива-
ли балы, роскошное убранство и дорогие картины на стенах
поражали воображение. Но больше всего на свете девушке
нравилось бывать на крыше во время закатов. Среди причуд-
ливых башенок и витражей, украшавших старинный особ-
няк, она чувствовала себя сказочной принцессой, ожидав-



 
 
 

шей принца в своем замке. Некогда она дала ключи от дома
Алексу и именно там завязались их необычные отношения.

– А тебе есть о чем подумать в одиночестве? – продолжил
разговор Кейн.

– Думаю, да, в последнее время происходит столько всего
необычного.

– Что, например?
Из всего необычного Алекс мог вспомнить только свои

странные сны и загадочное преступление, произошедшее се-
годня, но это никак не касалось Элайны, и вряд ли она вооб-
ще могла об этом знать.

– Скажи лучше, зачем ты сегодня вернулся вскоре после
того, как ушел? – вместо ответа поинтересовалась девушка.

– Я возвращался? – удивился Кейн, протягивая ладонь к
тарелке с фруктами и жалея, что на подносе только одна чаш-
ка кофе.

Он все время испытывал смешанные чувства, обращаясь
с просьбами или поручениями к дворецкому Элайны. Тот,
конечно, безоговорочно все выполнял, но при этом у него
был такой недовольный вид, что Алексу лишний раз ничего
не хотелось.

–Ну да, а кто же еще? – пожала плечами девушка. – Чест-
но говоря, ты меня немного напугал. Я не могла уснуть и
смотрела в окно. И вдруг вижу, как из сада по направлению
к дому выходит какой-то человек в темной одежде, а в руках
у него что-то вроде фонарика, который горит синим светом.



 
 
 

И этот незнакомец идет прямиком ко мне! Я так испугалась,
что хотела уже позвать Джейкоба или кого-нибудь из охра-
ны, но вдруг поняла, что это ты! Ты меня заметил, подошел
прямо к окну и долго смотрел на меня молча и сосредото-
ченно. Мне даже стало не по себе. Ты был каким-то не таким,
как обычно. Я очень растерялась и не нашлась, что сказать.
А ты посмотрел на меня и потом вдруг молча развернулся
и пошел прочь. Погасил свой фонарь и быстро растворился
в сумерках. Я так и не поняла, зачем ты приходил? Может
забыл что-то? После этого я совсем уже не смогла спать.

– Что за выдумки, Элайна? – немного раздраженно поин-
тересовался Кейн, выслушав эту необычную историю. – Я
сразу же телепортировался в офис, там встретил Джареда,
мы вместе беседовали с потерпевшей. Потом я занимался де-
лами, а затем отправился к месту, где полицейские обнару-
жили тело. Я просто физически не мог вернуться домой. Не
веришь, так спроси у Джареда или Рэймонда.

– Это ты мне не веришь, – обиженно произнесла девуш-
ка. – Зачем мне врать? Ты же знаешь, что я никогда этого
не делаю. Мой отец, а точнее человек, выдававший себя за
него, воспитал меня так, что я физически не способна обма-
нывать!

– Я и не говорю, что ты врешь, ты просто любишь пофан-
тазировать. Ведь ты все это время рассказывала про тени,
которые якобы являются к тебе в спальню, но которые никто,
кроме тебя, не видит. Странное совпадение. Нет, я не хочу



 
 
 

тебя обидеть. Я все понимаю, тебе просто было страшно од-
ной в большом доме, и ты хотела, чтобы я оказался рядом.
Но вот я здесь. Ты добилась своей цели. Не понимаю, к чему
продолжать дальше эти игры?

Элайна несколько секунд молча смотрела на Алекса,
взгляд ее необычных зеленых глаз был таким пронзитель-
ным, что Кейну даже стало неловко.

– Да, я действительно хотела, чтобы ты был рядом, – на-
конец проговорила она. – Но я ничего специально для этого
не придумывала. Единственная моя фантазия – это иллюзии
насчет тебя. Иногда мне кажется, что я мысленно надели-
ла тебя теми качествами, которыми ты никогда не обладал,
но которые мне бы хотелось видеть в тебе. Но не будем об
этом, – она встала из-за стола, отодвинув тарелку. – Думаю,
что сейчас тебе нужно отдохнуть, ты так устал, что вряд ли
сможешь поддерживать нормальный диалог, а мне все-таки
хотелось бы прогуляться.

Она не дала Алексу ничего возразить, сухо попрощалась
и направилась прочь из гостиной. Кейн почувствовал легкий
укол совести. Даже если девушка действительно фантазиро-
вала, возможно, не стоило так резко указывать ей на это. В
конце концов, она такая молоденькая, что имеет право на
какие-то невинные слабости.

Впрочем, у Алекса действительно не было сил долго о
чем-либо размышлять и беспокоиться. Немного перекусив,
он отправился спать, надеясь тем самым предотвратить оче-



 
 
 

редной приступ головной боли.
А Элайна тем временем с трудом припарковалась возле

нужного ей дома. Это действие далось девушке нелегко не
только потому, что в центре находилось множество машин,
но и от того, что она совсем недавно села за руль. Ее назва-
ный отец не разрешал ей водить машину, опасаясь, что Элай-
на может попасть в аварию и тем самым он потеряет ценней-
ший артефакт. Поэтому девушку постоянно возил профес-
сиональный шофер. Но ей быстро надоело быть от кого-то
зависимой, и она стала учиться водить самостоятельно, де-
лая значительные успехи.

Джаред, воспользовавшись случаем, преподал ей пару
уроков, но почувствовав недовольство Алекса, девушка веж-
ливо отказалась от его услуг, сославшись на то, что не хочет
отрывать молодого человека от работы. Впрочем, она была
способной ученицей в любом деле, и вождение давалось ей
так же легко, как и магия. Конечно, Элайне пока что было
далеко до водителей с многолетним стажем, но и поверить в
то, что она села за руль совсем недавно, уже было тяжело.

Элайна вошла в просторный холл любимого особняка и
медленно направилась вверх по лестнице, любуясь висевши-
ми на стенах картинами. Она велела снять с них все чехлы,
а чтобы на вещах не оседала пыль, регулярно нанимала лю-
дей, занимавшихся уборкой. Благо девушка могла себе это
позволить. Для Элайны этот старинный особняк был роднее
собственного, не слишком уютного, дома, ассоциировавше-



 
 
 

гося с погибшим Алерти. Поначалу, Элайна даже хотела его
продать и переехать в другое место, но передумала лишь из
жалости к Джейкобу и другой прислуге, которые слезно умо-
ляли ее остаться.

Поднявшись на второй этаж, девушка вошла в простор-
ный зал со светло-синими стенами, украшенными лепниной
под потолком. Просторная комната, выполненная в голубых
тонах, в которой располагался красивый камин и старинный
рояль, некогда предназначалась для приема гостей. Когда-то
в прошлом бывшие богатые хозяева приглашали сюда своих
друзей. Возможно, какая-нибудь молоденькая девушка, по-
хожая на Элайну танцевала здесь свой первый танец, а быть
может, даже влюбилась в кого-то.

Элайна так живо представила себе эту картину: танцую-
щие пары, дамы в роскошных платьях, учтивые кавалеры,
что ей самой захотелось танцевать. Что и говорить, ей очень
не хватало романтики. Сухой на комплименты и сдержанный
в своих чувствах Кейн был далек от идеала романтического
принца. От скуки девушка стала напевать первую, пришед-
шую ей в голову песню. У нее было плохое настроение, по-
этому и мотив получился грустным.

Нет, не скучаю давно по тебе,
Болью тоска отразилась в душе.
В каждом дыхании, вздохе лишь ты,
Жаль не понять тебе той пустоты,
Что поселил навек в сердце моем,



 
 
 

Бросив одну в этом мире чужом.
Мой голос навек забрала тишина
Теперь навсегда между нами стена
Сколько еще я скажу – «все равно»,
Правдой останется только одно
Где бы ты ни был, я в мыслях с тобой
Будешь всегда для меня ты родной
И словно каждый день я умираю,
Жаль не понять тебе, как сильно я скучаю.
Элайна так увлеклась своей песней, что у нее бурно разыг-

ралось воображение. Ей уже казалось, что она поет для со-
бравшихся здесь гостей, одетых в старинные одежды. Что
она и есть та самая дочь владельцев особняка, ради которой
устроили первый в ее жизни бал. И вот она, волнуясь, высту-
пает перед зрителями.

Элайна так ярко вжилась в этот образ, что не сразу заме-
тила странный светлый силуэт, притаившийся возле рояля.
Точнее, подсознательно девушка его замечала, но не хоте-
ла придавать этому особое значение. И лишь закончив петь,
Элайна бросила осознанный взгляд в ту сторону и оцепенела.

Рядом с музыкальным инструментом, действительно, сто-
яла какая-та незнакомая девушка. Вот только ноги ее не ка-
сались пола, она словно парила в воздухе. Невольно при-
смотревшись, Элайна заметила, что на ней надето далеко не
бальное платье, а нечто длинное, белое, скорее похожее на
ночную рубашку или погребальный саван. Да и лицо незна-



 
 
 

комки больше соответствовало образу покойницы. Неесте-
ственно бледная кожа, запавшие темные глаза.

Не оставалось сомнений, что перед Элайной призрак, но
видеть привидения было необычно даже в мире магов. По-
добные явления происходили далеко не каждый день и обыч-
но не предвещали ничего хорошего. Чаще всего, не получив-
шие по какой-то причине успокоения души усопших, хоте-
ли забрать с собой на тот свет кого-то живого. И подобные
встречи предвещали смерть.

Элайна почувствовала, что внутри у нее все похолодело
от ужаса, она хотела закричать, или убежать, но от страха и
неожиданности у нее пропал голос. Ведь она не готова была
увидеть что-то страшное в своем практически родном доме.
А жуткая незнакомка между тем направилась прямиком к
девушке, протягивая к ней свои бледные руки. Элайна ощу-
тила себя так, словно на нее подул ледяной ветер. Она испу-
ганно вскрикнула и, закатив глаза, рухнула на пол, потеряв
сознание.

***
Алекс проснулся, когда за окном уже начало темнеть. Он с

досадой взглянул на часы и понял, что проспал практически
весь день.

– Я так понимаю, я уже пропустил все самое интересное? –
поинтересовался он, связавшись с Рэймондом с помощью те-
лепатической связи.

– Не совсем, – мысленно ответил шеф. – Я бы сказал, что



 
 
 

самое интересное только начинается. Тебе следует поторо-
питься в морг, как бы странно это не звучало. Эндрю как раз
собирается зачитать нам свое заключение по трупу.

Алекс не стал больше ничего ждать и, поскорее собрав-
шись, телепортировал прямиком по нужному адресу. Он так
боялся пропустить самое важное, что совершенно не обра-
тил внимания на то, что Элайны не было дома.

Кейн переместился в морг буквально за пару секунд до
того, как в холодильную комнату, где хранились трупы, во-
шел Эндрю. При телепортации Алекс едва не врезался в зе-
вающего во весь рот Джареда. Видно было, что энергия мо-
лодого человека начала иссякать, и он тоже хотел спать.

– Осторожнее! – возмутился тот. – Выспятся, а потом тол-
кают честных тружеников!

– Ну уж прости, труженик, я не специально. Мог бы и сам
отойти в сторонку, увидев огонь телепортации.

– Я не заметил, – честно ответил сонный Джаред.
И судя по всему, он не врал. Молодой человек, действи-

тельно, выглядел усталым. Кейн так увлекся препираниями с
коллегой, что не сразу заметил лежавший на столе буквально
в полуметре от него труп погибшей Кристин. Тело девушки
закрывала белая ткань, доходившая до самой шеи. Должно
быть, это было сделано специально, чтобы оставить незамет-
ными следы вскрытия. Алекс тут же стал серьезным. Не по-
добало веселиться в такой обстановке.

– А, вы уже все здесь? – бойко поинтересовался, вошед-



 
 
 

ший в комнату Эндрю. – Там, кстати, подошла какая-то жен-
щина, это к вам?

–  Наверное, это миссис Фонда,  – сразу догадался Рэй-
монд. – Я просил ее прийти попозже, но она видимо так пе-
реживала, что не утерпела. Ладно, Эндрю, скажи вкратце,
что произошло, и мы пригласим ее сюда. Не будем томить
бедную женщину.

– Ну, если совсем вкратце, то она умерла от передозиров-
ки, – спокойно ответил молодой человек.

– От передозировки? – искренне удивился Алекс. – Она
совсем не была похожа на наркоманку…

– Да, и миссис Фонда ничего такого не говорила, – под-
держал его Джаред. – Хотя, мать, конечно, могла и утаить
правду. Но Кристин выглядела такой цветущей на всех этих
фотографиях. Обычно наркоманы с долгим стажем не мо-
гут похвастаться подобным, а новички от передозировки не
умирают.

– Может быть, она пристрастилась к наркотикам за то вре-
мя, что проживала в этом неведомом месте, куда перенес ее
портал? – предположил Кейн. – От этого и стала выглядеть
замученной и менее ухоженной. Я так понимаю, она отрави-
лась «пылью»? – уточнил он у Эндрю, это был самый про-
стой вариант.

–  Да, именно,  – подтвердил ученый.  – Ввела слишком
большую дозу инъекционным путем. Организм не выдержал.

– Поэтому на теле и не было очевидных следов физиче-



 
 
 

ского насилия, – задумчиво констатировал Рэймонд. – А эти
синяки у нее на запястьях, как думаешь, откуда они могли
взяться?

– Сложно сказать наверняка, но судя по характеру крово-
подтеков, я склоняюсь к тому, что это следы пальцев. Кто-то
крепко схватил ее за запястья еще при жизни. Кроме этого
я обнаружил и другие маленькие синяки у нее на теле.

– Если схватили, то могли сделать инъекцию насильно, –
заметил начальник.  – Специально вкололи большую дозу,
зная, что та приведет к летальному исходу, и желая выста-
вить убийство как смерть от передозировки.

– А сколько ей, по-твоему, лет? – неожиданно поинтере-
совался Алекс.

–  Думаю, года двадцать два – двадцать три. Максимум
двадцать четыре, но не больше, – ответил Эндрю. – Более
точный календарный возраст я не могу определить даже с
помощью магии. Нет пока таких технологий.

– Все равно, значит она не могла прожить в том месте,
куда ее перенес портал, очень долго, – заключил Рэймонд.

В это время у Джареда зазвонил сотовый. Он бросил быст-
рый взгляд на телефон и тут же поинтересовался:

– Мистер Крэй, может, Вы отпустите меня домой? Я ужас-
но устал, уже целые сутки не сплю! А к Вам на подмогу при-
шел Кейн.

– Конечно, иди. Что мы тебя насильно держать будем? –
лукаво улыбнувшись, ответил начальник.



 
 
 

Джаред очень поспешно попрощался со всеми и букваль-
но пулей вылетел в коридор.

– Куда это он так заторопился? – удивился Эндрю. – Он же
буквально только что сам говорил, что хочет присутствовать
на опознании.

– Наверное позвонила какая-нибудь подружка, и он сей-
час отправился высыпаться к ней постель, – хмыкнул наблю-
дательный Кейн, от которого не укрылось происшествие с
телефоном. – Он даже не стал при нас с ней разговаривать,
значит там точно намечается какой-то романтический диа-
лог.

– Возможно, – усмехнулся Рэймонд, не ставший делать
своих предположений. – Я пойду позову миссис Фонда для
опознания.

Он снова стал серьезным и направился в коридор. Через
пару минут он вернулся, ведя под руку мать покойной. На
женщине лица не было. Она была ни жива ни мертва от стра-
ха и нервов. Стоило ей бросить один взгляд на тело, как она
охнула и едва не рухнула на пол. Хорошо, что Рэймонд успел
ее поддержать и не дал женщине упасть.

– Мадам, я так понимаю, что это Ваша дочь? – сочувствен-
но поинтересовался он.

– Да…– слабо произнесла миссис Фонда, из глаз ее потек-
ли слезы.

Алекс проникся к ней искренним сочувствием, несмотря
на то, что женщина отчего-то его невзлюбила. Просто он сам



 
 
 

пережил подобное горе и хорошо понимал, о чем идет речь.
С трудом отдышавшись, миссис Фонда бросила еще один
взгляд на погибшую девушку и неожиданно попросила:

– Можно мне взглянуть на нее ближе?
–  Конечно,  – кивнул Рэймонд, придерживающий ее за

плечи. – Но Вы уверены, что Вам стоит так сильно волно-
ваться? Ваших слов вполне достаточно для опознания.

– Нет, я должна посмотреть, – голос женщины прозвучал
на удивление твердо и решительно, показывая ее истинный
властный нрав, сейчас отошедший на второй план из-за горя.

Никто не стал спорить, и миссис Фонда подошла вплот-
ную к покойной. Женщина провела рукой по ее волосам,
убирая их от лица. Алекс подумал, что это такой своеобраз-
ный обряд прощания. Мать хочет погладить свое дитя по
голове, но миссис Фонда пошла дальше. Решительным же-
стом она отбросила в сторону белое покрывало и принялась
осматривать тело с такой дотошностью, словно сама была
судмедэкспертом. Она брала девушку за запястья, припод-
нимала ей ноги. Алекс с Рэймондом озадаченно перегляну-
лись, но не посмели встревать, ожидая, что будет дальше. И
миссис Фонда повела себя совсем неожиданно. Она брезгли-
во и небрежно набросила покрывало обратно на труп и раз-
драженно заявила:

– Это не моя дочь!
– Как это не Ваша? – едва ли не хором поинтересовались

собравшиеся.



 
 
 

– Но Элен, Вы же только что сказали, что это она, – веж-
ливо напомнил Рэймонд, называя женщину по имени.

– Мне так показалось, когда я увидела ее издалека. Эта
девица, действительно, очень похожа на мою родную дочь,
словно сестра, которой у нее никогда не было. Но это абсо-
лютно чужой человек.

– Мадам, а позвольте нам поинтересоваться, на основании
чего Вы сделали такие выводы?

Эндрю недоуменно смотрел на тело девушки, лежащее пе-
ред ним. Он так же был на сто процентов уверен, что это
Кристин Фонда и не понимал, как он мог ошибиться.

– На основании того, что у моей дочки никогда не было
никаких татуировок! Я это прекрасно помню! Взгляните на
ее лодыжку! – негодующе ответила миссис Фонда.

Эндрю вновь снял ткань, чтобы собравшиеся смогли сами
увидеть, что на теле погибшей, действительно, имелась тату-
ировка. На нижней трети голени красовалось изображение
шипящей змеи с угрожающе раскрытой пастью. Змея обви-
вала сердце.

– Довольно необычный рисунок, – заметил Рэймонд, изу-
чив татуировку.

– Это не рисунок, а какая-то гадость! – тут же возмутилась
мать пропавшей девушки. – Моя Кристин никогда в жизни
не стала бы делать подобное!

–  Хорошо,  – неожиданно согласился мистер Крэй.  – А
есть еще что-нибудь в облике покойной, на основании чего



 
 
 

Вы могли бы так же утверждать, что это не Ваша дочь?
–  Да! Взгляните на ее уши!  – коротко ответила миссис

Фонда.
Кейн бросил внимательный взгляд на уши покойной, но

не заметил в них ровным счетом ничего необычного, за ис-
ключением дешёвых сережек, не подходящих к дорогому
платью.

– Вы имеете в виду, что Ваша дочь не стала бы носить
подобные серьги? – уточнил он.

– Моя дочь не стала бы носить никакие серьги, хотя бы
потому, что у нее были не проколоты уши! – раздраженно
заявила миссис Фонда.

Должно быть, женщина посчитала, что непутевые следо-
ватели нарочно подсовывают ей тело какой-то чужой девуш-
ки, чтобы ввести в заблуждение и заставить нервничать.

– Как так? – удивился Алекс. – Молодая симпатичная де-
вушка и не носит серьги?

– Да, вот так, – пожала плечами женщина. – Представь-
те себе, что Кристин за всю жизнь так и не проколола уши.
Она предпочитала другие украшения: кольца, браслеты, ко-
лье. Кроме того, она очень боялась боли. Для нее даже обыч-
ный укол сделать было целой трагедией! Не то что набивать
себе татуировку! Да, я на сто процентов уверена, что она ни-
когда бы на такое не пошла!

–  Эндрю, как ты считаешь, когда были проколоты уши
этой девушки? Это можно как-то определить? – поинтере-



 
 
 

совался Рэймонд.
– Сто процентов сказать нельзя, но думаю, что точно не

вчера. Кожа вокруг не отечна, нет никакого раздражения или
следов крови. Скорее всего, это старый прокол. И если де-
вушка пропала сегодня ночью и до этого у нее были не про-
колоты уши, то это, конечно, очень странно,  – задумчиво
произнес ученый. – Да, и татуировка тоже сделана давно, она
уже зажившая, это старый рисунок. Его нанесли, как мини-
мум, месяц назад.

– Постойте, все это, конечно, очень интересно, но ведь са-
мым главным подтверждением личности является аура по-
гибшего человека, – встрял Кейн. – Аура убитой полностью
соответствует ауре Кристин, а двух одинаковых аур не бы-
вает, также как и двух одинаковых отпечатков пальцев. Так
что по закону, это Ваша дочь, миссис Фонда, даже несмот-
ря на то, что Вы не хотите ее опознавать. Против фактов не
пойдешь. Мы обязательно выясним, каким образом на ее те-
ле появилась татуировка и все остальное, но мы вынуждены
признать Вашу дочь погибшей.

Эти слова окончательно вывели женщину из себя.
– Я уже сказала, что это не моя дочь! – гневно закрича-

ла она. – Зачем вы пытаетесь подсунуть мне тело этой про-
ститутки?? Я не признаю, что Кристин погибла, пока не уви-
жу ее, именно ее, тело!!! Может быть, вы специально хотите
скрыть от меня правду? Так знайте, я не последний человек
в этом городе, и моя семья имеет кое-какое влияние! Мы су-



 
 
 

меем найти на вас управу, и вы проведете честное расследо-
вание! Я не собираюсь оплачивать похороны этой незнако-
мой девки, хороните ее сами за свой счет!

Закончив эту тираду, она развернулась и выбежала прочь,
даже не попрощавшись с собравшимися. Эта разъяренная
фурия была совершенно непохожа на ту тихую, убитую го-
рем женщину, которая изначально пришла на опознание.

– Может быть, тебе не стоило так прямо ей об этом гово-
рить, Алекс? – укоризненно заметил Эндрю. – Вдруг, у ми-
стера Рэймонда теперь будут проблемы?

–  За меня можете не беспокоиться,  – отмахнулся их
шеф. – Честно говоря, я не знаю в этом городе ни одного че-
ловека, который в открытую пошел бы против меня. К сча-
стью, я тоже имею кое-какое влияние и репутация у меня
солидная, а для кого-то даже устрашающая. Поэтому даже
если эта дамочка поднимет шум, никаких проблем не бу-
дет. Да и разве это в первый раз? За время нашей работы
мне пришлось повидать огромное количество скандальных
и конфликтных людей. Вопрос только в том, кто из нас на
самом деле прав, она или мы?

– Что Вы имеете в виду? – не понял Кейн, бросив еще
один взгляд на тело несчастной девушки.

– Мы решили, что все эти изменения во внешности Кри-
стин произошли из-за того, что портал перенес ее не только
в другое место, но и в иное время. Она жила там какой-то
период, проколола уши, сделала татуировку, потеряла преж-



 
 
 

ний лоск. А потом, по неизвестной причине, снова, скорее
всего опять шагнув в портал, вернулась обратно. А возмож-
но кто-то насильно ее вернул или привез сюда уже ее тело.
Таким образом, для нас по времени прошла всего одна ночь,
а для Кристин возможно год или даже больше, – принялся
размышлять Рэймонд. – Это очень хорошая, складная и ло-
гичная теория.

– Чем же она тогда Вам не нравится? – пожал плечами
Алекс. – Какие могут быть еще варианты?

– Тем, что она может оказаться ошибочной, – ответил ми-
стер Крэй. – Ведь у нас нет никаких прямых доказательств. А
вариант еще может быть самый простой – тот, который толь-
ко что высказала миссис Фонда. То, что это не Кристин, а
кто-то очень на нее похожий. Очень, но не полностью. Вме-
сто Кристин обратно через портал могла вернуться другая
девушка.

– Но постойте, а как же ее аура? В норме не бывает двух
людей с одинаковой аурой! Даже у близнецов она будет от-
личаться! – продолжил настаивать на своем Кейн.

– А в норме бывают внезапно появляющиеся двери, ве-
дущие неизвестно куда? – вопросом на вопрос ответил Рэй-
монд. – Куда ведет этот портал? Что вообще он из себя пред-
ставляет? Вдруг, проходя через него, человек по воле ка-
кой-то неизвестной магии, обретает собственного двойника,
с которым меняется местами? Сама Кристин Фонда осталась
по ту сторону, а вместо нее пришла эта загадочная незна-



 
 
 

комка, которой не повезло оказаться мертвой. И самый глав-
ный вопрос: она умерла, находясь там или уже здесь? Ведь
ее могли убить и в нашем мире. Но теперь она сама, к сожа-
лению, ничего не сможет рассказать о своем путешествии.

–  Действительно, запутанная ситуация,  – вздохнул
Алекс. – Но и эту версию мы также не можем подкрепить
никакими вескими доказательствами.

– Тем не менее, это дело нужно расследовать. И рассле-
довать его не сможет никто, кроме нас. Полицейским такое
точно не по зубам. Да и в конце концов, это наша работа.
Нам необходимо найти нужные доказательства и факты.

– Ну, значит найдем, – кивнул Кейн. – Вопрос только с
чего начать поиски?

– Думаю, с того, что надо постараться узнать, куда имен-
но ведет этот злополучный портал. Это нужно выяснить в
любом случае, потому что ситуация с Кристин может по-
вториться с кем-то другим. Не нравится мне эта загадочная
дверь.

Рэймонд направился к выходу, Алекс последовал за ним,
также погруженный в свои мысли.

– Мистер Крэй, – окликнул их Эндрю. – А что же мне
делать с телом, если эта леди откажется его забирать?

– Ну, во-первых, тогда нужно заставить подписать ее все
бумаги, что она официально отказывается хоронить свою
дочь. Но об этом я позабочусь. А во-вторых, для таких случа-
ев существует стандартная процедура. Если человека неко-



 
 
 

му похоронить, то это делается за счет города.
Эндрю внимательно его выслушал, кивнул и отправился

заниматься своими делами, а Рэймонд с Алексом вышли на
улицу. Вечерний воздух оказался прохладным и Кейн не по-
жалел, что захватил с собой куртку. Ночью начинало чув-
ствоваться приближение осени. До конца лета оставались
считаные дни. Алекс хотел по привычке закурить, но пере-
думал, вспомнив одну вещь.

– Мистер Крэй, я не знаю, насколько это важно, но в по-
следнее время мне снятся очень странные сны, – начал он.

–  В твоем случае точно важно,  – улыбнулся Рэймонд,
вспомнив врожденную способность Алекса общаться с
людьми посредством снов и видеть в своих сновидениях от-
голоски будущего.

Кейн подробно пересказал мучавшие его кошмары. Бес-
конечные погони за преступником, скрывающимся от него в
самый последний момент за дверями, появляющимися в са-
мых неожиданных местах.

– Да уж, не думаю, что это может быть совпадением, –
задумчиво произнес Рэймонд. – Выходит, кто-то пытается
предупредить тебя о появлении этих порталов.

– Не знаю, мне показалось, что преступник скорее драз-
нит меня, показывая свои способности. Дескать, взгляни, на-
сколько я крутой, а ты ничего с этим не можешь сделать!
Я все равно убегу и спрячусь от тебя! – с досадой ответил
Алекс.



 
 
 

– А ты совсем не запомнил его лица? Ведь ты же увидел
его.

– Нет, к сожалению, нет. Я отчего-то испытал такой шок и
ужас, что напрочь позабыл об увиденном, – вздохнул Кейн.

– Значит, ты встретил человека, который тебе хорошо зна-
ком, но которого ты настолько не хотел и боялся встретить,
что твое подсознание осознанно отказалось запечатлеть этот
момент в памяти. Это такой защитный механизм психики.
Ты ведь, наверное, не раз слышал, что люди в сильной стрес-
совой ситуации теряют память на определенные события.
Они не могут вспомнить, что их близкий человек умер или
что они стали свидетелями чего-то ужасного. Срабатывает
механизм: «я не помню, значит, этого не было», – высказал
свое предположение начальник.

– Я думал об этом, но мне ничего не приходит на ум. За
все годы своей работы в полиции и у вас я не могу вспом-
нить такого преступника, который вызвал бы у меня подоб-
ный жуткий страх, – недоуменно пожал плечами Алекс.

– Я бы мог попробовать насильно считать твои воспоми-
нания посредством гипноза. Для меня это не проблема. Но
мне что-то подсказывает, что ты не горишь желанием прохо-
дить через такую процедуру, – заметил Рэймонд.

Алекс поспешно отрицательно замотал головой. Ему
ужасно не хотелось снова испытать свой суеверный страх.

– Так что лучше попробуй вспомнить сам. Кстати, у меня
для тебя предложение, – неожиданно начал шеф. – Я поду-



 
 
 

мал, что раз уж ты все равно как следует выспался за день,
может тебе остаться и подежурить ночью в офисе? Ты ведь
все равно больше не заснешь, и вряд ли у тебя имеются ка-
кие-то неотложные дела, которые нужно осуществить имен-
но ночью. Просто, мне кажется, это неправильно, что мы ра-
ботаем лишь днем. Ведь многие люди обращаются за помо-
щью круглосуточно, как та же миссис Фонда. Преступления
наоборот чаще происходят в темное время суток. Я вынуж-
ден был отказаться от ночной работы нашего отдела лишь из-
за выраженного дефицита кадров. После череды несчастных
случаев остались только я да Джаред. Естественно, что я не
мог заставить бедного парня сидеть в офисе сутки напролет.

– Я не против, – пожал плечами Кейн.
Алекса подобная перспектива, действительно, вполне

устраивала. Ночь в последнее время становилась для него
невыносимой из-за бессонницы и постоянных кошмаров.
Поэтому Кейн легко согласился провести это время на рабо-
те.

– Скажите честно, Вам ведь неспроста именно сейчас при-
шла в голову эта идея? – поинтересовался он у Рэймонда. –
Вы считаете, что такие порталы могут появиться и в других
местах, и нам лучше быть начеку?

– Так и есть, – вздохнул тот. – У меня предчувствие, что
произошедшее с Кристин – лишь начало истории, а ягодки
еще впереди.

Алекс кивнул и на этом они распрощались. Рэймонд теле-



 
 
 

портировал к себе домой, отправившись отдыхать, а Алекс
перенесся обратно в офис, где его снова не ждал никто, кро-
ме Ларри. Впрочем, кот был искренне рад приходу человека.
Ему наскучило сидеть в одиночестве и хотелось, чтобы его
погладили, что Кейн и выполнил безо всяких колебаний.

Алекс решил, что следует, пожалуй, позвонить Элайне и
предупредить ее о том, что сегодня ночью его не будет дома,
а то она станет волноваться. Но девушка, как ни странно, не
брала трубку, и Кейн предположил, что она могла уже уснуть
или находится сейчас в компании своих подружек и, что она
сама перезвонит, как увидит пропущенный вызов.

Впрочем, обе догадки Алекса оказались неверны. Элайны
не было ни дома, ни в обществе приятельниц, всегда готовых
составить ей компанию. Девушка пришла в себя в кромеш-
ной темноте. По началу она жутко испугалась, не понимая,
где находится, но потом быстро вспомнила события, пред-
шествующие обмороку, и сообразила, что лежит на полу по-
среди роскошной гостиной.

Видимо она пробыла без сознания достаточно долго, по-
тому что за окном успело стемнеть. Элайна ощутила, что по-
сле неудачного падения у нее сильно болит голова. А еще
девушка испугалась, что сейчас из темноты к ней выплывет
очередное привидение. Поняв, что добраться домой само-
стоятельно она теперь вряд ли сможет, Элайна нащупала в
кармане телефон.

На секунду она замешкалась, размышляя кому позвонить.



 
 
 

Первой ее мыслью было набрать номер Кейна, но она вдруг
вспомнила, с каким скептицизмом Алекс отнесся к ее рас-
сказам о зловещих тенях. Что если он и сейчас решит, что
она выдумывает? Тогда Алекс может и вовсе не приехать или
придет с таким недовольным видом, что Элайна будет чув-
ствовать себя неловко, словно сама виновата в произошед-
шем.

Немного поколебавшись, девушка набрала номер Джаре-
да. Молодой человек всегда относился к ней неплохо, по-
приятельски. И к тому же он привык по работе помогать
людям в трудные моменты. Элайне совершенно не хотелось
звонить кому-то из своих новых знакомых. Не факт, что они
помогут, но зато увидят ее в таком жутком состоянии, а по-
том еще начнут сплетничать.

Девушка боялась лишь одного, что Джаред окажется за-
нят или находится сейчас рядом с Алексом. Прошло три дол-
гих гудка перед тем как молодой человек взял трубку. Имен-
но в этот момент он спешно попрощался со своими колле-
гами, покинув морг и оставив их в раздумьях относительно
того, кто ему звонил.

– Привет, Элайна! Тебе что, тоже не спится? Или ты уже
успела узнать про наше секретное дело и хочешь выведать
все подробности? Предупреждаю, конфиденциальную ин-
формацию я могу выдать лишь за вознаграждение! Прямо
сейчас я готов продаться за хороший кофе и неплохой де-
серт! – интонация молодого человека звучала, как всегда, в



 
 
 

полушутливой манере, но Элайна, имевшая хорошую инту-
ицию, почувствовала, что на самом деле он очень устал.

– Джаред, мне очень плохо, пожалуйста, приезжай ко мне,
как только сможешь…– слабым голосом попросила она.

– Где ты находишься? Ты дома? – поспешно поинтересо-
вался молодой человек, сразу же становясь серьезным.

– Нет, в центре, в особняке, куда я обычно прихожу, что-
бы отдохнуть. Я сейчас лежу прямо на полу в гостиной на
втором этаже. Долго рассказывать, как это получилось, но
мне страшно…

–  Я сейчас же телепортирую к тебе,  – коротко ответил
Джаред, положив трубку.

Не успела Элайна опомниться, как в воздухе перед ней
замелькали оранжевые искры, превратившиеся в яркое пла-
мя телепортации, из которого возник силуэт молодого чело-
века. Как только перемещение окончилось, Джаред тут же
бросился к девушке, попутно произнеся световое заклятие.
Просторную залу озарил яркий свет, так что Элайна, глаза
которой привыкли к полумраку, невольно зажмурилась.

– Бог ты мой! Да у тебя кровь! – обеспокоенно произнес
молодой человек, поспешно прикладывая ко лбу девушки
чистый платок. – На тебя кто-то напал? Ты его запомнила?
Как ты себя чувствуешь?

– Да, можно сказать, что это нападение, – растерянно от-
ветила Элайна. – Я упала и больно стукнулась головой. Мо-
жет, ты отвезешь меня к Эндрю, чтобы он осмотрел мою ра-



 
 
 

ну?
– Нет, к Эндрю не стоит. Он сейчас занят осмотром тела.

Лучше я телепортирую тебя в одну из больниц на Сорок пя-
той улице. Там тебя осмотрят и окажут помощь. А как толь-
ко придешь в себя, расскажешь, кто посмел тебя обидеть.

Не успела девушка что-то ответить, как ловкий Джаред
подхватил ее на руки и через полминуты они уже оказались
посреди просторного светлого больничного вестебюля. На
Сорок пятой улице располагались дорогие частные клиники,
где лечились очень богатые люди и были доступны самые со-
временные медицинские технологии. Элайна нередко попа-
дала сюда. Обычно из-за проблем со здоровьем, а один раз
из-за того, что больше месяца провела в плену в плохих усло-
виях у бандитов, похитивших ее. Поэтому персонал клини-
ки тотчас же узнал богатую пациентку.

Девушку внимательно осмотрел врач, ей сделали снимок.
После чего доктор заявил, что серьезных травм у нее нет.
Лишь небольшое сотрясение мозга. А еще при падении она
неудачно рассекла бровь, из-за чего возник неглубокий по-
рез и кровотечение. Рану обработали, и благодаря специаль-
ным средствам от нее почти не осталось и следа. Лишь едва
заметный рубец, который должен был полностью зажить че-
рез пару дней.

Доктор предложил Элайне переночевать в больнице, но та
категорически отказалась, пообещав, что в ближайшие дни
будет себя беречь, больше лежать и отдыхать. Врач не стал



 
 
 

настаивать, и девушка в компании Джареда покинула кли-
нику, оказавшись на улице. Там уже совсем стемнело и ста-
ло прохладно. Молодой человек поспешно набросил на пле-
чи Элайны свою куртку, увидев, что ей холодно. Девушке не
хватало еще только заболеть простудой.

– Спасибо за заботу, – смущенно улыбнулась она. – Я, на-
верное, отвлекла тебя от каких-то важных дел своим звон-
ком.

– Ерунда, – отмахнулся Джаред. – Рэймонд как раз соби-
рался отпустить меня домой. Так что мой рабочий день уже
официально закончился. Лучше расскажи все-таки, что с то-
бой случилось, а то я волнуюсь! Кстати, мне кажется, что те-
бе сподручнее будет делать это, сидя в уютной обстановке с
чашкой горячего чая или кофе! – решил он, беря девушку
под руку и направляясь в сторону круглосуточного кафе че-
рез дорогу.

Оно специально работало здесь с расчетом на капризных
пациентов клиники, которые в любую минуту могли захотеть
покинуть больницу и посидеть в неформальной обстановке.
Девушка не стала возражать. Тем более, она ужасно проголо-
далась. Внутри кафе оказалось очень уютным. Они выбрали
столик у окна и принялись изучать меню. Попутно Элайна
подробно пересказала все, что с ней произошло.

– Ты, наверное, не веришь мне, – смущенно добавила она
в конце. – Считаешь, должно быть, что я придумываю. Ведь
призраки – это очень фантастично. Тем более, когда они по-



 
 
 

являются в таком доме, где я до этого бывала сто раз.
– Вовсе нет, – горячо возразил Джаред, внимательно вы-

слушав историю девушки. – Призраки, конечно, слава Богу,
не самые частые гости в нашем мире, но они вполне реаль-
ны! Я в них верю! Да и во многих учебниках по магии опи-
сываются случаи контактов с ними. Я это запомнил еще со
школы.

– Просто, это было так неожиданно, – вздохнула Элайна.
– Как раз-таки ничего особо удивительного в этом нет,

ведь дом очень старый. Там проживало не одно поколение
людей. Наверняка там кто-то умирал, а быть может, даже ко-
го-нибудь убили. Вот к тебе и явился этот человек, точнее
эта девушка.

– Но почему именно ко мне?
– Потому что ты хорошо чувствуешь окружающий мир, у

тебя очень тонкое восприятие и необычная аура! Если бы я
был призраком, то тоже выбрал бы тебя!

Девушка невольно улыбнулась и на секунду замолчала,
пока вежливый официант выставлял на стол перед ними за-
каз.

– Пахнет изумительно! – с восторгом произнесла Элайна,
делая глоток горячего кофе.

Она, так же как и Джаред, не придерживалась традицион-
ных формальностей и пила этот напиток в любое время су-
ток, когда ей хотелось, а не только утром. Зачем отказывать
себе в удовольствии из-за каких-то глупых правил?



 
 
 

– Надеюсь, и еда здесь окажется такой же вкусной! – ото-
звался молодой человек, приступая к салату.

Они оба оказались настолько голодными, что ели просто
с космической скоростью, словно бродяги, добравшиеся до
домашней еды. Элайна даже невольно рассмеялась.

– До чего мы с тобой дожили! Мы оба выходцы из таких
влиятельных богатых семей, а радуемся обычной чашке ко-
фе, словно дождю в пустыне!

– Это все от тяжелой жизни, – поддакнул Джаред. – Меня
так вообще на целые сутки загрузили работой, и никого ведь
даже не беспокоит, что я не спал! Кстати, про работу, а ведь
в нашей практике тоже бывали случаи встреч с призраками!

– Правда? Расскажи! – оживилась девушка.
– Где-то года три назад к нам повадился ходить один муж-

чина. Он переехал в новый дом. Точнее для него он был но-
вый, а вообще это старая постройка. Дом тоже располагался
в центральной части города, но все же был не такой роскош-
ный, как твой, – начал молодой человек. – В общем, переехал
он и думал, что будет хорошо жить, но не тут то было. К нему
каждую ночь стали приходить какие-то люди в старинных
одеждах, и мужчины, и женщины. Он сперва очень удивил-
ся, а потом и вовсе испытал шок, потому что незнакомцы эти
оказались полупрозрачными и внешне подозрительно напо-
минали портреты живших здесь когда-то прежних хозяев, –
Джаред сделал глоток кофе. – Ну, мужчине не слишком по-
нравилось такое повышенное внимание к собственной пер-



 
 
 

соне, и он поскорее прибежал к нам. А мы, как ни придем,
призраков нет! Ну не являются они к нам и все! Мы и ноча-
ми там караулили, и прятались – бесполезно! Даже заподо-
зрили, что у этого дяденьки не все дома, аккуратно показа-
ли его специалисту, но врач сказал, что он здоров. Никаких
психических отклонений или алаяны у него не было. В об-
щем, так мы и не знали чем ему помочь.

– Даже Рэймонд не знал? – удивилась Элайна.
Она, как и многие, считала, что начальник отдела по борь-

бе с атипичной магией едва ли не всемогущ.
– Даже он, – подтвердил Джаред, пододвигая к себе тарел-

ку со стейком. – Он сказал лишь то, что призраки никогда не
приходят просто так. Они обычно являются, чтобы о чем-то
предупредить. Чаще всего о смерти. Ведь привидения оби-
тают где-то между мирами, между миром живых и мертвых.
А человек, который должен вот-вот погибнуть, тоже стано-
вится близок к этой границе, поэтому он их хорошо видит
и чувствует.

– Значит я теперь умру, раз все призраки сулят смерть? –
расстроилась девушка.

– Нет, ты ведь особый случай! У тебя такой уникальный
дар! Так что привидению было интересно даже просто на те-
бя посмотреть! А, быть может, она решила, что ты сможешь
вернуть ее к жизни. Да и кто позволит тебе умереть? У те-
бя есть надежные друзья, которые всегда спасут и помогут!
Чуть что, можешь сразу звать меня!



 
 
 

– Спасибо, – улыбнулась Элайна. – А что потом стало с
этим мужчиной? Призраки перестали к нему приходить?

– Не знаю, он исчез, – пожал плечами молодой человек.
– Как это, исчез? – не поняла девушка – Просто взял и

исчез, или умер?
– Чтобы признать человека умершим, нужно увидеть его

тело, а труп этого бедняги никто не видел. Он просто про-
пал без вести. Никто не знает, где он находится, жив он или
мертв. Его и полиция искала, и мы, и родственники. Но все
бесполезно.

– Жаль его, – вздохнула Элайна. – А привидения говорили
с ним? Предупреждали о чем-то?

– Трудно сказать, – усмехнулся Джаред. – Он так их бо-
ялся, что особо не слушал. Но, кажется, они просили его не
ходить куда-то.

– Куда? – заинтересовалась девушка.
– Не знаю! Меня же при этом не было! Наверное, туда,

где его ждала опасность. Но, видимо, он все равно пошел и
пропал, или погиб. Кто его знает.

– Это грустно, – вздохнула Элайна, которой всегда было
всех жалко.

–  Нет, скорее странно. Вот представь, призраки – это
неуспокоившиеся души людей, когда-то живших в этом до-
ме, очень давно, века назад. Какое им дело до судьбы чело-
века, ставшего хозяином их владений в современности? Он
ведь даже не их потомок. Ну погибнет он, ну и что? Люди



 
 
 

каждый день умирают, но при этом привидения к ним не яв-
ляются, – разумно заметил Джаред.

– Может, они просто добрые и им его жалко?
– Сомневаюсь, – усмехнулся молодой человек. – Добрые

призраки, заботящиеся о живых – это какой-то нонсенс.
– Но я думаю, это наверняка имеет определенный смысл.

Мертвым открываются тайны, которые нам недоступны.
Значит они знают что-то такое, чего не мы знаем, и осознан-
но хотят не допустить гибели именно этого человека, потому
что его смерть или исчезновение приведет к каким-то пло-
хим последствиям, – высказала свои мысли Элайна.

– Скорее всего, так и есть, – согласился Джаред. – Знаешь,
а я вот рад, что не обладаю такими способностями, что не
общаюсь с мертвыми и так далее. Мне бы этого совершенно
не хотелось. Скажу даже больше, меня это очень пугает. Я
не хочу знать их тайны. Потому что придет время, и я все
равно окунусь в их мир, и почувствую, каково находиться на
том свете, но пока что я не хочу. Всему свое время.

– Никто не хочет, чтобы жизнь заканчивалась, – улыбну-
лась девушка

– Кстати, могу продемонстрировать небольшой фокус, –
предложил Джаред.

Он заговорщицки улыбнулся и ловким движением ил-
люзиониста вытащил из своего рукава какой-то маленький
предмет, который на глазах начал расти и превратился в дам-
скую сумочку, принадлежавшую Элайне. Молодой человек



 
 
 

галантно вернул ее девушке.
– Ого! Как ты это сделал? – поразилась Элайна. – Я про

нее совсем забыла, когда пришла в себя. Хорошо, что ты вер-
нул!

– Да, это уже профессиональная привычка все замечать.
Я чисто подсознательно отметил, что рядом лежит твоя су-
мочка, и захватил ее с собой. А чтобы не таскать в руках,
применил этот простенький фокус. Уменьшил и спрятал в
рукаве. Я научился этому для работы, чтобы улики прятать
или оружие. Очень удобно.

– Научишь меня этому? – воодушевилась девушка, кото-
рой нравилось все новое и необычное.

– Не проблема, хотя зачем тебе это? Ты же не следователь,
так просто побаловаться, – улыбнулся молодой человек.

– И ты тоже считаешь, что я вся такая никудышная и сле-
дователь из меня не выйдет? Что мне нужно только дома си-
деть и мерить платья? – обиделась Элайна.

– Вовсе нет, – поспешно замахал руками Джаред, почув-
ствовав, что своим неосторожным высказыванием серьезно
задел девушку. – Я совершенно так не думаю. Точнее, я во-
обще об этом не думал, потому что и не предполагал, что ты
планируешь стать следователем! Ты серьезно этого хочешь?

– Даже не знаю, – Элайна всерьез задумалась. – Я часто
прихожу к вам в офис, потому что мне там очень интересно,
мне нравится помогать вам. Я бы хотела работать у Рэймонда
если уж не следователем, то хоть кем-то! Даже секретаршей!



 
 
 

– Так в чем проблема! Давай, скажем об этом шефу! – во-
одушевился молодой человек. – Я-то думал, что ты прихо-
дишь, просто чтобы побыть с Кейном…

После этих слов Элайна вновь помрачнела, вспомнив о
том, что ее отношения с Алексом в последнее время нельзя
было назвать хорошими.

– Нет, не только из-за него, – растроенно ответила она. –
Но мне как-то неловко подходить с таким предложением к
Рэймонду. Это так самонадеянно, ему может не понравить-
ся…

– Брось! Шеф не какой-то там бюрократ или ханжа, он хо-
рошо воспринимает любые перемены, если они идут на поль-
зу дела! Тем более, ты великолепный целитель, лучше кото-
рого в мире просто не найти! Да кто откажется от такого со-
трудника?

Джареду от чего-то очень понравилась идея Элайны и он
еще долго уговаривал девушку поговорить с мистером Кр-
эем, утверждая, что иначе он сам попросит принять ее на
работу. В конце концов, Элайна не выдержала и согласилась
заглянуть в офис на днях, а заодно и обсудить эту волную-
щую тему с призраками.

Они расплатились за свой поздний ужин. Причем, когда
принесли счет, Джаред, как истинный джентльмен, не поз-
волил Элайне даже потянуться к кошельку, угрожая тем, что
снова заберет и уменьшит ее сумочку. Девушка, непривык-
шая к частому общению с людьми и незнавшая, как правиль-



 
 
 

но вести себя с мужчинами, когда они входят просто в раз-
ряд хороших друзей, изрядно смутилась, но спорить не ста-
ла, опасаясь обидеть молодого человека, который только что
ее спас. Когда они покинули кафе, на улице уже была сере-
дина ночи. На черном небе не было ни единого облачка и
можно было разглядеть отдельные звезды и созвездия, что
редко бывало в городе.

– Я так давно не гуляла по ночным улицам, – восторженно
произнесла Элайна, глядя на небо. – А точнее, я вообще не
уверена, что когда-то гуляла ночью. Мой названый отец не
позволял мне ничего подобного, а после его гибели я еще не
успела насладиться всеми радостями свободной жизни.

– Так в чем проблема? Давай, немного прогуляемся, если
ты не замерзла, – тут же предложил бойкий Джаред.

–  А ты точно не устал? Ты ведь столько работал перед
этим, – забеспокоилась девушка.

– Ерунда! Бодрящие заклинания делают свое дело так, что
никакого кофеина не надо. А потом мы ведь не собираемся
идти пешком прямо до твоего дома. Как только надоест, сра-
зу телепортируемся.

Элайна лишь улыбнулась в ответ, ей понравилась такая
перспектива. На Сорок пятой улице, где располагались прак-
тически одни больницы, в такое время суток было совсем
безлюдно. Все же пациенты предпочитали наведываться к
врачам днем, а те, кто уже лежали в клинике, сейчас мирно
спали в своих постелях.



 
 
 

Элайна наслаждалась тишиной и любовалась огнями ноч-
ного города, пока не почувствовала нечто странное. Она
вдруг ощутила чужую тревогу, страх и боль. Это были имен-
но чужие чувства, не принадлежащие девушке. Они нахлы-
нули на нее, как порыв ледяного ветра. Будучи очень талант-
ливой колдуньей, Элайна могла на расстоянии почувство-
вать чьи-либо эмоции, в особенности такие сильные. Она
резко остановилась посреди улицы, пытаясь сообразить, ко-
му они могли бы принадлежать. Где этот несчастный чело-
век, который так страдал в данный момент? Им был явно не
Джаред, улыбающийся во все свои тридцать два зуба и до-
вольный ночной прогулкой.

– Ты чего? – удивленно поинтересовался молодой чело-
век, глядя на девушку, которая резко остановилась и к че-
му-то прислушивалась, на лице ее читалась явная тревога.

– Ты ничего не чувствуешь? Какому-то человеку плохо.
Джаред тут же стал серьезным и замолчал, тоже прислу-

шиваясь к своим ощущениям. Как раз в этот момент моло-
дые люди услышали чей-то слабый стон, доносившийся из
соседнего переулка. Они тотчас же бросились на звук. Там,
прямо на асфальте, на плохо освещенном участке, сливаясь
с землей, лежал человек в черном плаще. Он уткнулся ли-
цом вниз и стонал, видно было, что ему очень плохо. Джаред
тотчас же перевернул неизвестного пострадавшего на спину,
пытаясь оценить сложившуюся ситуацию.

– Что с Вами случилось? Что произошло? – громко поин-



 
 
 

тересовался он.
Незнакомый мужчина взглянул на Джареда стекленеющи-

ми глазами. Он плохо понимал, где он находится и что с ним.
– Я шел в больницу…они… они…– отрывисто произнес

он.
– Вас пытались убить? – настойчиво поинтересовался мо-

лодой человек, понимая, что неизвестный вот-вот потеряет
сознание и больше ничего не сможет сказать.

–  Они…они….отравили меня…дали не то…это не
пыль, – хриплым голосом произнес неизвестный, видно бы-
ло, что каждое слово дается ему с трудом.

– Джаред, его надо спасать! Не нужно никаких вопросов!
Я должна его исцелить! – взволнованно крикнула девушка,
видя, что мужчине все хуже и хуже.

– Ты права, – спохватился молодой человек. – Я телепор-
тирую его к нам в офис, а ты перемещайся следом за нами.
Там нам будет легче ему помочь.

Элайна послушно кивнула и принялась произносить за-
клятие телепортации. Вскоре посреди темного переулка
мелькнули две оранжевые вспышки и Сорок пятая улица
вновь опустела.

Алекс, все-таки задремавший во время своего ночного де-
журства, хотя он и считал, что больше не сможет уснуть, ни-
как не мог понять, мерещатся ли ему спросонья чьи-то го-
лоса в коридоре или там на самом деле кто-то есть. Лар-
ри, громко спрыгнувший со стола и направившийся на звук,



 
 
 

окончательно разогнал обрывки его сна. Кейн поспешно вы-
бежал из кабинета, готовясь встретить кого угодно, даже бан-
дитов, но наткнулся на неожиданную картину. Прямо по-
среди коридора, на полу лежало тело какого-то незнакомого
мужчины, над ним склонилась рыдающая Элайна, а рядом с
ней суетился Джаред, старавшийся ее утешить, то обнимая,
то гладя по голове.

– Я должна была исцелить его прямо там, – всхлипывая,
произнесла девушка. – Я же почувствовала, что человек уми-
рает, чего я медлила? Ненужно было никуда его переносить.
Подумаешь, поработала бы и в темноте!

– Элайна, успокойся, когда мы его обнаружили, он уже на-
ходился в состоянии агонии, от нас ничего не зависело! Те-
лепортация заняла всего пару секунд! Ты просто физически
не успела бы ему помочь! – горячо убеждал ее Джаред. – Да
и потом, тебя вообще могло не быть ночью на этой улице!
Это ведь чистая случайность, что мы встретили этого чело-
века! И в какой-то мере это тоже хорошо! Ведь мы теперь
точно знаем, что его кто-то отравил. Совершено преступле-
ние и мы будем его расследовать.

В это время Ларри без всяких церемоний подошел к неиз-
вестному покойному и принялся обнюхивать его одежду.

– Пошел вон, тебя здесь только не хватало! – прикрикнул
на него усталый Джаред.

За прошедшие сутки молодому человеку пришлось слиш-
ком много работать, и он уже очень сильно устал. Кот оби-



 
 
 

женно отошел, принявшись тереться об ноги рыдающей
Элайны. Он считал девушку тем самым добрым субъектом,
которому всегда можно пожаловаться на свою тяжелую ко-
шачью судьбу и получить в ответ порцию ласки. Алекс, на-
конец пришедший в себя от неожиданности, демонстратив-
но кашлянул, привлекая внимание собравшихся.

– Что у вас такое стряслось?! И кто этот человек?
Кейн наклонился к незнакомому мужчине, пытаясь на-

щупать пульс у него на шее, но это было бесполезно. Тот
был окончательно и бесповоротно мертв. Алекс вниматель-
но вгляделся ему в лицо, но понял, что никогда раньше
не встречал этого человека. Это был мужчина лет сорока с
очень короткой, в несколько миллиметров, стрижкой и длин-
ным «орлиным» носом, его сложно было назвать красавцем.
На лице неизвестного застыла мука, словно он по-прежнему
кривился от боли.

– Мы шли по Сорок пятой улице, и вдруг я почувствовала,
что кому-то рядом очень плохо. Мы с Джаредом бросились в
темноту и обнаружили этого человека. Он стонал и говорил,
что его отравили. Я хотела его вылечить, но не успела, и он
умер, – сбивчиво пояснила девушка и снова зарыдала.

Она была таким добрым человеком, что даже смерть аб-
солютно незнакомого мужчины воспринимала как абсолют-
ную трагедию.

– Отравили? – удивленно вскинул брови Кейн. – Выхо-
дит, дело криминальное. Впрочем, тогда нет ничего удиви-



 
 
 

тельного, что вы встретили его именно на Сорок пятой ули-
це. Видимо, бедолага пытался добежать до больницы. Но что
вы-то сами там делали? Элайна, я думал, ты спишь по ночам,
а не гуляешь по безлюдным переулкам. Вообще это может
быть опасно, – он бросил подозрительный взгляд на девушку
и Джареда.

– Я не гуляла, а сама возвращалась из больницы, где ме-
ня лечили, – ответила девушка и махнула рукой, тем самым
показывая, что это слишком долго объяснять, а у нее нет ни
моральных, ни физических сил.

– На Элайну саму напали, – коротко пояснил Джаред.
Но после этих слов Алекс уже не мог успокоиться, не

услышав все до конца, и молодому человеку пришлось тер-
пеливо пересказывать недавние события.

– С ума сойти, сколько странных происшествий за столь
короткий промежуток времени, аж голова кругом идет, – ис-
кренне поразился Кейн.

–  Но ты же сам хотел каких-нибудь новых интересных
дел, – не удержался Джаред. – Теперь их, похоже, будет вы-
ше крыши. А главное, какой выбор! Хочешь, разгадывай за-
гадку с исчезающими дверями, хочешь, ищи призрака, а мо-
жешь по старинке распутать убийство с отравлением.

– Он именно так и сказал «меня отравили»? – на всякий
случай уточнил Алекс. – Может, он пытался назвать имя, или
просто сказал «он» или «она»?

– Он сказал «они», – встряла немного пришедшая в себя



 
 
 

Элайна. – А потом добавил еще что-то про пыль, только я не
помню, что именно.

– Да, точно, – подтвердил Джаред. – Он говорил: «они ме-
ня обманули, они меня отравили».

–  А что именно про пыль?  – продолжил допытываться
Кейн. – Вспоминайте, это может быть очень важно.

Джаред уже собирался открыть рот, чтобы заявить, что
они и так слишком устали и не могут еще и дословно пере-
сказывать все Кейну, который за эти сутки спал больше их
обоих. Но тут снова вмешалась Элайна.

– Он сказал: «это была не пыль» или просто «это не пыль».
Как-то так.

–  Что ж, это в корне меняет дело,  – задумчиво произ-
нес Алекс. – На основании одних этих слов мы уже можем
сложить примерную картину произошедшего. Скорее всего,
речь идет о фианитовой пыли. Ни для кого не секрет, что
в простонародье используют более упрощенное название.
Значит, этот незнакомец собирался принять очередную дозу
наркотика и приобрел ее у кого-то, а эти загадочные продав-
цы вместо психостимулятора подсунули ему некое отравля-
ющее вещество. Нам пока неизвестно, сделали ли они это
нарочно, чтобы убить этого человека, или случайно, просто
распространяя некачественный товар. Но результат налицо.

После продолжительного спокойного сна, когда его в кои-
то веки не мучали кошмары, Алекс быстро и легко сообра-
жал.



 
 
 

– Это все, конечно, прекрасно, но что нам теперь делать с
его телом? – хмуро поинтересовался усталый Джаред.

– Думаю, нам придется будить и вызывать сюда Эндрю, –
развел руками Кейн. – Иного выхода я не вижу, не оставлять
же труп лежать здесь до утра. Ну, а кроме того, лучше пусть
им займется наш эксперт, чем криминалист из полиции. Мне
кажется, Эндрю сумеет быстрее и точнее определить, каким
именно веществом отравился этот человек. А мы пока что
попробуем установить его личность.

– Не мы, а ты! – поправил Джаред. – Я уже больше суток
не сплю, поэтому извините, но я отправляюсь домой. С та-
ким количеством дел можно вообще не вылезать из кабине-
та, а только и заниматься расследованиями. Предлагаю и те-
бе немного поработать. Утром я, так и быть, тебе помогу, да
еще и Рэймонд придет.

Алекс не стал спорить, тем более, он и сам был не прочь
поработать, так как уже достаточно отдохнул.

–  Думаю, Элайна, тебе тоже лучше отправиться домой,
врач велел тебе, как можно больше отдыхать в ближайшее
время, – напомнил молодой человек.

–  Да, пожалуй,  – кивнула девушка, она выглядела рас-
троенной и задумчивой. Слишком много странных событий
произошло с ней за последние сутки.

Элайна произнесла заклятие телепортации, даже не по-
прощавшись с Кейном, что вызвало у него некоторое недо-
умение и недовольство. Алексу вообще не слишком понра-



 
 
 

вилось, что девушка оказалась посреди ночи на улице в ком-
пании его коллеги. Словно заметив его смятение, Джаред
криво улыбнулся и заявил:

– Не волнуйся, я просто отвез ее в больницу и ничего бо-
лее. Было бы странно дергать тебя в то время, как ты с Рэй-
мондом находился на опознании. Кстати, что сказала миссис
Фонда? Представляю, насколько она сейчас убита горем.

– Не представляешь, – хмуро ответил Алекс. – Она отка-
залась признавать, что это ее дочь. Теперь девушку, скорее
всего, похоронят за государственный счет.

Джаред удивленно вскинул брови, и Кейну пришлось
вкратце пересказать, как проходило опознание.

– Да уж, действительно, странно, – зевая, заметил молодой
человек. – Хотя, быть может, она и права. Это дело такое
необычное, что ожидать можно чего угодно.

Джаред скомкано попрощался с Алексом и телепортиро-
вал к себе домой, где сразу же рухнул на кровать и уснул, да-
же не раздеваясь. Он был ужасно вымотан, просто старался
казаться бодрым на глазах у Элайны. Молодой человек по-
думал, что девушка, должно быть, сейчас тоже спит, но ей
было не до сна. Точнее, Элайна уже собиралась улечься в по-
стель, но одно неожиданное обстоятельство заставило ее сон
полностью улетучиться.

Когда девушка захотела достать из своей сумочки нужные
вещи, ей на колени неожиданно выпала скомканная бумаж-
ка. Элайна немного удивилась, так как не помнила, чтобы



 
 
 

клала туда нечто подобное. Она уже хотела выбросить бу-
мажку, посчитав ее мусором, но чисто машинально развер-
нула и увидела, что это записка.

На мятом листке кто-то аккуратным почерком вывел
несколько фраз. «Берегись Свободного пространства» – гла-
сила загадочная надпись. Девушка недоуменно перечитала
это предложение несколько раз и даже перевернула листок и
осмотрела его с другой стороны, но так и не нашла никаких
пояснений. Ей было абсолютно непонятно, что могло озна-
чать это странное предостережение.

«Что такое свободное пространство?»  – размышляла
она.  – «По идее, таким термином можно назвать все, что
угодно! Даже незаставленный мебелью участок квартиры!
Или речь идет о пространстве вне городской зоны? Какой-то
загадочный доброжелатель советует мне не ходить одной гу-
лять в поле или на пустынную дорогу? Но что за глупость,
в самом деле?» – девушка недоуменно пожала плечами. –
«А самое главное, кто это мог подбросить? Скорее всего, это
произошло, пока я была без сознания. Выходит, кто-то про-
ник в дом и бросил записку в мою сумочку. Но это так стран-
но, ведь ключи есть только у меня и у Алекса. Но вряд ли
он стал бы их кому-то давать, это совсем не в его привычке.
Да и зачем какому-то загадочному незнакомцу приходить в
богатый дом ради одной только записки? Скорее уж, заполу-
чив ключи, посторонний человек решит что-нибудь украсть.
А записку можно подбросить и более простым способом. А



 
 
 

может кто-то кинул ее, пока я находилась в больнице? Су-
мочка была у Джареда, но вдруг он не все время прятал ее в
рукаве, а оставил где-то на короткий период, и кто-то этим
воспользовался. Но кто? Там ведь были только врачи и мед-
сестры, а им это ненужно. Наверное».

Девушка тяжело вздохнула, почувствовав, что ее размыш-
ления зашли в тупик.

«Мне обязательно нужно с кем-нибудь посоветоваться на-
счет этого», – решила она. – «Но вот с кем? Может, с Алек-
сом? Но мне не хочется. Он такой раздражительный в по-
следнее время, пожалуй, он еще может заявить, что я сама
это написала, чтобы подшутить над ним. Джаред, конечно,
легко откликнется, если обратиться к нему, но сможет ли он
что-то посоветовать? Нет, тут нужен более опытный человек.
Наверное, мне стоит поговорить с самим мистером Крэем.
Он лучше других разбирается в таких вопросах, если кто и
сможет разъяснить мне, что такое это загадочное свободное
пространство, то только он. Заодно и попробую ненавязчиво
разузнать, как он относится к тому, что я хотела бы работать
в его отделе».

Элайне рассуждения Джареда показались слишком опти-
мистичными, и она считала, что мистер Крэй, скорее всего,
ей вежливо откажет, сославшись на нехватку у нее опыта и
отсутствие специального образования. Но попытка не пытка,
тем более, сейчас у нее есть серьезный повод, чтобы с ним
поговорить, Элайна не будет просто так отвлекать от дел за-



 
 
 

нятого человека.
Придя к этому выводу, девушка преспокойно уснула. Как

ни странно, загадочная записка не слишком ее напугала. На-
верное, из-за того, что она не могла понять значения этих
слов. Элайна так сильно устала за прошедший день, что спа-
ла очень крепко. Ей даже снились разные сны. Сперва это
были какие-то обрывочные сюжеты, а затем девушке приви-
делся Алекс.

Кейн был одет как-то необычно – в длинный темный
плащ, какие давно уже были не в моде. Да и в целом он ка-
зался немного моложе. Не было скорбных морщинок на лбу
и в уголках глаз, отсутствовали и седые нити в волосах. За-
то взгляд его серо-стальных глаз стал еще более пронзитель-
ным и цепким, так что Элайне сделалось немного не по себе
от того, что он на нее смотрел. Девушка недовольно заворо-
чалась, пытаясь прогнать от себя этот сон.

Она так отчетливо сумела разглядеть Алекса из-за того,
что в темной комнате стало достаточно светло. Кейн вновь
держал в руках загадочный фонарь, горевший ярким синим
светом. Это был очень необычный оттенок, скорее его можно
было охарактеризовать как лазурный. И свет не отходил еди-
ным лучом от фонаря, а словно рассеивался в пространстве,
как туман. Это выглядело настолько странным и так сильно
мешало девушке спать, что она невольно открыла глаза.

Элайна ожидала, что вместе с этим ее видение развеется,
но не тут то было. Темная фигура человека в длинном плаще



 
 
 

нависла прямо над ее кроватью, а загадочный свет неприят-
но бил в глаза. Это точно был не сон и даже не иллюзия, и не
галлюцинация. Девушка явственно услышала, как под нога-
ми у мужчины заскрипел пол. Она испуганно вскрикнула, не
понимая, что происходит.

– Не бойся, – вдруг тихо произнес загадочный гость. – Это
же я.

Элайна узнала голос Кейна.
– Алекс, господи! Зачем ты меня так пугаешь? Почему ты

здесь? Я думала, ты остался в офисе на всю ночь! – срываю-
щимся от нервов голосом воскликнула она.

–  Мне нужно было прийти сюда,  – уклончиво ответил
Кейн, а затем неожиданно добавил. – Я хотел на тебя взгля-
нуть.

– Мы же только что виделись, – растерянно произнесла
девушка, решив, что таким замысловатым образом мужчи-
на намекает, что соскучился. – Ты меня удивляешь, Алекс.
А точнее я совсем не понимаю тебя в последнее время. Ты
то сторонишься меня, как прокаженную, порой мне кажется,
что я тебя раздражаю, то приходишь по ночам, чтобы убе-
диться, что со мной все хорошо. И что это за странный фо-
нарь у тебя в руках? Не проще ли просто включить свет?

– А ты не знаешь? – отчего-то вопросом на вопрос ответил
Кейн.

Элайна даже растерялась от неожиданности. Откуда ей
было это знать? Она видела подобное странное свечение вто-



 
 
 

рой раз в своей жизни. Фонарь дрогнул в руке Алекса, и рас-
сеянный голубой свет коснулся тумбочки, где лежала рас-
правленная бумажка с посланием.

– Не ходи туда, – неожиданно произнес Кейн.
Голос его звучал как-то странно и непривычно для Элай-

ны, в нем слышались необычные металлические и властные
нотки.

– Куда? – совсем растерянно поинтересовалась девушка.
– В свободное пространство, – коротко ответил мужчина.
– Так это ты подбросил мне записку? – поразилась Элайна.
– Нет, я не знаю, кто это написал, но думаю, что этот че-

ловек желает тебе добра. Это плохое место. Оттуда можно
никогда не выбраться. Я сумел пройти его лишь благодаря
этому фонарю. Иначе меня давно бы сожрали те твари, так
что не осталось бы даже тела. Какой там тела! Даже молекул
моих не осталось бы! Я бы пропал без вести, был стерт из
пространства и времени.

Девушка обескураженно смотрела на своего собеседника.
Она ничего не могла понять. Она узнавала его ауру, и у нее
не возникало никаких сомнений, что перед ней стоит именно
Кейн. Странный, пугающий, но именно Алекс, и никто дру-
гой. Но от того, что он говорил, у Элайны едва ли не волосы
становились дыбом. Эти слова казались ей каким-то бредом,
но бредом страшным и опасным. И что самое неприятное,
девушка, как и любая хорошая колдунья, прекрасно чувство-
вала ложь и сейчас она готова была поклясться, что Кейн ни



 
 
 

секунды ей не врал. Он говорил лишь то, что было у него в
мыслях, он реально предостерегал ее от какой-то опасности.

– Я не понимаю…Ничего не понимаю, Алекс! Мне страш-
но, зачем ты меня пугаешь своими загадками? – чуть ли не
плача, произнесла Элайна.

– А ты не бойся, – неожиданно заявил Кейн, голос его за-
метно потеплел, в нем, впервые за долгое время, послыша-
лись ласковые нотки. – Не думай об этом. Просто не ходи
туда и все. Никогда. И тогда тебе не будет угрожать никакая
опасность. А сейчас ляг и поспи, и ни о чем не беспокойся.

Элайна хотела уже сказать, что вряд ли сумеет уснуть по-
сле такого разговора, но Кейн неожиданно приблизился к
ней совсем близко и осторожно провел ладонью по волосам,
касаясь лба девушки. Рука его оказалась необычно холод-
ной, словно мужчина только что пришел с мороза. Элайна
вдруг к своему удивлению почувствовала, что, действитель-
но, очень хочет спать. Глаза девушки едва ли не закрывались
против ее воли. Она опустила голову на подушку, понимая,
что бороться с таким приступом сна бесполезно. Откуда-то,
словно сквозь туман, до нее долетал ласковый голос Кейна.
Он говорил вещи, которые она по-прежнему не понимала,
но ее это больше абсолютно не заботило.

– Ты не такая, как она. Ты другая, чистая, светлая. Я ни-
когда не причиню тебе вреда, лучше я заберу тебя с собой.
Подожди меня немного, и я приду, – откуда-то издалека до-
носились до нее слова Алекса.



 
 
 

 
Глава 3. Мотель на дороге

 
Той же самой ночью, когда Элайне пришлось столкнуться

с резко переменившимся Кейном, еще одну девушку в горо-
де мучила бессонница. Правда, происходило это не из-за ка-
ких-то зловещих событий, а скорее наоборот. Мэриэн про-
спала большую половину дня и теперь просто физически не
могла уснуть.

У девушки полностью сбился режим сна после возвраще-
ния из Холодного, а ныне Светлого, мира. Там время текло
иначе. Мэриэн прожила в параллельном мире почти месяц
после того как отправилась туда вслед за своим женихом. На
тот момент соседний мир был еще суровым и страшным, там
царили лютые морозы и тьма.

Эрик, возлюбленный девушки, был Проводником. Это –
особая каста среди волшебников. Проводники способны пе-
реходить границу двух миров и невредимыми возвращать-
ся домой, в отличие от других магов. Обычный колдун мог
пройти границу всего один раз, направляясь в Холодный
мир. Но стоило ему попытаться вернуться обратно, как он
тут же погибал по неизвестным обстоятельствам, едва только
ступив на родину. Из-за этого Проводники считались свое-
образной элитой. Они черпали в параллельном мире магию
и приносили домой ценнейшие необычные артефакты, кото-
рые продавали втридорога и чаще всего нелегально. Именно



 
 
 

такой деятельностью и занимался молодой человек Мэриэн.
Но в последний раз он отправился в Холодный мир вовсе

не за артефактами. Эрику не посчастливилось заболеть алая-
ной. Понимая, что ни за что на свете не хочет провести оста-
ток жизни в сумасшедшем доме, молодой человек предпри-
нял рискованный шаг. Он услышал, что от этой тяжелой бо-
лезни можно исцелиться, прожив целый месяц в Холодном
мире и вдыхая его магию. Это было очень отчаянным реше-
нием, учитывая вечный мороз, царивший там, и страшных
монстров, населявших этот мир в то время.

Тем не менее, Эрик решил рискнуть. Он отправился ту-
да, ничего не сказав Мэриэн. И когда девушка узнала прав-
ду, она едва не сошла с ума от горя. Мало того, что ее люби-
мый был неизлечимо болен, так он еще и решил буквально
покончить с собой вдали от нее. Не осознавая, что делает,
Мэриэн последовала за Эриком, едва не погибнув сама.

Эта история была обречена на плачевный финал, ведь де-
вушка не была Проводником, и даже если бы ее возлюблен-
ный каким-то чудом исцелился, она бы никогда не смогла
вернуться домой. Но к счастью, в этот момент Элайна сверг-
ла своего названого отца, превратив скованный вечной мерз-
лотой мир в цветущий сад. А так как девушка была его Вла-
дычицей, а также универсальным ключом – артефактом для
перехода границы, ей не составило труда перевести молодых
людей назад на родину.

И теперь Мэриэн и Эрик спокойно жили в своем родном



 
 
 

доме безо всяких проблем. Мэри даже ловила себя на мыс-
ли, что немного скучает по просторам и красотам Светлого
мира. Она бы не отказалась побывать там еще раз, но девуш-
ке было неловко обратиться с подобной просьбой к Элайне.
Ведь они не были близкими подругами или приятельницами,
чтобы звонить друг дружке по любому поводу.

– Скучаешь? – бойко поинтересовался вошедший в ком-
нату Эрик.

Мэриэн бросила удивленный взгляд на своего молодого
человека. Судя по его внешнему виду, он совершенно не со-
бирался ложиться спать, а наоборот планировал отправиться
на улицу и даже накинул поверх черной футболки кожаную
байкерскую косуху. Как и многие Проводники, Эрик при-
держивался негласной традиции носить только черные ве-
щи. Из-за этого его образ порой выглядел довольно нефор-
мально, хоть и не до такой степени, как у Мэриэн, которая,
несмотря на свой милый нрав, обожала всякую рок атрибу-
тику и одевалась исключительно в подобном стиле.

– Куда это ты собрался? – настороженно спросила Мэри.
–  Хочу встретиться с ребятами,  – весело заявил Эрик,

имея в виду Проводников. – У них там какая-то новая тема
появилась.

– Что еще за тема? – хмуро уточнила девушка.
Новые идеи и задумки Проводников редко можно было

назвать безопасными и миролюбивыми, скорее всего «кол-
легам» Эрика пришло в голову нечто экстремальное и опас-



 
 
 

ное.
– Ну, ты же помнишь, как сильно изменился Холодный

мир? – задал риторический вопрос молодой человек. – Те-
перь туда даже неинтересно перемещаться. Местные обита-
тели настолько милы и дружелюбны, что сами тебе все ар-
тефакты в руки отдают. Иной раз и искать ничего не надо.
Это скучно. Никакого риска, никакой опасности, приходи и
бери, – недовольно заключил он.

– А вам что обязательно нужна опасность? Чтобы, рискуя
собственной жизнью, пробираться сквозь ледяные преграды
в пронизывающий мороз, попутно отбиваясь от страшных
монстров, пытающихся вас сожрать? – возмутилась Мэри-
эн. – Наоборот нужно радоваться, что там теперь так спокой-
но. Мне больше не приходится дрожать как осиновый лист
всякий раз, когда ты отправляешься на вылазку в параллель-
ный мир! Там так хорошо, что теперь я и сама была бы не
против туда отправиться!

– В том то и дело, что не против! – подтвердил молодой
человек. – И ты не одна такая, поверь. С каждым днем стано-
вится все больше желающих туда наведаться. Следователь-
но, у нас появляется много конкурентов. Ну а к тому же, что
просто дается, то меньше ценится. Ты ведь не будешь пла-
тить сумасшедшие деньги за артефакт, который можешь са-
ма легко заполучить? Из-за этого мы можем потерять свой
основной источник дохода! – пояснил он.

– Но ведь с этим ничего нельзя сделать! – недоуменно по-



 
 
 

жала плечами девушка. – Нельзя ведь снова взять и превра-
тить цветущий Светлый мир в снежную пустыню! Элайна
вам такого не позволит, – на всякий случай добавила она,
словно всерьез опасаясь, что коварные Проводники рискнут
совершить невозможное.

– Никому и в голову такое не может прийти, – отмахнул-
ся Эрик. – Харви предложил намного более реалистичный и
интересный вариант.

Харви был одним из Проводников, некогда пригласив-
шим Эрика в «братство». Именно он разглядел в нем талант.
Из-за этого молодой человек относился к байкеру с глубо-
чайшим уважением и считал его своим хорошим другом. И
именно Харви некогда посоветовал Эрику отправиться в Хо-
лодный мир, чтобы излечиться от алаяны. Мэриэн, которая
прекрасно об этом помнила, тяжело вздохнула, понимая, что
лучший друг ее молодого человека в очередной раз предла-
гает ему нечто рискованное.

– Ты ведь помнишь, что во вселенной существует множе-
ство различных миров, – принялся рассуждать Эрик. – Про-
сто мы постоянно путешествовали в Холодный из-за того,
что это наши самые близкие соседи. Грубо говоря, наши ми-
ры располагаются параллельно. Но ведь есть еще и другие
места, где наверняка найдутся новые источники магии и но-
вые очень сильные и ценные артефакты! – глаза молодого че-
ловека буквально загорелись, предвкушая нечто интересное.

– А еще новые опасности, – продолжила за него девуш-



 
 
 

ка. – И вообще полнейшая неизвестность. В других мирах
все может быть совсем по-другому! Как бы нелепо это не
звучало. Там могут обитать существа, совершенно непохо-
жие на людей и вообще ни на что не похожие. Там даже воз-
духа может не быть! Вы даже не сможете там дышать!

– Под водой и на большой высоте тоже нельзя дышать, но
ведь это не остановило людей от того, чтобы освоить небо и
морские глубины, – резонно заметил Эрик.

– Но зачем это нужно? – недоумевала Мэриэн. – Человек
нашел способы, как летать, потому что это было ему необ-
ходимо. Потому что есть расстояния, которые невозможно
преодолеть другим способом. А для чего нужна ваша затея?
Чтобы угробить собственные жизни?

– Ты мыслишь как обыватель, – усмехнулся молодой че-
ловек. – А мы думаем, как первооткрыватели. Зачем было
осваивать новые земли, открывать северный полюс и так да-
лее? Затем, что человеку всегда становится тесно в рамках
собственной среды обитания, ему интересно посмотреть, что
же там, за границами его привычной жизни. И заметь, от
этих открытий никто не проиграл, а наоборот. Это называ-
ется развитие.

Мэри даже не знала, что возразить в ответ и лишь раздра-
женно покачала головой.

– Ты никогда меня не слушаешь и не жалеешь меня! Я все
время жутко нервничаю из-за того, что с тобой может что-
то произойти! Плачу из-за тебя, а тебе все равно! Тебе лишь



 
 
 

бы куда-то отправиться! Выдумать очередную рискованную
авантюру! – обиженно заявила она, отвернувшись от моло-
дого человека.

Тот почувствовал, что назревает конфликт и поспешно
обнял свою возлюбленную, стараясь ее успокоить.

– Ну, брось! Чего ты расстроилась? Я же не сейчас соби-
раюсь перемещаться в какой-то незнакомый мир! – произ-
нес Эрик, пытаясь поцеловать обиженную девушку. – Может
быть, это вообще никогда и ни с кем не произойдет!

– Почему? – удивилась Мэриэн, не особо сопротивляясь
действиям своего возлюбленного.

– Как почему? Вспомни то, чему нас учили в школе! За
всю историю магии еще ни один колдун не смог переместить-
ся ни в один из параллельных миров, кроме Холодного. Ни-
кто не знает, как это сделать. Возможно между нами слиш-
ком большое расстояние. А, может быть, сам Холодный мир
является преградой. Нельзя перепрыгнуть через него и ока-
заться сразу дальше. Само существование этих миров по су-
ти лишь теория, которую все признали научно обоснованной
и в которую все верят. Но пока что эти миры для нас все
равно, что далекие звезды. Мы знаем об их существовании,
но не можем побывать там или коснуться.

–  Красиво сказано, не знала, что ты такой философ!  –
усмехнулась девушка, покрепче прижимаясь к своему моло-
дому человеку, его слова ее немного успокоили. – Хотя, чего
ты только не скажешь, чтобы меня задобрить!



 
 
 

–  Ну, раз ты успокоилась, я все-таки пойду, меня ведь
правда ребята ждут, неудобно совсем уж опаздывать,  –
немного виновато произнес Эрик, продолжив собираться.

– Иди, конечно, разве я могу тебя задерживать?
– Не скучай! – улыбнулся на прощание молодой человек. –

Поболтай с кем-нибудь из подружек!
Девушка лишь тяжело вздохнула, слыша, как за Эриком

закрывается дверь. Совет ее возлюбленного было просто
невозможно воплотить в жизнь. Во-первых, потому что сей-
час была середина ночи и все приличные люди обычно спали
в это время, а во-вторых, потому что благодаря самому же
Эрику у Мэриэн не осталось никаких подруг. Молодой че-
ловек, будучи Проводником, вел полукриминальный образ
жизни и старался лишний раз не привлекать к себе внима-
ние, поэтому он приложил как можно больше усилий, чтобы
оборвать все контакты Мэриэн с другими людьми. Ведь те
могли случайно стать ненужными свидетелями.

Ну а после того, как девушку стал преследовать загадоч-
ный маньяк, впоследствии оказавшийся Алерти, Эрик во-
обще категорически запретил Мэриэн даже ходить на рабо-
ту, опасаясь, что убийца настигнет ее там. Таким образом,
Мэри лишилась даже возможности общаться с коллегами.
И теперь ей было абсолютно некому позвонить. Она тяже-
ло вздохнула и продолжила от скуки листать телевизионные
каналы, понимая, что ее возлюбленный вернется не раньше,
чем под утро.



 
 
 

Эрик же, в отличие от своей подруги, пребывал в превос-
ходном настроении. Он быстро спустился вниз по лестнице
и, оказавшись на улице, с удовольствием вдохнул освежаю-
щий ночной воздух. После чего направился к своему припар-
кованному мотоциклу. Молодой человек признавал только
этот вид транспорта, хотя без всяких проблем мог бы купить
себе новую машину. К слову сказать, его мотоцикл стоил до-
роже многих автомобилей. Но Эрик ни на что не променял
бы то удовольствие, которое ему приносили поездки на «же-
лезном коне». Вот и сейчас вместо того, чтобы телепортиро-
ваться к «собратьям», молодой человек предпочел добрать-
ся туда своим ходом, поэтому и вышел из дома заранее.

Мотоцикл быстро набрал скорость, и Эрик помчался по
ночному городу, ловко маневрируя в потоке машин. В мега-
полисе движение на дорогах не утихало даже в ночные ча-
сы. По сторонам мелькали яркие вывески магазинов и ка-
фе, плясали веселые блики оранжевых фонарей. Кое-кто из
редких прохожих, из числа любителей ночной жизни, бро-
сал вслед Эрику удивленно-восхищенные взгляды, поража-
ясь тому, как можно ездить на такой бешеной скорости, оста-
ваясь живым и невредимым.

Вскоре яркие вывески и неоновая реклама стали попа-
даться все реже. Молодой человек выехал за город и оказал-
ся на просторном скоростном шоссе, лавируя между фур, со-
вершавших свои рейсы в ночное время. Эрик направлялся в
негласную «резиденцию» Проводников – большой особняк,



 
 
 

находившийся за городом и предназначавшийся для встреч
членов «братства». Там можно было поговорить со «свои-
ми», а также получить нужную помощь и совет, найти хоро-
шего лекаря или оценить найденный в Холодном мире арте-
факт, а заодно и разузнать насчет потенциального покупате-
ля.

До «штаба» Проводников езды было максимум полчаса, а
учитывая то, на какой скорости передвигался Эрик, он дол-
жен был оказаться там примерно через пятнадцать минут.
Поначалу молодой человек просто наслаждался приятной
ездой по ночному шоссе, а затем его начали одолевать неко-
торые сомнения. Он немного сбавил скорость, бросил взгляд
на наручные электронные часы и с недоумением осознал, что
находится в пути уже сорок минут. Просто он так увлекся
своей сумасшедшей гонкой и ловкими маневрами между ав-
томобилями, что время пролетело для него незаметно.

«Ничего себе! Неужели я пропустил поворот! И как я так
умудрился?» – с досадой подумал он про себя.

Такое происходило с молодым человеком впервые. Он ре-
шил внимательнее смотреть на указатели, чтобы определить-
ся, где он сейчас едет. Но как назло на пути ему не попада-
лось ни одного знака с указанием населенного пункта. Во-
круг был сплошной черный лес.

«Что за дела! Мне казалось, что эти таблички были на
каждом шагу! Может, я просто так редко на них смотрю?» –
продолжил размышлять молодой человек.



 
 
 

Он решил припарковаться и включить навигатор, чтобы
понять, где пропустил заветный поворот. Эрик лихо съехал
к обочине и достал из кармана телефон, но тот упорно пока-
зывал, что нет сети.

– Очень вовремя! – с досадой вслух произнес Эрик, при-
нявшись перегружать мобильный.

Несмотря на эти действия, сотовая связь так и не появи-
лась. Из-за этого навигатор не работал и Эрик не мог опре-
делить свое точное местоположение. Он несколько раз без-
успешно попытался набрать номер кого-нибудь из своих дру-
зей Проводников, но это, естественно, также не увенчалось
успехом. Молодому человеку захотелось от досады швыр-
нуть мобильник об землю. Но он взял себя в руки и спокой-
но убрал телефон в карман.

«Пожалуй, надо сменить сотового оператора. Что это за
дела, если я совсем немного отъехал от города, а связь уже
перестала ловить? Нет, это никуда не годится!» – про себя
решил он.

Однако Эрик был магом и мог полагаться не только на до-
стижения технического прогресса, но и на колдовство. По-
этому он решил поступить очень просто и связаться Хар-
ви с помощью телепатической связи. Между ними был нала-
жен подобный мысленный контакт на случай непредвиден-
ных ситуаций. Эрик уже представил, как будет смеяться его
друг, услышав, что он заблудился. Но вскоре молодому че-
ловеку самому стало не до смеха. Харви упорно молчал. У



 
 
 

Эрика просто не получалось выйти с ним на связь, словно
никакого телепатического контакта между ними никогда не
существовало.

Это было очень странно. Потому что даже если бы Харви
спал, то зов Эрика все равно должен был его разбудить. Че-
ловек становился недоступен для уже установленной телепа-
тической связи только, когда погибал. Эрик ощутил сильную
тревогу. Ему, впервые за долгие годы, стало по-настояще-
му страшно. Что, в конце концов, происходит? Нечто плохое
случилось с Харви или, быть может, с ним самим?

– Так, хватит, надо взять себя в руки, – вслух произнес
молодой человек. – Нужно проверить, перестала ли работать
телепатическая связь только с Харви или я больше не могу
связаться ни с кем.

Эрик решил действовать наверняка и установить контакт
с Мэриэн. Девушка точно ему ответит и будет только рада,
что он про нее вспомнил. Но и Мэри загадочным образом
молчала. Хотя Эрик общался с ней мысленно буквально се-
годня.

«Ну же, милая, ответь», – в отчаянии подумал молодой
человек, но девушка хранила молчание.

– Что же это такое, черт побери? – со злостью вслух про-
изнес он.

Эрик вдруг неожиданно осознал, что за все это время ми-
мо него не проехало ни одного автомобиля, хотя он стоял
возле обочины достаточно долго. И вот тут молодому чело-



 
 
 

веку сделалось по-настоящему жутко. Куда делись все живые
люди в этом мире? Сотовая связь работать перестала, теле-
патия тоже, вокруг нет ни одной машины. Неужели все рез-
ко умерли или исчезли? Но каким образом это могло про-
изойти? Или вдруг с окружающим миром все в порядке, а
нечто ужасно случилось с самим Эриком? Но он все время
ехал прямо по ночному шоссе, как он мог заблудиться и ку-
да угодил?

«Господи, а что если я врезался в какую-нибудь фуру и
разбился? И теперь это вовсе не я, а мой заблудившийся
призрак, который не осознает свою смерть и продолжает по
инерции двигаться по шоссе?» – с ужасом подумал Эрик.

В мире магии подобный расклад событий был вполне ре-
альным и выглядел далеко не фантастично. Молодому чело-
веку сделалось так жутко, что он едва не заорал, надеясь,
что хоть кто-нибудь его услышит и отзовется. Из состояния
суеверного ужаса его вернул к жизни свет фар, показавшего-
ся вдали автомобиля. По шоссе ехала какая-то старая легко-
вушка. Эрик обрадовался ее появлению так, словно к нему
снизошел мессия. Молодой человек поспешно тронулся с
места, двигаясь строго за неизвестной машиной и стараясь
ни в коем случае не упустить ее из виду. Сейчас загадочный
водитель старого автомобиля был единственным живым су-
ществом вокруг.

«Поеду просто следом», – решил про себя Эрик. – «Он
ведь по любому приедет в какой-нибудь город или населен-



 
 
 

ный пункт, а там, глядишь, и связь появится. Да и вообще,
когда вокруг меня будут люди, мне станет спокойнее».

Они ехали какое-то время, пока Эрик не заметил на го-
ризонте яркие огни. Оказавшись ближе, он обнаружил, что
на дороге ему попались заправка и мотель, вокруг которого
было припарковано множество мотоциклов и даже прогули-
вались байкеры.

«О! Так это байкерская точка!», – обрадовался Эрик. –
«Сейчас выясню у ребят, где я нахожусь!»

В присутствии живых людей Эрик сразу почувствовал се-
бя намного увереннее. Он решил, что возможно просто по-
пал в какую-то аномальную зону в лесу, где не было ника-
кой связи, но сейчас он выехал оттуда и теперь все в поряд-
ке. Молодой человек лихо припарковал свой байк, а собрав-
шиеся мотоциклисты бросили на него уважительный взгляд.
Сперва Эрик решил, что они так восторгаются его ловкой
ездой, но потом понял, что их отчего-то сильно заинтересо-
вал его мотоцикл.

Молодой человек, действительно, мог позволить себе до-
рогого и нового «железного коня», и у многих это вызыва-
ло восторг и уважение. Но собравшиеся здесь были черес-
чур уж восхищены, едва только рот не раскрыли. Хотя са-
ми выглядели как очень даже крутые и солидные байкеры.
Небольшая компашка особо любопытных тут же столпилась
вокруг Эрика.

– Где такого «красавца» приобрел? Это что новые маги-



 
 
 

ческие усовершенствования? – поинтересовался у молодого
человека один из байкеров с рыжей бородой.

– Ну, да, относительно новые, – уклончиво ответил тот. –
Хотя, как сказать, последний раз я тюнинговал его полгода
назад. А у вас здесь что, слет любителей классики? – осто-
рожно поинтересовался Эрик.

Молодой человек огляделся по сторонам беглым взглядом
и заметил, что все мотоциклы у здешних байкеров сплошь
были ретро. Самый новый был выпущен, наверное, не рань-
ше, чем тридцать лет назад. Причем попадались и очень
неплохие, самые навороченные по тем временам модели, ко-
торые сейчас стоили даже дороже, чем мотоцикл Эрика из-
за своей раритетности. Молодой человек, хорошо разбирав-
шийся в данном вопросе, сразу это приметил.

– Какой еще классики? – не понял стоявший рядом с ним
парень с банкой пива.

Голос его прозвучал не слишком довольно, Эрик испугал-
ся, что ляпнул что-то не то и поспешно перевел тему. В кон-
це концов, какая ему разница, на чем предпочитают ездить
члены этого неизвестного байкерского клуба?

– Ребят, я тут заблудился немного на трассе, не подскаже-
те, что это за населенный пункт?

Байкеры охотно подсказали, и Эрик к своему удивлению
понял, что находится всего-навсего в тридцати километрах
от «штаба» Проводников. Только он никогда раньше не слы-
шал и не знал, что здесь успела расположиться байкерская



 
 
 

точка.
– Как же я так умудрился проехать? Буквально в трех сос-

нах заблудился! И как назло карта не работает!
– Так тебе карта нужна? Сейчас найдем, не бойся, своих

не бросаем, – дружелюбно заявил один из байкеров в черной
бандане. – Пойдем внутрь, пивка с нами выпьешь заодно.

Эрик не стал спорить. Он уже устал от этой странной до-
роги и был не прочь немного отвлечься. А Проводники вряд
ли сильно на него обидятся, когда он расскажет, из-за чего
задержался.

Они вошли в мотель, где на первом этаже располагался
бар. Там было шумно и оживленно. Эрик с удивлением от-
метил, что и внутри все было сделано под ретро. В принципе,
в этом не было ничего такого удивительного, это можно было
списать на своеобразную стилистику заведения. Но молодо-
го человека особенно поразил висевший на стене на штативе
большой телевизор с выпуклым экраном. Такие Эрик видел,
когда был еще совсем маленьким ребенком, да и то, их к то-
му моменту уже давным-давно перестали выпускать. Каче-
ство изображения соответствовало аппаратуре и это немного
удивило молодого человека. Обычно даже в ретрокафе ис-
пользуют современную технику. Кому охота смотреть полу-
размытое изображение отвратительного качества?

– Какое здесь все старое, – вслух невольно произнес Эрик.
– Что значит старое? – удивился увязавшийся за ним бай-

кер с рыжей бородой. – Этот мотель открылся только в про-



 
 
 

шлом году. Здесь, наоборот, все новехонькое!
Эрик не стал спорить, боясь обидеть завсегдатаев данного

места, но в нем отчего-то снова проснулась утихшая трево-
га. Он вдруг почувствовал себя как-то некомфортно в этом
уютном шумном баре, хотя, казалось бы, бояться было нече-
го. Он получил то, что хотел, оказался среди людей, но его
это еще больше напугало. Каким-то неправильным выгляде-
ло это место. И Эрик, обладавший, как и все маги, неплохой
интуицией, отчетливо это ощущал.

Они подошли к барной стойке. Приветливая молоденькая
официантка мило улыбнулась молодому человеку. Эрик, не
вдумываясь, выбрал в меню бутылку пива наугад.

– Вот и карта, держи, – произнес между тем байкер в чер-
ной бандане.

Он показался Эрику наиболее дружелюбно к нему настро-
енным.

– Спасибо, – машинально произнес молодой человек, беря
в руки бумажную карту. – А можно навигатор у кого-нибудь
на телефоне глянуть?

– Что глянуть? – не понял его собеседник.
– Ну, в телефоне адрес вбить, что б проще было.
– Как это можно «вбить» что-то в телефоне? – озадаченно

поинтересовался байкер с рыжей бородой.
Новые знакомые Эрика непонимающе переглянулись,

словно пытаясь понять, шутит ли молодой человек или у
него не все дома.



 
 
 

– Слушайте, у меня почему-то не ловит сеть. У вас мо-
бильники нормально работают? – спокойно попытался выяс-
нить Эрик, достав из кармана телефон.

– Это что еще за штука такая? – удивился обладатель чер-
ной банданы. – Она еще и светится?

В зале вдруг резко воцарилась полнейшая тишина. Утих-
ли разговоры и звон кружек. Все собравшиеся оставили свои
дела и настороженно смотрели на странного вновь прибыв-
шего гостя. Эрик почувствовал себя крайне неловко. Обста-
новку разрядила молодая барменша.

– Вот Ваше пиво, – улыбнулась она, протягивая Эрику ма-
ленькую стеклянную бутылку. – Ребят, Вы чего так накину-
лись на нашего гостя? Не любите новичков, так и скажите, –
рассмеялась девушка приятным мелодичным смехом. – Та-
кой милый и симпатичный молодой человек! Не позволю его
обижать!

Видно было, что этой молоденькой блондинке с красивой
фигуркой очень понравился Эрик. Она бросила на него ко-
кетливый взгляд. У девушки оказались большие темно-си-
ние глаза. Но сейчас это мало заинтересовало молодого че-
ловека. Ему было ужасно не по себе. Чисто машинально он
взял в руки холодную бутылку пива и взглянул на срок год-
ности. С детства мать приучила его смотреть дату изготовле-
ния даже на бутылках с водой, и эта привычка плотно засела
в голове у молодого человека.

– Черт возьми, ваше пиво просрочилось пятьдесят лет на-



 
 
 

зад! – пораженно произнес он, еще до конца не понимая, что
же это значит и, надеясь, что это всего-навсего опечатка.

А люди вокруг молодого человека странным образом мол-
чали и не комментировали происходящее. Эрику эта ти-
шина показалась зловещей. Он поднял взгляд и невольно
вскрикнул от ужаса. Посетители кафе вдруг резко переме-
нились. Кое-где за барными стойками примостились посе-
девшие дряхлые старики, на которых нелепо смотрелась бру-
тальная байкерская одежда. Но это было еще полбеды.

Остальные собравшиеся предстали взору Эрика в виде са-
мых настоящих скелетов или полуразложившихся трупов.
Зомби с посиневшими раздутыми лицами вперили в молодо-
го человека свои пустые глазницы. Внезапно он почувство-
вал на своей ладони чье-то прикосновение. Эрик резко обер-
нулся и от ужаса заорал уже во весь голос. Это заботливая
барменша хотела его успокоить, но только вместо симпатич-
ной молодой девушки за барной стойкой теперь расположи-
лась пожилая женщина с желтой кожей, на которой прояви-
лись легкие следы разложения, как у покойника, умершего
совсем недавно.

Ее большие синие глаза казались теперь блеклыми и за-
стывшими, как у дешёвой куклы. Вместо бейджа официант-
ки на груди у женщины вдруг возник листок, похожий на
те, что вкладывают в медицинские карты. «Маргарет Роуз.
Неоперабельная форма рака молочной железы»  – гласила
страшная надпись на нем.



 
 
 

– Не трогайте меня! – осипшим от страха голосом закри-
чал Эрик. – Не подходите ко мне! Предупреждаю, я буду за-
щищаться, у меня есть оружие!

– Успокойся, парень! Все в порядке! Никто тебе тут зла не
желает! – попытался вразумить его обладатель черной бан-
даны. Он, к счастью, выглядел вполне живым, только попол-
нел в два раза и сильно обрюзг. – Просто возьми и нажми
посильнее себе на глазные яблоки, и ты перестанешь это ви-
деть! – посоветовал он Эрику.

Молодой человек отчего-то решил последовать этому
странному совету. Наверное, потому что он был сильно шо-
кирован. Ведь на деле байкер мог просто таким нелепым
приемом отвлечь его внимание. И пока Эрик тер глаза, со-
бравшиеся были способны запросто наброситься на него.

Молодой человек нажал тыльной стороной ладони на
глазные яблоки. Когда он открыл веки, окружающее про-
странство ненадолго раздвоилось, но вскоре все стало вновь
выглядеть нормальным. Не было больше никаких мертвецов.
Одни лишь байкеры, смотревшие на молодого человека на-
стороженно и даже враждебно.

– Спокойно, ребят! Похоже, это еще один заблудившийся
странник, – стараясь успокоить собравшихся, произнес дру-
желюбный байкер в черной косухе.

– Как вы меня назвали? – не понял Эрик.
–  Ты ведь не из этого мира, да?  – каким-то слишком

вкрадчивым тоном поинтересовался его собеседник. – Тебе



 
 
 

здесь все кажется не таким?
– Да, я почему-то оказался в прошлом на пятьдесят лет

назад! – в отчаянии заявил молодой человек.
– Значит тебе надо отсюда уходить, – спокойно, но настой-

чиво произнес байкер. – Тебе тут не место, – в его голосе
послышались ледяные нотки.

– Проваливай из нашего мира! От вас одни беды! – крик-
нул кто-то.

А сердобольная барменша вновь попыталась что-то ска-
зать и коснулась Эрика. Молодой человек брезгливо и воз-
мущенно откинул ее руку.

– Да не трогай ты меня! Ты умерла от рака, тебя уже нет
давно! – на нервах заявил он.

Испуганная девушка от неожиданности разрыдалась.
–  Что он такое говорит? От чего я умру?  – принялась

всхлипывать она.
– А вот это ты зря делаешь, – укоризненно произнес об-

ладатель черной банданы. – Никому нельзя знать причину
своей смерти, как она теперь спокойно жить будет?

Все собравшиеся, не сговариваясь, встали со своих мест и
окружили Эрика плотным кольцом. Молодому человеку это
совершенно не понравилось. Байкеров было слишком много
и в основном сплошь здоровые крепкие мужики. В одиноч-
ку против такой толпы не выстоять, даже будучи неплохим
магом.

– Эй, вы чего? Что вы хотите со мной сделать? – взволно-



 
 
 

ванно произнес он. – Я вам никакого зла не желаю, я случай-
но сюда попал! Вы что меня теперь убьете за это?

– Нет, мы просто хотим, чтобы ты ушел, – спокойно пояс-
нил его знакомый в черной бандане. – Видишь вон ту дверь?

Эрик обернулся и увидел темную металлическую дверь,
которая совершенно не вязалась с обстановкой бара.

– Просто открой ее и иди.
– А что за ней находится? – настороженно поинтересовал-

ся молодой человек, не спеша выполнять данное указание.
Байкеры, окружившие его плотным кольцом, упорно тес-

нили нежеланного гостя к злополучной двери, и ему прихо-
дилось медленно пятиться назад.

– За ней другой мир, – пояснил его собеседник.
– Что значит другой? – забеспокоился Эрик. – А может

это не мой мир. Может, я опять попаду в совершенно другое
время!

– А нам то что! – крикнул кто-то. – Проваливай отсюда,
тебе сказали!

– А как же мой байк? Я не хочу оставлять его здесь! –
возмутился молодой человек.

– Уходи так. Уходи, пока мы тебе даем это сделать, – нехо-
рошим тоном произнес обладатель черной банданы.

Эрик увидел мелькнувшее у него в руке лезвие ножа. Дру-
гие байкеры тоже оказались вооружены. Молодой человек
понял, что никакого иного выбора ему не оставляют. Он на-
ходился уже вплотную к неизвестной двери.



 
 
 

– Хорошо, хорошо! – поспешно произнес он. – Я сейчас
уйду, успокойтесь!

Некоторые из байкеров уже едва ли не замахивались на
него, поэтому Эрик побоялся поворачиваться к ним спиной.
Ладонью он нащупал холодную ручку, повернул ее и не глядя
сделал шаг назад, понятия не имея, что за ним находится.
Молодой человек охнул от того, что неожиданно провалился
в пустоту. За дверью ничего не оказалось, он словно падал
с большой высоты.

Бар с байкерами мгновенно исчез. Вокруг не было ниче-
го, кроме странного серого тумана, в котором Эрик с трудом
мог разглядеть собственные руки. Молодому человеку стало
страшно. Сколько еще будет продолжаться его падение? А
вдруг оно и вовсе никогда не закончится? И он так и будет
болтаться в этой пустоте, наполненной мутным туманом, по-
ка не умрет от голода?

Но не успел молодой человек как следует испугаться, как
его падение резко завершилось. Он упал, уткнувшись лицом
во что-то мягкое. Вокруг было так много яркого света, что он
невольно зажмурился с непривычки. В ответ на его падение
вдали послышались чьи-то быстрые легкие шаги.

«Куда я, черт возьми, попал?» – невольно подумал Эрик. –
«Надеюсь, хотя бы здесь меня не захотят убить».

Шаги приблизились, а затем раздался испуганный жен-
ский возглас. Молодой человек поспешно поднялся. Та мяг-
кая поверхность, в которую он благополучно уткнулся лицом



 
 
 

при падении, оказалась шелковой подушкой. Эрику посчаст-
ливилось приземлиться посреди широкой двуспальной кро-
вати, на которой помимо одеял и подушек расположилось
множество мягких игрушек.

– Эрик? – с сомнением произнес чей-то женский голос.
Молодой человек недоуменно взглянул на девушку, сто-

явшую в дверях. Ему хватило пары секунд, чтобы узнать в
этой худенькой незнакомке, одетой в белую юбку и джемпер,
Элайну. Девушка разглядывала его с нескрываемым любо-
пытством. Первый страх, вызванный появлением таинствен-
ного гостя в ее собственной спальне, благополучно прошел.
В конце концов, Элайне доводилось переживать вещи и по-
страшнее.

Эрик почувствовал, что у него слезятся глаза. После дол-
гого полумрака ночной автострады и недружелюбного бай-
керского бара находиться в этой залитой солнцем комнате
оказалось просто невыносимо. Заметив его страдания, за-
ботливая Элайна поспешно подошла к окну и опустила тя-
желые бардовые занавески.

– Ну, что скажешь? – с усмешкой поинтересовалась она.
– Спасибо! – искренне ответил Эрик. – Или ты имеешь в

виду что-то другое? Хочешь узнать, каким образом я оказал-
ся в твоей спальне? Это ведь твой дом, я правильно понял?

– Да, я была бы не против, услышать ответ на этот во-
прос, – улыбнулась девушка, опускаясь на краешек кровати,
недалеко от молодого человека. – Честно говоря, не каждый



 
 
 

день в моей комнате люди падают прямо с потолка. Поначалу
я даже испугалась, но потом мне показалось это забавным.
Особенно когда я поняла, что мы знакомы и мне не придет-
ся иметь дело с каким-то таинственным грабителем или на-
сильником.

– Забавным? – машинально повторил Эрик, виновато раз-
глядывая светлые простыни, на которые он приземлился
прямиком в уличных ботинках.

– Ну да, – кивнула Элайна. – В последнее время в моей
жизни ровным счетом ничего не происходит. Каждый день
одно и то же. Эта одинаковая вереница дней напоминает мне
серый безвкусный кисель, который долго тянется и никак не
закончится.

Эрик бросил на нее озадаченный взгляд, явно сраженный
такой метафорой.

– Поэтому я бы обрадовалась, даже если бы на меня на-
пали или попытались убить! Хоть какое-то развлечение! – с
чувством произнесла девушка.

Элайне еще хотелось добавить, что, возможно, хоть тогда
холодный и скупой на эмоции Кейн обратит на нее свое вни-
мание и убедится в том, что она ему не врет. Но вслух де-
вушка этого, естественно, говорить не стала. Они были не
настолько близки с Эриком, чтобы открывать перед ним ду-
шу.

– Мне бы твои проблемы! – искренне заявил молодой че-
ловек. – Со мной происходит такое, что я просто диву даюсь!



 
 
 

И, честно говоря, я бы с удовольствием отказался от подоб-
ных приключений!

Он подробно в красках расписал Элайне все, что с ним
произошло. Поначалу Эрик немного беспокоился, что де-
вушка ему не поверит. Все-таки, его история звучала со-
вершенно невероятно. Таинственная трасса, ведущая в про-
шлое, ожившие мертвецы. Но Элайна, кажется, и не думала
сомневаться. Она внимательно выслушала своего гостя, ни
разу не перебив.

– Что ж, похоже, ты можешь обрадовать своего друга Хар-
ви, кажется, его желание сбылось,  – наконец проговорила
она.

Эрик машинально начал свой рассказ с самой цели поезд-
ки, поэтому Элайна оказалась в курсе планов Проводников.

– В каком смысле? – не понял молодой человек.
– Ну, он ведь хотел найти способ попасть в другой мир?

И вот ты, кажется, его отыскал!
– В другой мир? Ты думаешь все же…? – от переизбытка

чувств Эрик замолчал.
– А куда же еще, по-твоему, ты мог попасть? – в тон ему

ответила Элайна.
– Не знаю. Но самый первый вариант, который мне на-

прашивается, это то, что я невероятным образом оказался в
прошлом!

– Нет, в прошлое нельзя попасть, потому что его уже не
существует, – покачала головой девушка, повторяя вслух из-



 
 
 

вестную теорию относительно времени. – Оно уходит безвоз-
вратно. Нельзя оживить мертвых или заставить заново рас-
цвести увядший цветок. Ни один маг так и не сумел изобре-
сти путешествия во времени. Но вот попасть в другой мир,
который располагается где-то рядом с нами, кажется мне ку-
да более вероятным. Ведь наши перемещения в Холодный
мир никого не удивляли. Так почему же нельзя предполо-
жить, что по соседству с нами находится иное измерение, где
время течет по-другому? С опозданием на сорок или пятьде-
сят лет. Помнишь, что сказали тебе эти люди? Они назвали
тебя еще одним заблудившимся странником. Значит, к ним
не в первый раз попадают такие путешественники. И они да-
же знают, что с ними делать. Они специально вытолкали те-
бя в нужную дверь, – Элайна задумчиво замолчала.

– Хорошо, что она вела именно сюда, а не в какой-то еще
иной мир, – поморщился Эрик. – Я ведь мог оказаться неиз-
вестно где и навсегда заблудиться. Что-то мне подсказывает,
что сами эти байкеры понятия не имели, куда меня отправ-
ляют!

– Значит ты просто очень везучий человек, – улыбнулась
девушка.

– Да уж, везучий! Угораздило же меня каким-то образом
вообще к ним попасть! Я ведь просто-напросто ехал по трас-
се! По знакомой мне дороге, где я до этого бывал много раз.
Как я мог перенестись оттуда и сам этого не заметить?

– А после того, как ты вышел из дома и направился к Про-



 
 
 

водникам, ты больше никуда не заходил?
– Вроде нет, хотя…
Девушка вопросительно взглянула на него.
– Я заехал на заправку совсем ненадолго. Но я не думаю,

что это важно. Я пробыл там так мало времени, что сразу
забыл об этом, – пожал плечами Эрик. – Какое это может
иметь отношение к делу?

–  Я просто подумала, что раз байкеры заставили тебя
пройти через дверь, значит это и есть портал между двумя
мирами. Что если, зайдя на заправку, ты также открыл осо-
бую дверь и вышел уже в прошлом. Просто не обратил на это
внимание, потому что ночная дорога не слишком отличалась
от той, по которой ты ехал изначально. Ты понял, что что-
то не так лишь тогда, когда не смог найти нужный поворот
и обнаружил, что исчезла привычная связь, – предположила
Элайна.

–  Черт возьми! Это звучит очень логично!  – одобрил
Эрик, уважительно глядя на свою собеседницу. – Вот толь-
ко я одного не пойму. Откуда вообще взялись эти прокля-
тые двери? Я за всю свою жизнь ни разу не слышал о таких
порталах! А теперь мне уже скоро станет страшно открывать
любую дверь. Мне кажется, что за ней может обнаружиться
проход в другой мир или время.

– Я не знаю, откуда они появились, – вздохнула девуш-
ка. – Но мне кажется, что их появление не предвещает для
нас ничего хорошего. В последнее время вдруг начало про-



 
 
 

исходить много странных событий. И я думаю, что все это
связано с этими порталами.

Говоря о странных событиях, Элайна имела в виду
необычное поведение Кейна, предупреждавшего ее о зага-
дочном свободном пространстве, и таинственного призрака,
напавшего на девушку в старинном особняке.

– Кажется, я уже немного слышала о таких дверях от Джа-
реда. Они только что взялись расследовать похожее дело. Ка-
кая-то девушка случайно шагнула в портал, а затем ее нашли
мёртвой далеко от дома, – добавила Элайна.

– Ого! А можно поподробнее? – заинтересовался Эрик.
– Нет, я, к сожалению, сама пока что ничего не знаю, но

очень хочу выяснить детали, – вздохнула девушка, сетуя на
то, что Кейн почти не посвящает ее в свои дела. – Я обяза-
тельно свяжусь с тобой, когда получу новую информацию.
Все-таки, происходящее напрямую тебя касается.

Эрика очень воодушевила такая перспектива. Он хотел
узнать как можно больше о загадочных порталах, чтобы слу-
чайно не угодить в один из них в дальнейшем. Он охотно со-
хранил номер Элайны, с удовольствием убедившись в том,
что его мобильный вновь работает, и он сумел вернуться к
себе домой, где есть сотовая связь. Девушка молчала, погру-
женная в свои мысли, пауза затянулась, и молодой человек
почувствовал, что ему пора уходить. Он поспешно поднял-
ся с кровати, виновато глядя на перепачканные землей про-
стыни.



 
 
 

– Не беспокойся, – угадала его мысли Элайна. – У меня
теперь столько слуг, которые заботятся обо мне одной, что
стирка точно не проблема. Главное, что ты жив. Думаю, бы-
ло бы весьма неприятно приземлиться на асфальт, или даже
просто на пол, а не на мягкое одеяло.

Эрик улыбнулся в ответ.
– Кстати, – произнес он, немного смутившись. – Ты так

много сделала для нас с Мэриэн! Спасла от неминуемой ги-
бели в Холодном мире и помогла вернуться домой, а также
исцелила меня от алаяны. Поэтому я просто обязан тебя как-
то отблагодарить! Я уже давно хотел это сделать. А сегодня
как раз очень подходящий момент, я умудрился еще и по-
тревожить твой покой, едва не свалившись на голову.

Девушка поспешно замотала головой, желая сказать, что
ей ничего не нужно, но Эрик ее перебил.

– Держи, он твой, – он достал откуда-то из кармана курт-
ки красивый красный камень размером с куриное яйцо, из-
лучающий приятный алый магический свет.

Кристалл напоминал огромный рубин. Этот артефакт
Эрик некогда обнаружил в руинах Холодного мира. Камень
обладал необычными свойствами. Он делал своего владель-
ца неуязвимым для страшных тварей, некогда населявших
параллельный мир, а также являлся универсальным теле-
портом. Достаточно было взять кристалл в руки и предста-
вить место, где хочется оказаться, как тотчас же туда пере-
местишься.



 
 
 

Изначально Эрик собирался продать артефакт, который
имел огромную цену на черном рынке, но узнав, что тяжело
болен алаяной, подарил его Кейну, отправлявшемуся на бит-
ву с Владыкой Холодного мира. Камень очень помог Алексу,
но он все равно предпочел вернуть его законному владельцу,
посчитав, что это слишком дорогой подарок.

– Ты так его и не продал? – удивилась Элайна, разгляды-
вая кристалл, ей на интуитивном уровне нравилась магия,
которая от него исходила. Ведь это была энергия ее родного
мира.

– Нет, все как-то руки не доходили, – улыбнулся молодой
человек. – А теперь я думаю, что, может, это и к лучшему. У
меня сейчас нет финансовых трудностей, ради которых сто-
ило бы непременно его продавать.

– И тебе не жаль просто так отдавать его мне? – поинте-
ресовалась девушка, не спеша брать ценный подарок.

– Нет, не жаль. Во-первых, я обязан тебе жизнью. А во-
вторых, я чувствую, что это не моя вещь. Та самая знамени-
тая интуиция магов. Она сейчас подсказывает, что этот ар-
тефакт мне не подходит. Он предназначен для кого-то дру-
гого и принесет этому человеку гораздо больше пользы. На-
верное, поэтому я так легко отдал его тогда Кейну. Но раз
камень не прижился и у твоего друга, значит это и не его
вещь. А вот тебе он точно подойдет. Ведь это артефакт из
твоего родного мира! Ты наверняка тоскуешь по его магии!
Она такая необычная, что даже я по ней скучаю!



 
 
 

С этим утверждением Элайне тяжело было поспорить.
Она, действительно, периодически очень скучала по родной
энергии своих владений.

– К тому же, я сам добыл этот кристалл, рискуя жизнью, и
теперь имею полное право распоряжаться им на свое усмот-
рение. Могу продать, могу подарить.

Девушка не стала больше отпираться и решила принять
подарок.

– Спасибо, – улыбнулась она. – Надеюсь, что твоя девушка
не обидится на то, что ты делаешь мне такие подарки, и не
воспримет это неправильно. Мне бы не хотелось ее обидеть,
она мне понравилась.

– Мэри? Нет! – уверенно заявил Эрик. – Ты ее еще пло-
хо знаешь! Это самый добрый и понимающий человек, кото-
рого я когда-либо встречал. Она точно поймет все правиль-
но, тем более она сама переживала из-за того, что мы твои
должники!

Вскоре они распрощались, и молодой человек отправил-
ся к себе домой, так и не добравшись до «штаба» Провод-
ников, куда изначально направлялся. На его телефоне было
несколько пропущенных вызовов от «собратьев». Но Эрик
решил, что перезвонит им позже. Он слишком устал и еще
не успел окончательно прийти в себя после произошедшего.
Ему не хотелось заново пересказывать то, что с ним случи-
лось и мысленно по-новой переживать неприятные события.
А его коллеги были людьми понимающими. Вряд ли они оби-



 
 
 

дятся на то, что он известит их о случившимся чуть позже.
Эрик телепортировался в их с Мэриэн квартиру. Его мо-

тоцикл пропал без вести где-то на границе параллельных ми-
ров, и теперь молодой человек временно лишился своего лю-
бимого средства передвижения. Впрочем, у него, действи-
тельно, не было никаких финансовых проблем, поэтому он
собирался устранить это досадное недоразумение не позд-
нее, чем завтра.

Переместившись в прихожую, Эрик тихонько прошел в
комнату. В глубине души, он переживал, что Мэриэн поте-
ряла его и теперь сильно нервничает. Ведь он ушел в нача-
ле ночи, а сейчас за окном уже было позднее утро, и вовсю
светило солнце. Но войдя в спальню, Эрик обнаружил, что
его возлюбленная мирно спит в кровати. Судя по всему, она
очень поздно легла и пока что не собиралась просыпаться.
Молодой человек невольно улыбнулся, наблюдая эту милую
картину. Услышав его шаги, Мэриэн неохотно открыла гла-
за.

– Ты уже вернулся? Как прошла встреча с другими Про-
водниками? – сонным голосом поинтересовалась она. – Ме-
ня всю ночь мучила бессонница, только недавно задремала.

– Все в порядке, встреча прошла, как обычно, – улыбнув-
шись, ответил Эрик, решив не тревожить свою возлюблен-
ную рассказом о том, что происходило с ним на самом деле.
Пусть лучше она считает, что он просто виделся с «собра-
тьями». – Поспи еще, я скоро к тебе присоединюсь.



 
 
 

Девушка не стала спорить и, последовав его совету, вновь
погрузилась в объятия Морфея.



 
 
 

 
Глава 4. Долгий путь домой

 
После того, как Эрик телепортировался из ее спальни,

Элайна некоторое время задумчиво сидела на кровати, раз-
мышляя о произошедшем. Эта история, случившаяся с мо-
лодым человеком и, казалось бы, не имевшая к ней никако-
го отношения, отчего-то сильно встревожила девушку. Ей
вдруг стало очень страшно. Она чувствовала, что надвига-
ются какие-то мрачные события и перемены, от которых она
никоим образом не может защититься.

Элайна решила, что, несмотря на все протесты Кейна, ей
просто необходимо наведаться к нему в офис и поговорить о
странной записке, призраках и загадочных порталах. Лучше
всего с самим Рэймондом. Девушка уже собралась вызвать
Джейкоба, чтобы дать необходимые указания по уборке, но
решила перед этим спрятать заветное послание обратно в су-
мочку. И, к своему глубочайшему изумлению, обнаружила,
что таинственный листочек бумаги исчез.

Девушка почувствовала, как у нее холодеет в груди. Ведь
она прекрасно помнила, что клала записку на тумбочку пе-
ред сном. Там ее и заметил, приходивший ночью Кейн. Элай-
на обыскала все вокруг, отодвинула тумбочку, обшарила
пол, но записка словно канула в лету. За этим странным за-
нятием, ползающую на коленях, ее обнаружил дворецкий
Джейкоб. Впрочем, он был слишком хорошим слугой, чтобы



 
 
 

вслух высказывать свое недоумение.
– Вы что-то потеряли, мисс Элайна? – вежливо поинтере-

совался он.
– Я? Ах, да…– растерянно и расстроено отозвалась де-

вушка. – Я потеряла важную записку. А что ты хотел, Джей-
коб?

– Хотел спросить, что следует приготовить на обед. Каки-
ми сегодня будут Ваши пожелания?

– Ах, все равно, приготовь что-нибудь на свой вкус, – от-
махнулась Элайна, поднимаясь на ноги и отряхивая юбку. –
Я уверена, ты сам выберешь лучше, а еще сделай уборку в
моей комнате. И если случайно найдется какая-нибудь ском-
канная бумажка, все что угодно похожее на записку, ни в ко-
ем случае не выбрасывай ее и оставь для меня!

– Непременно, – пообещал дворецкий.
Элайна не стала больше задерживаться дома и направи-

лась к своим друзьям в Отдел по борьбе с атипичной маги-
ей. Пока девушка ехала за рулем, она не переставала думать
о случившемся. Как ей теперь доказать, что записка вооб-
ще существовала? Без нее Алекс вновь скажет, что это лишь
выдумки, да и Рэймонд может не отнестись к ситуации все-
рьез. Они решат, что ей лишь померещился таинственный
призрак, что это было разыгравшееся воображение, галлю-
цинация, бред.

«А вдруг, и правда, никакой записки не было?» – с трево-
гой подумала Элайна. – «Что если со мной, действительно,



 
 
 

происходит нечто странное? Может, я заболела как покой-
ная жена Алекса и теперь меня мучают страшные галлюци-
нации? Не зря же в последнее время мне без конца твердят,
что те вещи, которые я видела собственными глазами, на са-
мом деле никогда не происходили».

Девушка совсем расстроилась, мрачно глядя на дорогу.
«Но в то же время записку ведь мог кто-то взять. К при-

меру, тот же Эрик. Хотя зачем она ему?»
Действительно, молодой человек некоторое время нахо-

дился в спальне один непосредственно рядом с заветной тум-
бочкой. С одной стороны, послание с загадочной надписью
было ему совершенно без надобности, но с другой, Элайна
очень мало знала этого человека. Вся ее информация о нем
сводилась к тому, что Эрик был Проводником и вел полу-
криминальный образ жизни. И на этом все.

Но разве такой человек не может что-то украсть? Пожа-
луй, может. Возможно, для него записка вовсе и не была
никакой загадкой. Он прекрасно знал, о чем идет речь, и
кто это написал. Проводники всегда знают намного больше,
чем обычные люди. Может быть, Эрика даже стала мучать
совесть из-за того, что он ворует у человека, спасшего ему
жизнь, и чтобы замолить свой грех, он подарил Элайне кри-
сталл.

Девушка тяжело вздохнула. Ее версия, конечно, была
очень логичной и запросто могла оказаться правдой. Вот
только никаких доказательств у нее не было. По идее, запис-



 
 
 

ку мог взять и Алекс, приходивший ночью. Ведь именно он
предостерегал ее о свободном пространстве. А в последнее
время Кейн вел себя весьма странно и также мог запросто
совершить подобную мелкую кражу.

Элайна почему-то была уверена на сто процентов, что ес-
ли сейчас днем она спросит у Алекса, приходил ли он к ней
ночью, то наверняка получит отрицательный ответ. Что же
это означает? С кем из них происходят все эти странности?
С Элайной, которую неведомым образом начали преследо-
вать галлюцинации, или с Кейном, начавшим страдать амне-
зией? Алекс наотрез отказывался вспоминать о своих при-
ходах и упорно пытался обвинить Элайну в том, что она все
выдумала.

Девушка так сильно погрузилась в свои мысли, что невни-
мательно следила за дорогой. И внезапно, буквально перед
самым лобовым стеклом, возник черный человеческий си-
луэт. От неожиданности и испуга Элайна резко нажала на
тормоз, но машина не успела вовремя остановиться и заде-
ла загадочную фигуру. Быстро затормозив, девушка выско-
чила из машины, понимая, что только что сбила пешехода.
Она уже собиралась извиняться и оказывать первую помощь,
но, к своему глубочайшему удивлению, обнаружила, что на
дороге никого нет. Загадочный прохожий, бросившийся ей
под колеса, словно растаял в воздухе. Элайна буквально оце-
пенела, озадаченно глядя на асфальт. Сзади послышались
недовольные гудки. Своей резкой остановкой девушка едва



 
 
 

не спровоцировала аварию и создала пробку.
– Эй, ты чего вытворяешь? – возмущённо поинтересовал-

ся подошедший к ней водитель одного из автомобилей. – Че-
го не едешь?

– Я остановилась из-за пешехода. Он мне буквально под
колеса кинулся, и я его задела, – машинально ответила прав-
дивая Элайна.

Озадаченный водитель пару секунд внимательно смотрел
на чистый асфальт, где даже не было разметки пешеходного
перехода. А затем еще больше разозлился.

– Что ты мелешь? Какой пешеход? Я никого не видел! У
меня видеофиксатор есть! Не было никакого пешехода!

Из скопившихся позади машин уже начали выглядывать
другие водители, так же недовольные ситуацией. Элайна по-
чувствовала, что сейчас станет участницей массового кон-
фликта и поспешила уехать.

– Извините, – только и смогла прошептать она, поспешно
садясь в машину.

– Наркоманка! Обкурилась, так чего за руль садишься? –
долетел ей вслед чей-то гневный возглас.

Девушка настолько перенервничала, что с трудом добра-
лась до офиса Рэймонда. Оказавшись внутри, она была уже
едва жива от переживаний. Ведь раньше загадочные черные
тени преследовали ее только по ночам и полностью отступа-
ли в светлое время суток. Теперь же темный силуэт напугал
Элайну прямо посреди белого дня. Это явно не могло озна-



 
 
 

чать ничего хорошего. Черные тени продолжали ее пресле-
довать и становились все наглее и бесстрашнее.

Услышав звук открывающейся двери, в коридор выглянул
высокий крепкий молодой человек с темными волосами до
плеч. Элайна сразу же узнала в нем Ричарда. Когда этому па-
реньку было десять лет, он умудрился не нарочно причинить
вред одному из влиятельных бандитов, за что тот превратил
мальчика в волчонка. И Ричарду пришлось прожить в звери-
ной шкуре до недавнего времени, пока он не сумел, наконец,
снять с себя темное проклятие, спасая жизнь Элайне.

Будучи волком он прижился в офисе у Рэймонда и те-
перь наотрез отказывался оттуда уходить. Так что начальни-
ку Отдела по борьбе с атипичной магией пришлось самолич-
но устроить юношу в институт, после окончания которого,
он сумел бы работать следователем.

– Элайна? – радостно помахал ей Ричард, но увидев, что
девушка бледна как полотно, тотчас же забеспокоился.  –
Что-то случилось? На тебя кто-то напал?

– Да, много чего случилось, – устало произнесла девуш-
ка. – Я бы хотела поговорить об этом с мистером Крэем. Он
у себя?

Молодой человек не успел ничего ответить, потому что
в коридоре показался Алекс. Увидев Элайну, он сперва уди-
вился, а затем на его лице появилось недовольное выраже-
ние. Видно было, что он не слишком рад видеть девушку у
себя на работе. Но Элайне в данный момент было на это ров-



 
 
 

ным счетом наплевать. Ей нужно было с кем-то посовето-
ваться. И единственный человек, способный дать ей ценный
совет в такой момент, был мистер Крэй.

– Что случилось? – сухо поинтересовался Алекс. – Снова
стало скучно дома или вновь кто-то напал?

Элайне вдруг показалось, что этот вопрос Алекс произнес
с какими-то нотками издевки в голосе. Словно хотел под-
черкнуть, что он ни на минуту не верит в возможность таких
нападений.

– Нет, мне просто нужно поговорить с Рэймондом. Если
его нет, то я подожду, – спокойно ответила девушка, не со-
бираясь никуда уходить и планируя дожидаться начальника
столько, сколько потребуется.

Дверь позади нее вновь отворилась, и в офис жизнера-
достным вихрем влетел Джаред. Увидев Элайну, его настро-
ение еще больше улучшилось.

– А, Элли, ты все-таки решила заглянуть к нам и погово-
рить с шефом насчет работы? – оживленно поинтересовался
он. Молодой человек единственный имел привычку сокра-
щать подобным образом имя Элайны. – Правильно, а то я
уже думал, что ты не осмелишься, и придется тащить тебя
сюда насильно!

Услышав про какую-то гипотетическую работу, Алекс
сделался еще более недовольным. Во-первых, ему не нрави-
лась подобная идея сама по себе. А во-вторых, ему абсолют-
но не импонировало то, что Джаред знает о планах девушки



 
 
 

намного больше, чем он сам. Что за такие близкие отноше-
ния их связывают, что они гуляют вместе по ночам и обсуж-
дают откровенно личные темы? Элайна невольно поморщи-
лась. Джаред со своим заявлением был совершенно некста-
ти.

–  Нет, я собираюсь говорить не об этом!  – раздражен-
но ответила она. – И, вообще, я не пойму, почему всех со-
бравшихся так живо интересует данная тема? У меня что,
не может быть личных вопросов, которые я хочу задать ми-
стеру Крэю, но которые абсолютно не намерена обсуждать с
остальными?

– У тебя могут быть какие угодно вопросы, – мрачно за-
метил Алекс, и девушка поняла, что данный инцидент спро-
воцирует у него глобальную обиду.  – Вот только я не ду-
маю, что мистер Крэй сможет прямо сейчас на них ответить.
Мы занимаемся расследованием очень важного и запутанно-
го дела, поэтому он сильно занят и вряд ли сможет тебе по-
мочь.

Элайна готова была уже разрыдаться от обиды, что все
складывается так по-дурацки, но тут в коридор из своего ка-
бинета, наконец, выглянул сам мистер Крэй.

–  Спасибо, что взял на себя услуги моего секретаря,
Алекс,  – с усмешкой произнес он.  – Но, несмотря на всю
свою занятость, я все же смогу уделить юной леди немного
времени. Поэтому тебе не стоило быть столь категоричным.

Рэймонд дружелюбно улыбнулся Элайне, позвав ее к се-



 
 
 

бе в кабинет. Девушка прошла мимо всех собравшихся, опу-
стив глаза в пол и ни на кого не глядя. Ее настроение было
окончательно испорчено. Кейн проводил ее тяжелым взгля-
дом. Ричард, невольно наблюдавший эту картину, казался
растерянным и озадаченным. Он не мог понять, что проис-
ходит, и чем вызвано такое поведение Алекса в отношении
Элайны. Ведь девушку все очень любили за ее доброту и ми-
лый нрав. Похоже, понять это не мог и Джаред.

– Какой черт в тебя вселился? – недовольно поинтересо-
вался он у Кейна, проходя мимо него в направлении своего
кабинета. – Чего ты к ней цепляешься? Она такая добрая и
светлая девочка! Обидеть ее все равно что обидеть ребенка!

– Я ее не обижаю, – кисло ответил Алекс.
– Оно и видно. Из-за тебя она скоро будет вообще бояться

к нам заходить! – негодующе произнес молодой человек.
–  А тебе то, что?  – взорвался вспыльчивый Кейн.  –

Небось, ждешь не дождешься, чтобы с ней увидеться? Тво-
их пассий тебе уже стало мало? Захотелось новую молодень-
кую девушку соблазнить? А хотя, я понимаю, ты же всегда
встречался с шалавами да проститутками, нужно же хоть раз
попробовать приударить за нормальной. Или, быть может,
ты позарился на денежки ее отца? Твой-то, кажется, тебя на-
следства лишил!

Джаред побелел от злости. По его магическому амулету
пробежала алая искра. Почувствовав, что молодой человек
близок к тому, чтобы убить своего коллегу боевым закляти-



 
 
 

ем, в дело поспешно вмешался Ричард.
– Эй, ребят, вы чего? Успокойтесь! Не надо ссориться! А

то сейчас придет Рэймонд и вам сильно не поздоровится! Он
не любит, когда конфликты происходят в офисе! – взволно-
ванно проговорил он.

Последний аргумент особенно сильно подействовал на
враждующие стороны. Начальник Отдела по борьбе с ати-
пичной магией был страшен в гневе и мог под горячую руку
ненароком превратить своих подчиненных в лягушек, а то
и просто в пепел. Нет, потом он, конечно, наверняка, будет
переживать и раскаиваться. Но только кому от этого легче?

– Ладно, мы поговорим об этом после работы, – тихо про-
изнес Джаред. – Но впредь не смей больше говорить ни сло-
ва о моей личной жизни и о девушках, с которыми я встре-
чаюсь!

– А ты не смей лезть в мою! – в тон ему ответил Алекс. –
Какое тебе дело, как я к ней отношусь, плохо или хорошо?

– Так если ты плохо к ней относишься, зачем тогда вооб-
ще встречаться? Ведь есть люди, которые относятся к ней на-
много лучше! – молодой человек замолчал, поняв, что сболт-
нул лишнее, и поспешно добавил. – Такая хорошая светлая
девушка нравится очень многим! Тот же самый Эндрю от
нее без ума!

Но, несмотря на это дополнение, Алекс, естественно, пре-
красно понял, что изначально хотел сказать его коллега. В
порыве эмоций Джаред нечаянно выдал свои мысли. И Кей-



 
 
 

ну это, разумеется, не понравилось. Ему в принципе не нра-
вилось, что кто-то может всерьез увлечься Элайной, а уж тем
более, его сослуживец, который меняет подружек как пер-
чатки. Такие отношения вряд ли дадут девушке что-то хо-
рошее и станут лишь еще одной медалью в копилке побед
Джареда.

Элайна в это время не слышала данный волнующий раз-
говор. Она с мрачным видом устроилась в кресле в кабинете
Рэймонда. Девушка была так сильно огорчена и настолько
погрузилась в свои мысли, что даже не заметила, что пауза
затянулась. Мистер Крэй с выжидающей улыбкой смотрел на
нее.

–  Простите, я задумалась,  – опомнившись, произнесла
Элайна.

– Ничего страшного, со мной тоже такое случается. Осо-
бенно, когда слишком много всего происходит. Голова на-
столько занята мыслями, что порой даже нет сил, чтобы
сконцентрироваться на текущем моменте, – успокоил ее так-
тичный Рэймонд. – Но я так понимаю, что ты и пришла сю-
да как раз для того, чтобы посоветоваться со мной? Не со-
мневайся, ты всегда можешь ко мне обратиться. Не слушай
Алекса, он слишком подвержен влиянию своих эмоций. Ко-
гда у него плохое настроение, он способен наговорить много
обидных вещей, но ты же знаешь, что в душе он так не дума-
ет. В его возрасте человек уже вряд ли сможет измениться,
поэтому остается либо принимать его таким, какой он есть,



 
 
 

либо полностью отдалиться от него.
– В последнее время у меня что-то возникают сомнения

насчет того, что в душе он другой, – устало ответила Элайна.
Ей было не совсем понятно, для чего Рэймонд завел эту

тему, насчет отношений с Алексом, это явно неспроста. На-
чальник Отдела по борьбе с атипичной магией вообще нико-
гда не делал ничего просто так. К тому же он был отличным
психологом и пытался тонко надавить на нужные струны в
душе человека.

– Но я хочу поговорить не об этом, – продолжила девуш-
ка. – Со мной, действительно, много чего происходит. На-
пример, с утра ко мне в спальню прямо с потолка на кровать
свалился Эрик! – она негодующе развела руками.

–  Эрик?  – задумчиво вскинув брови, переспросил Рэй-
монд.

– Да, Эрик. Проводник, которого я спасла из заточения в
Холодном мире и исцелила от алаяны, – напомнила Элайна.

– Ах, да, я помню этого молодого человека. Весьма непро-
стой тип даже для Проводника, среди которых все поне-
многу водятся с криминалом. Я бы не удивился, если бы
узнал, что он знатный мошенник, а возможно даже и убийца.
Вспомнить хотя бы историю с Аленом Ридом, которого кто-
то закопал в лесу. Этому бедолаге еще повезло, что у него от
рождения оказалась суперрегенерация, и он сумел не только
выжить, но и вылезти из могилы. Хотя, если учесть, что сей-
час Рид находится в тюрьме и будет сидеть там еще долго, то



 
 
 

это везение относительное. Ну да ладно, мы уходим от темы.
Значит, ты говоришь, что Эрик свалился прямо с потолка?
Каким же образом ему это удалось?

Элайна подробно пересказала историю молодого человека
о путешествии в другой мир или другое время. Рэймонд вы-
слушал ее с огромным интересом. Было видно, что его силь-
но взволновал этот инцидент.

– Опять эти чертовы двери, – нахмурившись, произнес он.
– Значит это, все-таки, не первый случай? – тут же ожи-

вилась Элайна, которая не знала всех подробностей истории
с Кристин.

Рэймонду пришлось в ответ вкратце рассказать о текущем
расследовании.

– А эти двери могли появиться сами по себе? – поинте-
ресовалась девушка. – Просто как проходы между разными
мирами?

– Нет, не думаю, – покачал головой мистер Крэй. – Я слы-
шал про разрывы пространства, через которые можно слу-
чайно попасть в параллельную реальность. Но они выглядят
совершенно иначе. Обычно они маскируются под природ-
ные явления. Например, человек заблудился в аномально гу-
стом тумане или его унесло торнадо, и он нечаянно очутил-
ся в другом мире. Но как ты понимаешь, такие случаи очень
редки и не происходят каждый день. Эти же порталы, назо-
вем их так, явно творения рук человека. Или не человека, но
какого-то живого разумного существа, которое специально



 
 
 

придало им облик дверей и расставило эти «ловушки» по-
всюду.

– Но для чего? – удивилась Элайна.
– Я бы и сам не отказался получить ответ на этот вопрос, –

вздохнул Рэймонд. – Полагаю, что намерения его далеки от
добрых. В идеале нам нужно разгадать их и узнать, кто же
этот загадочный персонаж. Но на деле хватило бы и того,
чтобы мы сумели закрыть порталы и предотвратили их даль-
нейшее появление. Я очень боюсь, что Кристин – лишь пер-
вая ласточка, за ней будут и другие жертвы. Твоему прияте-
лю очень повезло, что он остался жив. Ведь эти недружелюб-
ные люди из параллельного мира запросто могли его убить, и
никто никогда больше не нашел бы его тела. Или, открыв эту
загадочную дверь, Эрик мог переместиться черт знает куда
и погибнуть, разделив судьбу Кристин.

Он ненадолго замолчал, не зная, что еще предположить.
– Но я так понимаю, Элайна, что тебя волнует не только

произошедшее с Эриком, есть еще и какие-то события, ка-
сающиеся лично тебя? Джаред уже успел рассказать мне, что
вчера вы ездили вместе с ним в больницу. Но он так сильно
тараторил и делал весь акцент своего рассказа на то, что вы
обнаружили тело неизвестного мужчины, что я так и не по-
нял, что именно случилось с тобой.

Элайна невольно улыбнулась. Джаред, как всегда, был в
своем репертуаре. Он так сильно любил поболтать, что даже
странно, что Рэймонд услышал эту историю лишь наутро, а



 
 
 

не сразу же, посреди ночи.
– Да, вчера я, действительно, была в больнице. А все на-

чалось с того, что я увидела призрака, – тяжело вздохнула
девушка.

– Девочка моя, ты меня пугаешь. Не слишком ли много
происшествий для тебя одной? То падающие на голову муж-
чины, то привидения, – мистер Крэй по-доброму усмехнул-
ся.

Элайна хотела ответить, что это еще далеко не все из то-
го, что с ней случилось, но вместо этого подробно описала
встречу с призраком.

– А вот это, действительно, интересно, – воодушевленно
произнес Рэймонд. – Давненько я не встречал людей, кон-
тактирующих с привидениями. Кажется, уже года три, с тех
пор, как канул в неизвестность мистер Доэрти. Очень милый
человек, кстати, был. Пусть ему будет хорошо на том свете,
если он погиб.

– Мистер Доэрти – это тот мужчина, который видел при-
зраков людей, некогда живших в его доме?  – догадалась
Элайна.

– Джаред уже и тут успел обо всем разболтать! – усмех-
нулся Рэймонд. – Никакой тайны следствия. Да, речь идет
именно о нем.

– Знаете, мне бы тоже было очень интересно пообщаться
с человеком, видевшим привидения. Но вот самой их встре-
чать мне совсем не хочется, – честно призналась девушка. –



 
 
 

Судя по тому, какая участь постигла этого несчастного муж-
чину, меня явно не ждет ничего хорошего.

– Не волнуйся так, – поспешил успокоить ее мистер Кр-
эй. – Поверь, твой магический потенциал и твоя сила в сотни
раз, не побоюсь этого слова, превосходят способности До-
эрти. Не думаю, что девушку, победившую Владыку парал-
лельного мира, способен убить какой-то призрак.

Элайна снова загрустила после этих слов. Ведь этот Вла-
дыка, которого она вынуждена была убить в облике чудови-
ща, двадцать лет выдавал себя за ее отца, и девушка искрен-
не ему верила. Поэтому эта тема была весьма для нее болез-
ненной.

– Прости, я не хотел тебя задеть, – искренне огорчился
Рэймонд. – Давай, лучше поговорим о записке, которую тебе
подбросили. Что в ней было?

– Ничего страшного, я не расстроилась, – спокойно отве-
тила девушка. – Там было написано нечто вроде «берегись
свободного пространства» или не «ходи в свободное про-
странство». Я, к сожалению, не запомнила точной формули-
ровки.

– Вот как, – мистер Крэй выглядел озадаченным. – У те-
бя есть какие-нибудь догадки насчет того, что бы это могло
означать? И где сама записка? Я могу на нее взглянуть?

– Нет, я надеялась услышать ответ на первый вопрос от
Вас, – честно призналась Элайна. – Я понятия не имею, что
такое свободное пространство. А записка исчезла, – девушка



 
 
 

на секунду замялась и, слегка понизив голос, продолжила. –
Мне кажется, что ее кто-то украл. Либо Эрик, либо Алекс.

– Алекс? – удивленно переспросил Рэймонд.
Элайна уже открыла рот, чтобы рассказать о странностях

в поведении Кейна, но тут после короткого стука дверь в ка-
бинет вошел сам предмет обсуждения. Девушка смутилась и
поскорее замолчала.

– Я не помешал, мистер Крэй? – спокойно поинтересовал-
ся Кейн, пристально глядя на покрасневшую Элайну.

–  Нет, Алекс, мы уже почти закончили. У тебя что-то
срочное? – уточнил Рэймонд.

– Я бы не сказал, что это очень срочно, но я установил
личность погибшего мужчины, чье тело обнаружили сегодня
ночью на Сорок пятой улице. А Эндрю уже сообщил мне
предполагаемую причину его смерти.

– Это замечательно! – одобрил Рэймонд. – Но ты не мог
бы зайти ко мне с этим минут через пятнадцать, я бы хотел
закончить беседовать с юной мисс Алерти.

– Я могу подождать здесь, если хотите, – демонстративно
произнес Кейн.

– Я думаю, будет лучше, если ты пока что обсудишь с Джа-
редом то, что узнал.

Догадки Алекса начет того, что Элайна не хочет вести
свой разговор при нем, подтвердились, и он, заметно по-
мрачнев, молча вышел в коридор, бросив на девушку осуж-
дающий взгляд. Элайна поняла, что теперь он станет оби-



 
 
 

жаться на нее, решив, что она что-то скрывает.
В последнее время их отношения сделались очень напря-

женными. Элайна то и дело попадала в какие-то неловкие
ситуации, из-за которых Кейн подозревал ее то в измене, то
в обмане, то еще в чем-то. Несмотря на то, что у девушки
и мыслей подобных никогда не было. Она вообще не могла
нарочно никого обидеть, а уж тем более такого близкого че-
ловека, как Алекс. Рэймонд осторожно кашлянул, снова воз-
вращая Элайну от ее размышлений к реальности.

– Ты, кажется, хотела рассказать мне что-то об Алексе? –
напомнил он.

Но после того, как сам Кейн заглянул в кабинет, девуш-
ке уже совершенно не хотелось этого делать, она потеряла
прежнюю решительность. В ее душу закрались сомнения.
Вдруг, своим рассказом она навредит Алексу? Рэймонд чего
доброго решит, что его подчиненный затеял какую-то двой-
ную игру или вовсе сошел с ума. И это явно не лучшим об-
разом отразится на карьере Кейна. Да и ему будет не слиш-
ком приятно, если он вдруг узнает, что Элайна так подроб-
но обсуждала его за спиной. И вообще интуиция подсказы-
вала девушке, что эту тему пока что лучше не поднимать. Ей
стоит самой попробовать разобраться, что происходит с ее
близким человеком.

–  Нет, знаете, я, наверное, неправильно выразилась,  –
сбивчиво произнесла Элайна. – Я не хочу сказать, что Алекс
стал каким-то странным или что он сделал что-то плохое.



 
 
 

Он просто…просто более вспыльчивый, чем обычно, и от-
носится ко мне слишком холодно. Но, наверное, он просто
погружен в новое расследование и ему не до меня.

Девушка сказала чистую правду. Кейн действительно от-
далился от нее. Но это была совсем не та правда, которую
она планировала сказать изначально, и не то, что рассчиты-
вал услышать Рэймонд. Мистер Крэй бросил на нее корот-
кий пристальный взгляд. Было очевидно, что он не поверил
этим словам, но к счастью, не стал допытываться.

– Ну что ж, все мы иногда бываем вспыльчивыми, – спо-
койно улыбнулся он.

– А Вы не подскажете, как мне поступить с призраком? –
поспешно перевела тему девушка. Она чувствовала себя
неловко, потому что терпеть не могла вводить людей в за-
блуждение и никогда не врала.

–  Знаешь, что бы я тебе посоветовал? И что было бы
наиболее верным решением? – неожиданно поинтересовал-
ся Рэймонд.  – Я бы попробовал снова отправиться в этот
дом, чтобы ловить этого загадочного призрака «на живца».

– Что?? – искренне поразилась Элайна. На секунду в ее
голове даже промелькнула мысль, что мистер Крэй нарочно
издевается над ней за то, что она не сказала правду.

– Ну, сама посуди, ты ничего не знаешь об этом загадоч-
ном свободном пространстве. Я тоже. Мы понятия не име-
ем, что это такое. Но это очень важно. Потому что призра-
ки не станут являться с того света для того, чтобы сообщить



 
 
 

какой-нибудь пустяк или просто пошутить. В загробном ми-
ре вообще не до шуток. Значит, если тебя предупреждают о
том, что туда ходить нельзя, тебе действительно угрожает ка-
кая-то серьезная опасность. Если ты отправишься в свобод-
ное пространство, то можешь погибнуть! Лично мне не хо-
чется допустить подобное. Поэтому я бы на твоем месте по-
пробовал получить как можно больше информации. И луч-
ше всего сделать это прямиком из первых уст, – спокойно
пояснил мистер Крэй.

– А Вы не боитесь, что сами эти призраки меня убьют,
когда я попытаюсь у них что-то выведать? – логично поин-
тересовалась девушка.

У Элайны до сих пор пробегал мороз по коже, когда она
начинала вспоминать встречу с загадочным мертвым силу-
этом. От привидения исходила такая мощная аура смерти,
что Элайне с ее повышенной восприимчивостью к магии бы-
ло просто невыносимо находиться рядом с ним.

– Не думаю, – покачал головой Рэймонд. – Сама посуди,
если бы призраки хотели тебя убить, то зачем бы они стали
предупреждать тебя о грозящей опасности? Это глупо.

– Тогда почему они на меня нападали? – возмутилась де-
вушка.

– Это ты приняла такое поведение за нападение. А воз-
можно этот призрак просто хотел вступить с тобой в контакт.
А по-другому он это сделать физически никак не может. Он
хотел с тобой поговорить, а ты вместо ответа упала в обмо-



 
 
 

рок. Возможно, этому бедному привидению самому сейчас
очень неловко, – невольно рассмеялся ее собеседник.

Элайна недовольно пожала плечами, явно несогласная с
данной теорией.

– А зачем призраку вообще так обо мне заботиться? Ка-
кое дело мертвым до живых? Ну, грозит мне опасность, а им
то что? – девушка повторила вопрос, который некогда уже
озвучивал Джаред.

–  Мне сложно тебе ответить,  – честно признался Рэй-
монд. – Если бы речь шла об обычном человеке, я бы пред-
положил, что кто-то из твоих покойных родственников бес-
покоится о тебе и пытается от чего-то оградить. Ты не пра-
ва, мертвым есть дело до живых. Особенно, когда эти живые
их родные люди. Но учитывая то, что у тебя не может быть
родни, этот вариант придётся отбросить. Тогда я могу пред-
положить, что через тебя призрак хочет помочь другому че-
ловеку. Или ты просто настолько милая девушка, что к тебе
дружелюбно настроены даже привидения, – он снова улыб-
нулся.

Но Элайна отнюдь не разделяла его хорошего настроения.
Ей совершенно не хотелось не то что вступать в контакт с
призраком, но даже снова заходить в ту комнату. В глубине
души у нее даже мелькнула мысль продать некогда любимый
особняк. Рэймонд словно прочитал мысли девушки и про-
изнес:

– Ладно-ладно, если тебе так уж категорически не хочет-



 
 
 

ся вновь видеться с твоим знакомым из загробного мира, то
попробуй хотя бы разузнать, какие люди жили раньше в этом
доме. Если ты сумеешь установить личность покойной де-
вушки, ставшей призраком, то нам, возможно, станет понят-
нее, для чего она к тебе является и почему не может успо-
коиться. Я думаю, тебе не придется глубоко копаться в ар-
хивах, судя по твоему описанию, эта незнакомка жила при-
мерно столетие назад, но никак не раньше. В этом вопросе
тебе может стать подсказкой ее одежда, изучи моду той поры
и тебе будет проще установить точную эпоху, – посоветовал
он.

– Да, эта идея мне нравится намного больше, – честно от-
ветила Элайна. – Тем более, мне и так всегда было интересно
узнать, кто там раньше жил. Только руки все никак не дохо-
дили этим заняться.

– Вот и прекрасно, – подытожил Рэймонд, полагая, что
их разговор подошел к концу, и девушка уже рассказала все,
что было для нее важно. Но, немного поколебавшись, Элай-
на задала еще один вопрос.

– Мистер Крэй, а Вы случайно не знаете, что может обо-
значать синий магический свет?

– Синий свет? – удивился Рэймонд. – Ты имеешь в виду
свет, исходящий от магического амулета?

– Нет, свет фонаря или лампы. Я не совсем поняла. В об-
щем, Вы никогда не видели людей, которые ходят в темноте,
освещая себе путь синим светом? Точнее, он даже не синий,



 
 
 

а лазурный, как вода в озере, – попыталась подробнее объ-
яснить девушка.

– Честно говоря, нет, – удивленно покачал головой мистер
Крэй. – Хотя, признаюсь, за свою жизнь и карьеру я повидал
немало. Но сейчас я даже не могу предположить, о чем идет
речь. А ты что столкнулась с чем-то подобным? Не понимаю,
как при такой насыщенной жизни ты еще умудряешься жа-
ловаться на скуку и однообразие!

Элайна грустно улыбнулась. Происходящие с ней собы-
тия сложно было назвать радостными и приятными, она бы
с большим удовольствием променяла все эти таинственные
приключения на спокойную жизнь с Алексом. При условии,
конечно, что он станет добрее и вновь будет относиться к ней
хорошо и ласково, как раньше, в самом начале их знаком-
ства. А бесконечные потрясения и зловещие тайны надоели
девушке просто до ужаса.

– Я не знаю точно, видела ли я это или мне просто пока-
залось. Возможно, это даже был сон, – уклончиво ответила
Элайна. – Однажды ночью я подошла к окну и заметила, что
по моему саду ходит какой-то человек с синим фонарем в
руках. Его странный свет имел явно магическое происхож-
дение. Он отражался от предметов не так, как обычный луч
фонаря. Это было какое-то загадочное магическое сияние,
которое испускают некоторые артефакты или заклятия.

– А этот человек не был тебе знаком? Он потом ушел? –
уточнил Рэймонд.



 
 
 

–  Нет, я не разглядела его, но, кажется, мы прежде не
встречались, – соврала девушка, не желая говорить о том,
что видела в саду Кейна.

– Очень странно, – задумчиво произнес мистер Крэй. –
Пожалуйста, обязательно скажи мне, если вновь увидишь
нечто подобное. Это какая-то незнакомая магия и она может
оказаться связана с загадочными порталами.

– Вы думаете? – удивленно вскинула брови Элайна.
До этого момента ей не приходила в голову подобная

мысль, а ведь Рэймонд мог оказаться прав. Что если загадоч-
ное поведение Алекса и его «раздвоение личности» имеет
взаимосвязь с таинственными исчезающими дверями?

– Все в этой жизни как-то связано, – непонятно ответил
мистер Крэй, погружаясь в свои мысли.

В дверь коротко постучали и, не дожидаясь ответа, в каби-
нет бойко влетел Джаред. Увидев Элайну, он одарил ее дру-
жеской улыбкой. При этом молодой человек одновременно
умудрился достать из небытия какие-то документы, вежливо
кивнуть шефу и попытаться захлопнуть дверь прямо перед
носом любопытного Ларри. Кот не оценил такого коварства
и громко возмущенно замяукал, так, словно Джаред только
что покусился на его драгоценную кошачью жизнь.

– Что ты мучаешь животное? – укоризненно заметил Рэй-
монд, так что молодому человеку пришлось шире распах-
нуть дверь, чтобы Ларри гордо и с достоинством прошество-
вал в кабинет к начальнику.



 
 
 

– Замучаешь его, как же! Он сам кого угодно замучает! –
Джаред до сих пор не мог забыть тот период, когда Лар-
ри, благодаря изобретению Эндрю, обрел временную спо-
собность разговаривать и весьма нелестно о нем отзывался.

– Надеюсь, ты явился не только для того, чтобы обидеть
котика?

– Больно надо, – демонстративно отмахнулся молодой че-
ловек. – Я прервал вашу конфиденциальную беседу для то-
го, чтобы сообщить, что к нам явился посетитель. Он ожи-
дает, когда Вы его примите в коридоре.

– Вот как, – заинтересованно произнес Рэймонд.
В это время на пороге мрачным силуэтом замаячил Алекс.
– Надеюсь, я тоже могу поприсутствовать при встрече с

ним? – демонстративно поинтересовался он.
– Да, Алекс, конечно, – кивнул Рэймонд. – Возможно, Вы

с Джаредом как раз вдвоем им и займетесь. Потому что у
меня есть еще кое-какие дела.

– Кстати, как прошел ваш разговор? – полюбопытствовал
Джаред, обращаясь одновременно и к Элайне, и к своему на-
чальнику. – Вы не против взять к нам на работу эту прекрас-
ную леди? Обещаю, тогда я никогда больше не стану опазды-
вать на службу и даже соглашусь на ночные дежурства. По-
тому что у меня всегда будет веский стимул прийти в офис!

–  На работу?  – почти хором переспросили Рэймонд и
Алекс.

А Элайна очень смутилась, потому что со всеми своими



 
 
 

проблемами она так и не успела задать Рэймонду этот важ-
ный вопрос.

– Ну вот, Элайна, я так и знал, что ты постесняешься! –
ласково укорил ее Джаред. – Мистер Крэй, у Вас такая су-
ровая репутация, что эта милая девушка боится с Вами раз-
говаривать!

После чего молодой человек эмоционально в красках рас-
сказал о том, какая Элайна талантливая и как сильно меч-
тает работать под начальством мистера Крэя, но стесняет-
ся об этом попросить. Он так ее расхваливал, что девушка
невольно залилась краской. Алекс слушал этот монолог мол-
ча, не проронив ни слова. По его непроницаемому выраже-
нию лица сложно было определить, насколько он недоволен.
Но вряд ли его привело в восторг то, что Элайна захотела
устроиться на работу, не посоветовавшись с ним.

Девушка ожидала, что Рэймонд сейчас ответит ей катего-
рическим отказом, а то и вовсе рассмеётся, учитывая то, как
он удивился, услышав слова Джареда. Но мистер Крэй, как
ни странно, отнесся к этой идее весьма благосклонно.

– А что? Мне нравится ваше предложение! – неожидан-
но для всех заявил он. – В моем офисе по-прежнему наблю-
дается дефицит кадров, и новые талантливые специалисты
лишними явно не будут. К тому же, я уже хорошо знаком
с Элайной и нисколько не сомневаюсь в ее таланте. Думаю,
нам пригодится такой великолепный целитель. Ведь Эндрю
работает одновременно на нескольких работах и в офисе бы-



 
 
 

вает нечасто. Да и не в обиду ему, его способности далеки
до возможностей этой юной леди. Кроме того, я думаю, что
Элайна наделена логикой и сможет помочь нам в ходе рас-
следования. А в некоторых ситуациях нам как раз недостаёт
сотрудников женского пола. Есть такие моменты, когда нуж-
ную информацию проще выяснить девушке. И, учитывая то,
что при желании Элайна еще и может неплохо за себя посто-
ять, мне не будет за нее страшно.

– Значит, Вы согласны? – не веря своим ушам, переспро-
сила девушка.

– Я-то, конечно, согласен, – улыбнулся Рэймонд. – Вопрос
только в том, понравится ли тебе самой такая работа. Со
стороны это выглядит куда более романтично и весело, чем
на самом деле. Поэтому я предлагаю тебе поработать у нас
«пробный» месяц перед тем, как я официально возьму тебя
на службу. Чтобы если у тебя возникнут какие-то сомнения,
ты могла бы изменить свое решение.

– Я согласна! – в полном восторге заявила Элайна, сей-
час ее даже не смущал абсолютно недовольный Алекс, явно
неодобрявший это решение. – А что я буду делать? Я готова
помогать вам прямо сейчас!

– Не волнуйся, работа для тебя еще найдется, – улыбнув-
шись, заверил ее мистер Крэй. – Не торопи события и не за-
бывай, что теперь я в любой момент могу вызвать тебя по те-
лефону или с помощью телепатической связи, если нам по-
надобится твоя помощь. Даже ночью, потому что преступ-



 
 
 

ники, как известно, по ночам спать не любят. Так что будь
к этому готова.

– Ничего, я только рада, – честно призналась девушка. –
В последнее время ночь стала для меня кошмаром и о нор-
мальном сне мне приходится только мечтать.

– Ладно, раз мы решили этот вопрос, предлагаю заняться
текущими делами, которых, к слову, накопилось немало, –
спохватился Рэймонд, почувствовав с помощью телепатии,
что посетитель в коридоре уже начинает терять терпение. –
Алекс, скажи вкратце, что ты хотел сообщить, а после этого
мы позовем сюда нашего гостя. Он уже, наверное, заждался
сидеть в коридоре, бедолага.

– Я хотел сообщить, что получил отчет от Эндрю, – Кейн
выложил на стол перед начальником нужные бумаги. – Он
уже провел экспертизу и установил предварительную причи-
ну смерти и личность погибшего, которого Джаред доставил
сюда ночью.

Элайна бросила на Алекса недовольный взгляд. С его слов
выходило, что девушка не имела к этому делу ни малейшего
отношения. А ведь это именно она обнаружила загадочного
незнакомца в темном переулке, почувствовав, что ему плохо
и он нуждается в помощи, и именно она предприняла хоть
какие-то попытки ему помочь.

– Им оказался некто Роберт Ланвини сорока пяти лет, ра-
ботник местной типографии.

– Довольно заурядное описание для человека с такой за-



 
 
 

гадочной смертью, – не удержался и фыркнул Джаред, кото-
рый обожал все комментировать.

– Его жизнь, действительно, была очень заурядной по на-
шим с тобой представлениям, – продолжил Алекс. – Ничем
выдающимся он не отличился. Единственное, что мешало
этому парню нормально существовать – это пагубное увле-
чение наркотиками, а точнее фианитовой пылью, всем нам
хорошо известной.

– Но я так понимаю, что смерть настигла его не вследствие
передозировки «пылью»? – уточнил Рэймонд.

– Нет, в этом-то и вся загвоздка, – подтвердил Кейн. – Его
смерть наступила в результате отравления.

–  Отравления чем? Говори конкретно!  – не удержался
нетерпеливый Джаред. – Мышьяком, ртутью, цианидом?

– Не тем и не другим. Не сомневайся, если бы я знал, чем
именно отравился этот невезучий Роберт, я бы непременно
тебе сообщил, – раздраженно огрызнулся Кейн.

– То есть, ты хочешь сказать, Алекс, что даже Эндрю не
сумел установить, что это за яд? – удивленно вскинул брови
Рэймонд.

Такого, действительно, еще не случалось. Талантливый
ученый и прекрасный доктор, Эндрю, всегда давал четкие и
подробные заключения. Но в данном случае в отчете, лежав-
шем перед Рэймондом, значилось лаконичное: «отравление
неизвестным веществом».

– Он сам был немало удивлен и расстроен этим обстоя-



 
 
 

тельством, – подтвердил Алекс. – Но пообещал, что поста-
рается выяснить все подробности относительно этого яда, с
которым он столкнулся впервые в жизни.

– Хорошо, – кивнул мистер Крэй. – Джаред, будь добр,
проверь базу данных. Все случаи отравления неизвестными
ядами. Возможно, такие убийства уже происходили, но на-
ходятся в ведении полиции и пока что не попали в наше по-
ле зрения.

– Эндрю лишь сказал мне, что это вещество по своему
составу похоже на сильнодействующий наркотик. Настолько
мощный, что человеческий организм просто не в состоянии
его переварить, – добавил Кейн.

– Я все выясню, – встрял Джаред, отвечая на просьбу –
поручение Рэймонда. – Но не может ли выйти так, что наш
Роберт просто решил свести счеты с жизнью? Вот и отравил-
ся. Кто-то уксус пьет, кто-то вены режет, а он решил пойти
сложным путем и принял эту неведомую гадость.

– Зачем же он тогда пошел в больницу? – осторожно по-
интересовалась Элайна. – Самоубийцы не идут к докторам.

– Еще как идут, – возразил ей молодой человек. – Знаешь,
сколько их в последний момент жалеют о своем решении,
вызывают скорую и просят спасти их? Очень многие раскаи-
ваются. Вот только не всем удается помочь. Шутки со смер-
тью плохи, у нее свое личное особое чувство юмора.

– Нет, он не был похож на самоубийцу, – покачала головой
девушка. – Разве ты не слышал, что он говорил? Он возму-



 
 
 

щался, что его кто-то отравил. А если самоубийца сам при-
нял яд, то вряд ли он станет кричать, что его отравили.

– А может, и не отравили, – неожиданно встрял Алекс. –
Может быть, ни у кого и не было цели специально убивать
этого пресловутого Роберта Ланвини. Просто кто-то из тор-
говцев наркотиками решил продать ему новый «продукт»,
сам не ожидая, что тот окажется смертельным ядом.

– Это версия нравится мне больше всего, – кивнул ми-
стер Крэй. – И одновременно не нравится, потому что, ес-
ли есть продавец, то есть и изготовитель, который эту дрянь
ему поставляет. А, значит, в нашем городе открылась новая
подпольная лаборатория по производству наркотиков, и те-
перь у полиции и у нас появится много нелегкой работы, – он
вздохнул. – И что ж это все валится одновременно как снеж-
ный ком? Вечно так. То сидишь без работы, от скуки запол-
няя прошлогодние отчеты, то не знаешь, за что хвататься.

– Вот в такой ситуации будет очень полезно расширение
штата! – заявил оптимистичный Джаред, который, кажется,
был в искреннем восторге из-за того, что Элайна теперь его
коллега.

– Ладно, с этим нам еще предстоит разобраться, – кивнул
Рэймонд. – Зови сюда нашего гостя и угости его кофе в ка-
честве бонуса за ожидание.

– Я принесу чашку! – вызвалась Элайна, которой не тер-
пелось взяться хоть за какую-нибудь работу.

После радушного приглашения Джареда в комнату мед-



 
 
 

ленно и с достоинством вошел, а хотелось даже сказать «вка-
тился», невысокий пухленький человек лет тридцати пяти
на вид. Несмотря на свою «круглую» фигуру, он был одет
довольно стильно в элегантный костюм с пиджаком модного
покроя. Необычно подстриженная бородка в сочетании с ба-
кенбардами и очками в современной оправе придавала ему
схожесть с журналистом или корреспондентом с телевиде-
ния. В голубых глазах незнакомца отразилось легкое недо-
умение относительно того, что в небольшом кабинете скопи-
лось сразу столько следователей. Он с достоинством кивнул
Рэймонду, который встретил его с неожиданным воодушев-
лением.

– Батюшки мои, Джаред, почему же ты не сказал, что у
меня под дверью сидит сам Норман Доэрти? – укоризненно
обратился он к своему подчиненному. – Я бы тогда бросил
все дела и сию минуту его принял! Вы уж не обижайтесь за
то, что пришлось подождать. Сами понимаете, работка у нас
такая, что врагу не пожелаешь. То пожар, то разгром! За что
хвататься – неизвестно!

– Ничего страшного, я все понимаю, – вежливо ответил
мужчина, опускаясь в предоставленное Джаредом кресло.

– Виноват, – развел руками молодой человек. – Прости-
те, мистер Доэрти, но Вы так долго не появлялись у нас, да
и вообще в городе, что уже пошли слухи о Вашей прежде-
временной кончине! Поэтому я и подумал, что это не Вы, а
некто очень на Вас похожий!



 
 
 

Элайна, с милой улыбкой поставившая перед посетите-
лем чашку кофе, слушала этот разговор с большим любо-
пытством. Ей не был знаком Норман Доэрти, в данный мо-
мент украдкой с интересом изучавший стройную фигурку
новой сотрудницы Рэймонда. Алекс также видел этого муж-
чину впервые.

– Мистер Доэрти, позвольте представить Вам наших но-
вых следователей, которые пришли в мой коллектив уже по-
сле Вашей загадочной отлучки. Это мистер Александр Кейн
и мисс Элайна Алерти, – мистер Крэй указал на своих под-
чиненных, вежливо улыбнувшихся в ответ.

Услышав фамилию Алерти, интерес Нормана к Элайне
усилился в разы. Он прекрасно знал, что так звали самого
влиятельного человека в городе. Правда, из-за того, что муж-
чина три года где-то пропадал, он, скорее всего, был не в
курсе, как сложилась судьба Алерти и кем на самом деле яв-
ляется его «дочь».

– Мы с Джаредом очень хорошо знакомы с мистером До-
эрти, – продолжил Рэймонд. – Он много раз приходил к нам
с жалобой на призраков, поселившихся в его доме. Мы ста-
рательно пытались помочь ему в решении этой проблемы,
но, к сожалению, не достигли особых успехов. Кстати, Нор-
ман, как сейчас поживают Ваши привидения? Или Вы спе-
циально надолго уехали из дома, чтобы больше их не встре-
чать? Честно говоря, Вы даже меня изрядно напугали своей
долгой отлучкой!



 
 
 

– Я не могу сообщить ничего нового относительно при-
зраков, кроме того, что говорил в момент нашей последней
встречи, – с достоинством ответил Доэрти. – Я пришел с про-
блемой другого рода. И, честно говоря, не понимаю, о какой
моей отлучке Вы постоянно говорите!

Дажеред с Рэймондом, не сговариваясь, переглянулись.
Мистер Доэрти и раньше казался им слегка с причудами, но
теперь и вовсе стал похож на сумасшедшего. Пропадал неиз-
вестно где несколько лет, так что его уже объявили в розыск,
а теперь ведет себя как ни в чем не бывало. Впрочем, Рэй-
монд про себя решил, что его посетитель просто не хочет
вдаваться в подробности своего отъезда. Возможно, он уез-
жал по каким-то очень личным делам и не намерен о них
сообщать.

– Что же привело Вас к нам на этот раз? – спокойно по-
интересовался мистер Крэй.

– То, что произошло вопиющее безобразие! – разгорячен-
но заявил Доэрти. – Я пришел к себе домой, а мой ключ не
подходит к замку! Кто-то взял и врезал в дверь другой замок!
А в моем собственном доме теперь, неизвестно на каких ос-
нованиях, живут посторонние люди, которых я и знать-то не
знаю!

– Ничего себе! – присвистнул Джаред. – А Вы не пробо-
вали обратиться в полицию?

– Разумеется, я сразу же им позвонил, но там заявили,
что это законные жильцы! Представляете? Что за редкост-



 
 
 

ные болваны?
– Да уж, интересная история, – поразился Рэймонд. – Не

волнуйтесь, сейчас мы постараемся решить Вашу проблему.
Я позвоню своему хорошему другу, начальнику полиции, и
он все выяснит.

Рэймонд взял сотовый и набрал нужный номер. А Элайна
между тем с огромным интересом разглядывала посетителя.
Ей ужасно хотелось задать ему вопрос насчет призраков. По-
хожи ли эти привидения на то, что видела она? Но девушка
постеснялась первой заводить разговор на данную тему. А
Рэймонд между тем тепло поздоровался со своим другом из
полиции и перешел к делу.

–  Передо мной сейчас сидит мистер Норман Доэрти. У
него произошло несчастье. Пока он был в отъезде, к нему в
дом заселились посторонние люди. Ты не мог бы помочь мне
выяснить, как это произошло?

После недолгого ожидания в трубке раздался ответ:
– Мистер Доэрти числился без вести пропавшим в тече-

ние трех лет, после чего суд, куда обратились его родствен-
ники, признал его умершим. По нашим законам это можно
сделать, если о человеке не было никаких вестей три года и
более. После этого решения его сестра Маргарет Свон всту-
пила в законное наследство и продала особняк семье Стаут.
Мистер Джон Стаут теперь является законным владельцем
этого дома.

Рэймонд специально поставил телефон на громкую связь,



 
 
 

чтобы собравшиеся могли слышать весь разговор. Доэрти
выслушал начальника полиции, открыв рот и побледнев. Он
долго молчал, а затем все же произнес:

– Это что, какая-то шутка? Господа, вы меня разыгрывае-
те? Прощу вас, не надо, у меня слабое здоровье и если сейчас
у меня случится сердечный приступ, то это будет на вашей
совести! – голос его едва ли не срывался на крик.

–  Пожалуйста, успокойтесь, никто не хочет Вас напу-
гать! – вмешалась сердобольная Элайна. – Мы и сами никак
не можем понять, что это значит, но я уверена, что мистер
Крэй сейчас все объяснит. Если же у вас вдруг случится сер-
дечный приступ или даже инфаркт с разрывом сердца, то я
Вас непременно вылечу! Я могу лечить даже тех, кто уже од-
ной ногой находится на том свете! – «успокоила» его прямо-
линейная девушка.

Норман странно покосился на нее, но руку от сердца по-
чему-то убрал. То ли поверил, что его в любом случае вы-
лечат, то ли посчитал это завуалированной угрозой. Кроме
того, он понятия не имел о методах лечения Элайны, а ведь
у некоторых целителей среди магов они бывают пострашнее
самой болезни. И учитывая то, каким неординарным челове-
ком являлся сам Рэймонд, среди его подчиненных, по пред-
ставлениям Нормана, запросто могла оказаться маньячка с
ангельским личиком.

– Так, давайте разбираться по порядку, – решил мистер
Крэй. – Я вижу, что Вам не хочется обсуждать эту тему, но



 
 
 

мы не сдвинемся с мертвой точки, пока не выясним, где Вы
находились больше трех лет и почему не выходили на связь
ни с родственниками, ни с кем бы то ни было еще. Куда Вы
уезжали?

–  Но я никуда не уезжал!  – недоуменно развел руками
Норман.

– Где же Вы были?
–  В кафе, покупал круассаны. Я люблю есть их на зав-

трак, – просто ответил мужчина.
– А кафе это случайно находилось не в параллельном ми-

ре? Сколько туда нужно добираться? – не удержался Джаред.
Рэймонд строго посмотрел на него.
– Туда нужно добираться десять минут, – простодушно

заявил Доэрти. – Оно находится через улицу от моего дома.
Я вышел, пошел в кафе, правда, не помню точно, что там
было. Вернулся домой, подхожу к двери, а она не открывает-
ся. А еще я забыл купить круассаны. И зачем, спрашивается,
ходил? – сбивчиво и расстроено подытожил он.

– То есть, Вы хотите сказать, что отлучились из дома всего
на десять минут? – не поверил своим ушам мистер Крэй.

–  Ну, может, на пятнадцать,  – наморщив лоб, ответил
мужчина. – Я почему-то плохо запомнил этот момент. Слов-
но амнезия какая-то. Помню, как собирался пойти за круас-
санами, как потом вернулся и обнаружил другой замок на
своей двери, а вот что было в самом кафе, почему-то выле-
тело из головы.



 
 
 

– Ну и дела! – не удержался Джаред.
– Мистер Доэрти, Вам придется осознать тот факт, что Вы

отсутствовали больше трех лет. Вы числились без вести про-
павшим все это время. Я понимаю, что это звучит невероят-
но, но я говорю чистую правду и не пытаюсь Вас разыграть
или подшутить. Какие уж тут могут быть шутки, – серьезно
произнес Рэймонд.

Норман ничего не ответил. Он выглядел каким-то расте-
рянным.

– Мистер Доэрти, – вмешался в разговор, до этого мол-
чавший Алекс. – Напрягитесь и попытайтесь все же вспом-
нить, пожалуйста, что с Вами происходило? Где Вы могли
находиться? Это имеет важнейшее значение. Если мы пой-
мем, что с Вами случилось, то сумеем как-то Вам помочь.

– Хотя, Вы и так по закону имеете право оспорить реше-
ние суда, ведь Вы живы. Это, конечно, будет своеобразный
прецедент, но попробовать стоит, – подбодрил мужчину Рэй-
монд.

– Не помню…все как в тумане, – замявшись, ответил Нор-
ман. – Теперь мне вроде кажется, что прошло больше време-
ни. Не пятнадцать минут, а может час…Но в самом деле, ес-
ли бы я отсутствовал три года, разве я бы смог выглядеть так,
как выгляжу сейчас? На мне та же самая одежда, она ничуть
не износилась, не запачкалась, у меня не отросла борода и
волосы. Как же такое возможно? Или я регулярно следил за
собой, но ничего об этом не помню?



 
 
 

Этот простой вопрос поставил следователей в тупик.
– Может, просто там, где Вы находились, время останови-

лось, – неожиданно произнесла Элайна.
Все с удивлением взглянули на нее, так что девушка даже

немного смутилась.
– Да, такой вариант исключать нельзя. Я бы даже сказал,

что по всей логике он выглядит наиболее вероятным, хоть и
кажется фантастическим, – поддержал ее Рэймонд.

– Скажите, а когда Вы шли от дома в кафе, Вы не откры-
вали никакие двери? – осмелев, продолжила свой расспрос
Элайна.

– Двери? – рассеянно повторил Норман, который не мог
воспринимать эту молоденькую девушку со светлыми воло-
сами как серьезного следователя.  – Разумеется, открывал.
Дверь, ведущую из моего дома на улицу, и дверь в кафе. А
зачем вам это?

– И эти двери выглядели так же, как обычно? – заинтере-
совался Рэймонд. – Вы не обратили внимание на то, что ка-
кая-то из них стала другого цвета или раньше была выполне-
на из иного материала? Вам, конечно, это кажется несуще-
ственным, но это может иметь большое значение.

– Нет, они были такие же, хотя…– Доэрти на секунду за-
думался. – Дверь, ведущая в кафе, оказалась какой-то ненор-
мально тяжелой. Даже мне взрослому мужчине пришлось из-
рядно поднатужиться, чтобы ее открыть. Я еще подумал, за-
чем в кафе такая прочная металлическая дверь? Они что там



 
 
 

слитки с золотом хранят? Это же не банк. А что это может
значить, по-вашему?

– Мы полагаем, что Вы случайным образом открыли пор-
тал, замаскированный под дверь. Из-за чего перенеслись в
загадочное место, где время для Вас по каким-то неведо-
мым причинам остановилось, – в общих чертах пояснил Рэй-
монд. – Если Вы сумеете вспомнить хоть что-то из того, что
с Вами происходило, непременно сообщите мне. Это очень
важно.

Норман грустно кивнул.
– Джаред, отвези мистера Доэрти к нему домой и поста-

райся вместе с ним подробно разобраться в сложившейся си-
туации. Выясни, что за люди сейчас там проживают, и как
можно решить эту проблему. И, если понадобится, завези
его к начальнику полиции или адвокату. Главное, не остав-
ляй нашего Нормана одного, он сейчас в таком состоянии,
что я за него беспокоюсь, – велел мистер Крэй.

Джаред послушно кивнул и, подхватив растерянного муж-
чину под локоть, повел его в коридор, попутно пытаясь от-
влечь потерпевшего своей жизнерадостной болтовней. Прав-
да, вряд ли это могло сильно утешить мистера Доэрти, он
был настолько расстроен и подавлен, что забыл даже попро-
щаться с Рэймондом и остальными следователями. Впрочем,
никто на него за это не обиделся.

Алекс проводил Нормана сочувствующим взглядом и
произнес:



 
 
 

– Удивительные вещи творятся! Выходит, он тоже открыл
эту злополучную дверь и угодил черт знает куда, как и Кри-
стин.

– И как Эрик, только Эрику больше повезло. Он быстро
сумел выбраться, – добавила Элайна.

Кейн вопросительно взглянул на нее, и девушке пришлось
вкратце поведать историю, произошедшую с ее знакомым.
Неожиданно в голову Элайны пришла какая-то идея, и она
быстро выбежала в коридор, ничего не объясняя.

В это время мистер Доэрти уже сидел в машине с Джаре-
дом, и они тронулись с парковки. Девушка замахала рукой,
прося остановиться. Она подбежала к автомобилю, распах-
нула дверь и поинтересовалась у изумленного Нормана:

– Мистер Доэрти, можно еще всего один последний во-
прос?

Мужчина растерянно кивнул.
– До этого Вы жаловались, что в Ваш дом приходят при-

зраки. Они говорили с Вами? Что они сказали? Может быть,
они предупреждали Вас об этой опасности?

– Они…я право не знаю, – сбивчиво ответил Норман. –
Честно говоря, я не вслушивался в их диалог.  – На мой
взгляд, они несли какую-то чушь, – неожиданно добавил он.

– Какую именно чушь? – не унималась девушка.
– Ну, они говорили что-то типа: «не вставай на свободное

место». Какой-то бред, – отмахнулся Доэрти.
– Свободное место? Может быть, они говорили, не ходи в



 
 
 

свободное пространство? – поспешно уточнила Элайна, по-
нимая, что идет по нужному следу.

– Да, точно! Именно так они и сказали, – оживился муж-
чина. – Только я так и не понял, что это значит. А вы пони-
маете?

– Мы постараемся это выяснить, – уклончиво ответила де-
вушка, махнув Джареду рукой и показывая, что они могут
ехать.

Элайна вернулась обратно в офис в сильнейшей задумчи-
вости. Буквально на пороге она столкнулась с хмурым как
туча Алексом.

– Куда ты так резко умчалась? – поинтересовался он. –
Забыла что-то сказать Джареду?

– Нет, я хотела спросить Доэрти о призраках, – рассеян-
но ответила девушка. Она была слишком погружена в свои
мысли.

– Вижу, ты изо всех сил стараешься хорошо выполнять
свою работу, – усмехнулся Кейн. – Кстати, поздравляю тебя
с новой должностью, коллега, – он произнес последнее слово
с особой интонацией.

– Что ты издеваешься? Я же вижу, что тебе не по душе то,
что Рэймонд взял меня на работу! – вспылила Элайна.

– Это ему решать, кому здесь работать. Я не могу с ним
спорить, – холодно заметил Алекс.

– Но ты ведь недоволен? Скажи прямо, почему тебе это не
нравится? Зачем молчать, копить в себе какие-то обиды, ес-



 
 
 

ли можно просто сказать? Я ведь не делаю ничего тебе назло
или за твоей спиной! Я не хочу тебя обидеть! – раздраженно
произнесла Элайна.

– Конечно, не делаешь, – снова усмехнулся Кейн. – По-
этому Джаред был прекрасно осведомлен о твоих планах, а
мне ты об этом почему-то сказать забыла. Но это ведь чистая
случайность.

– Да, это чистая случайность. Так совпало. Но ты все рав-
но мне не поверишь, да? – устало спросила девушка. – Ты ни-
когда мне не веришь. И знаешь, что я думаю по этому пово-
ду? Что ты просто плохо ко мне относишься. Когда человек
дорог тебе…когда ты его любишь, то никогда не станешь в
нем сомневаться, а наоборот закроешь глаза на все его недо-
статки. Но ты цепляешься к каждой мелочи, словно ищешь
повода от меня избавиться!

– Думай, как хочешь, – отстраненно ответил Алекс, еще
больше обижая девушку.

Элайне было бы легче, если бы он даже поругался с ней,
высказал все, что думает, но только не молчал, как сейчас, с
таким равнодушным и холодным видом.

– Друзья мои, я хотел бы кое-кому напомнить, а кое-ко-
му сообщить впервые, что не люблю выяснения отношений
на рабочем месте. Свои личные вопросы вы можете решить
в свободное время. Здесь же, будьте добры, занимайтесь де-
лом, – напутствовал их выглянувший в коридор Рэймонд. –
Я вообще заметил, что рядом с тобой, Алекс, все время воз-



 
 
 

никают какие-то конфликты. Тебе нужно об этом задумать-
ся.

– Хорошо, – коротко ответил немного смущенный Кейн.
– Вот и славно, – кивнул Рэймонд. – Раз Джаред отправил-

ся помогать мистеру Доэрти, то тебе, Алекс, я поручаю про-
верить базу данных на предмет необычных отравлений. От-
несись к этому серьезно. Если в городе появилась подполь-
ная лаборатория, снабжающая наркоторговцев новым това-
ром, нам необходимо установить, когда она примерно нача-
ла работать.

– А мне что делать? Помочь Алексу? – робко поинтересо-
валась Элайна.

Она чувствовала себя расстроенно и выглядела подавлен-
ной. Все шло как-то не так. Вроде бы она и получила желан-
ную работу, но в то же время, похоже, окончательно потеря-
ла доверие Кейна и запуталась в том, что между ними про-
исходит.

– Нет, Элайна, думаю, что тебе лучше заняться загадоч-
ным призраком, поселившимся в твоем доме. Как видишь,
сейчас, после удивительного возвращения мистера Доэрти,
это стало особенно актуально. Так что теперь это не просьба,
и не совет, а твоё первое рабочее поручение.

Девушка слабо улыбнулась.
– Кстати, я догнала Нормана, чтобы спросить о призраках.

Они тоже предупреждали его о каком-то свободном про-
странстве.



 
 
 

– Интересное совпадение, – задумчиво произнес мистер
Крэй. – Хотя, навряд ли это совпадение, скорее закономер-
ность. Логические звенья одной цепочки.

Элайна хотела поинтересоваться у своего нового началь-
ника, не считает ли он, что загадочное свободное простран-
ство как-то связано с таинственными дверями. И если свя-
зано, то почему странные порталы не появились три года на-
зад, когда призраки впервые пришли с предупреждением к
Норману?

Но не успела девушка задать этот вопрос, как раздался
громкий и требовательный звонок в дверь. Все собравшиеся
удивленно переглянулись.

– Неужели еще один посетитель? Не слишком ли много
преступлений для одного дня? – недоуменно произнес Рэй-
монд, и самолично отправился открывать дверь, что бывало
нечасто.

На пороге возник высокий мужчина с крайне недоволь-
ным выражением на лице. Элайна без труда узнала в нем того
человека, который чуть не врезался в нее на дороге после ее
неожиданной остановки. Незнакомец так же узнал девушку
и вперил в нее раздраженный взгляд.

– Я так и знал, что обнаружу здесь эту «мадам»! – с недо-
вольно пренебрежительной интонацией произнес он.

– Полагаю, что было бы логичнее называть молодую ле-
ди «мадмуазель». Разумеется, если Вы француз. Но полагаю,
что Вы не имеете никакого отношения к этой стране, поэто-



 
 
 

му я бы на Вашем месте использовал слово «мисс» или об-
ращался по имени, – холодно заметил Рэймонд.

Его ответ был образцом вежливости, но при этом он про-
звучал с такими металлическими нотками, что вошедший
несколько поубавил свою спесь. Еще бы, мистер Крэй часто
вел допросы преступников, не повышая голоса и не произ-
нося ни единого грубого слова, но при этом у тех кровь сты-
ла в жилах от его интонации. Это был врожденный талант.

– Чем обязан Вашему визиту в мой офис? – продолжил
начальник Отдела по борьбе с атипичной магией.

– Я сегодня едва не разбил свою машину из-за того, что
эта слепая девица остановилась прямо посреди дороги!  –
разразился гневной тирадой незваный гость. – Я хотел вы-
звать полицейских, чтобы сообщить им о ее поведении, но
она слишком быстро уехала! Тогда я специально решил про-
следить, куда она направится! И увидел, что она приехала в
Ваш офис! А я знаю, что это за место! Я долго ждал под Ва-
шими окнами. Поначалу я подумал, что она пришла к Вам с
заявлением или, быть может, она вообще преступница! Это
было бы не удивительно! Но когда из здания вышли люди, я
спросил у одного из них, кто это такая! И некий молодой че-
ловек сообщил, что это ваша новая сотрудница! Я возмущен
подобным и не могу сдерживать свое негодование! Я обще-
ственный деятель и общество выступает против такого!

Элайна тяжело вздохнула. Болтливый Джаред с легкостью
выдал ее этому неприятному человеку, даже не поинтересо-



 
 
 

вавшись, с какой целью он интересуется ее местонахождени-
ем. Хотя, кто мог ожидать, что этот сумасшедший станет ее
искать?

– Так-так, – тем же холодным тоном произнес Рэймонд. –
Я пока что не могу понять, что дало повод для Вашего воз-
мущения. И какое такое общество выступает лично против
меня…

– Не против Вас, а против того, что…– попытался объяс-
ниться мужчина.

– Нет, погодите, – резко остановил его мистер Крэй. – Я не
вижу под своими окнами возмущенной толпы, выражающей
свое недовольство. Я вижу только Вас – человека, ворвавше-
гося ко мне в офис, отрывающего меня от дел посреди рабо-
чего дня и почему-то вообразившего себе, что он может в
своем едином лице высказывать общественное мнение.

– Но я возмущен тем, что Вы взяли на работу такую ник-
чемную девицу! Блондинку! Ведь Ваша организация пред-
ставляет интересы простых граждан! Вы защищаете нас от
преступников! – попытался привести свой последний аргу-
мент недовольный.

– Разрешите поинтересоваться, а на основании чего Вы
позволяете себе называть никчемным человека, которого ви-
дели один раз в жизни? Вы знаете, что это за девушка? На-
сколько сильная она колдунья? Какой у нее диплом, где она
работала? Или Вам не нужны все эти данные, и Вы судите
лишь по цвету ее волос? Тогда я настоятельно посоветовал



 
 
 

бы Вам этого не делать. Вы можете очень сильно ошибиться.
– Но…
–  И не перебивайте!  – раздраженно оборвал его Рэй-

монд. – Эта привычка совершенно Вас не красит. Ваша ма-
шина как-то пострадала? Или произошло ДТП по вине этой
девушки? Ничего подобного не случилось. Да, она резко
остановилась на дороге, но на то может быть масса причин,
ей могло, в конце концов, стать плохо. А если человеку стало
плохо за рулем, это не значит, что кто-то имеет право назы-
вать его никчемным. И уж тем более судить о том, где ему
работать. Я сам лично выбираю своих сотрудников и не нуж-
даюсь в советах посторонних людей с улицы. Поэтому мне
было бы очень приятно, если бы Вы, мистер, сейчас удали-
лись, – сухо подытожил он.

– Но я не какой-то там человек с улицы! Я представитель
общественной организации! Мне есть дело до того, что про-
исходит вокруг! Я помогаю обществу!

Скандальный посетитель был явно недоволен тем, что его
поставили на место, и теперь он пытался показать Рэймонду
какую-то загадочную корочку, подтверждающую его принад-
лежность к неведомой общественной организации. Но ми-
стер Крэй не удостоил его даже взглядом.

– Если Вы так печетесь об общественном благополучии,
уважаемый, то я бы мог предложить Вам много полезных и
хороших дел. К примеру, Вы могли бы выйти и добровольно
убрать улицу от мусора или отправиться в ближайшую боль-



 
 
 

ницу помогать санитарам выносить судно за тяжелобольны-
ми людьми. Я уверен, это принесло бы огромную пользу. А
вот приходить сюда и пытаться очернить ни в чем неповин-
ную девушку не даст ничего хорошего ни обществу, ни лю-
дям, ни лично Вам.

Окончательно поверженный мужчина что-то недовольно
пробурчал в ответ и поспешил удалиться, громко хлопнув
дверью. Так, что даже разбудил спящего в кабинете Рэймон-
да Ларри.

–  И откуда берутся такие люди? Вот не лень же было
ему идти сюда, чтобы все это говорить! Тоже мне «благоде-
тель»! – не удержался Алекс.

– Это не благодетель, – покачал головой мистер Крэй. –
Это зло в чистом виде. Только зло опасное, носящее мас-
ку благих намерений. Он ведь пришел сюда не потому, что
его беспокоит, что я взял на службу человека, на его взгляд,
недостойного. Нет, он заявился к нам из-за того, что ему
не понравилась лично Элайна. По каким-то его надуманным
причинам. Возможно, она просто испортила ему настроение
своей резкой остановкой, а может, она похожа на девочку,
которая в старших классах отказалась пойти с ним на свида-
ние. И теперь он явился к ней на работу, желая прилюдно
ее унизить и ожидая, что я стану делать ей выговор. И все
это было сделано под благородным предлогом. Что ж, ему
не удалось осуществить свой замысел и, похоже, это изрядно
испортило ему настроение, – Рэймонд ободряюще улыбнул-



 
 
 

ся своей новой сотруднице и направился к себе в кабинет,
тем самым демонстрируя, что инцидент исчерпан.

– Господи, да, что же за день сегодня такой! – с досадой
произнесла Элайна. – Я никому не желаю никакого зла, а на
меня только и сыплются проблемы! Почему я такая невезу-
чая?

– Ну, не такая уж ты и невезучая, – подбодрил ее Алекс,
кладя руку девушке на плечо. – По крайней мере, тебе по-
везло с начальником. Рэймонд адекватный человек, который
все видит и понимает.

– Хоть это хорошо, – вздохнула девушка.
– Давай, я немного провожу тебя? – предложил Кейн.
Они вдвоем вышли на улицу, где начал накрапывать

небольшой дождик. Серое небо, похожее на осеннее, затяну-
ли непроглядные тучи.

– В последнее время столько всего происходит, что я про-
сто с ума схожу, – устало заявила Элайна, зябко кутаясь в
куртку.

– Не ты одна, – искренне ответил Алекс. – Я сам ничего
не понимаю.

– Мне кажется, что это лишь прелюдия. Я чувствую, что
дальше произойдет нечто очень плохое и привычная жизнь
закончится, – неожиданно произнесла девушка. – Мне так
подсказывает моя интуиция. И я ужасно боюсь этих перемен.

– Но ведь все зависит от нас. Никакие перемены не заста-
вят нас стать хуже, если мы сами этого не захотим, – задум-



 
 
 

чиво возразил Кейн.
Элайна не до конца поняла смысл его фразы, но ей больше

не хотелось ничего обсуждать. Она попрощалась с Алексом и
телепортировалась к себе домой, надеясь, что хоть там ей не
придется столкнуться с чем-то неприятным. Девушке просто
было необходимо побыть немного в спокойной обстановке
наедине с собой.

Дома ее уже ждал накрытый к обеду стол. Джейкоб рас-
старался и приготовил любимый десерт Элайны, что смог-
ло чуть-чуть поднять ей настроение. Она уже практически
успокоилась и забыла о неприятном инциденте со скандаль-
ным посетителем, как вдруг раздался телефонный звонок.
Девушка машинально взяла трубку. Она ожидала услышать
Алекса или Джареда, или на худой конец, кого-то из своих
новых друзей-приятелей, но на другом конце провода оказа-
лась абсолютно незнакомая ей женщина. Элайна готова была
поклясться, что первый раз в жизни слышит этот голос.

– Это Элайна? – с какой-то насмешкой произнесла неиз-
вестная.

– Да, это я, – растерянно ответила девушка.
– Ты скоро умрешь, – прямо в лоб сообщила незнаком-

ка. – Лучше уходи подальше из этого мира, прячься в сво-
бодном пространстве.

Элайна буквально опешила.
– Вы кто такая?? – пораженно произнесла она. – Что Вам

от меня нужно?



 
 
 

– Не прикидывайся дурочкой! Ты все знаешь! – с неожи-
данной ненавистью в голосе заявила женщина. – Ты занима-
ешь мое место! Тебя не должно здесь быть! Ты уже давно
должна была умереть! Он все равно заберет тебя, а я ему по-
могу! Лучше убирайся сама, пока хуже не стало!

Элайна от неожиданности не нашлась, что сказать. А в
трубке уже послышались короткие гудки. Неизвестная не
стала прощаться и просто оборвала разговор, решив, что ее
угроз будет вполне достаточно. Номер, с которого она зво-
нила, оказался засекречен, и Элайна не смогла его посмот-
реть. Но девушка была уверена, что это легко можно сделать,
обратившись в телефонную компанию. Особенно если этот
запрос сделает сам Рэймонд или кто-то из его офиса.

– Что случилось, мисс? Вы выглядите очень взволнован-
но. Вам не понравился обед? – поинтересовался вошедший
в комнату Джейкоб.

– Нет, мне только что позвонила с угрозами какая-то жен-
щина, – от растерянности честно ответила Элайна. – Не по-
нимаю, что это значит.

Она ожидала, что дворецкий возмутится или забеспоко-
ится, но тот воспринял услышанное неожиданно спокойно.

–  Не обращайте внимания, мисс, богатым и известным
людям нередко звонят всякие сумасшедшие с угрозами или
иными выходками. Я не раз слышал подобные истории от
собственных коллег. Вы можете обратиться с этим в поли-
цию, или просто сменить номер телефона, но не стоит рас-



 
 
 

страиваться из-за чьих-то глупых выходок. Эти люди только
и желали испортить Вам настроение.

Элайна молча кивнула, не став спорить. Но в душе она
была не согласна с Джейкобом. Откуда обычные хулиганы
могли знать о загадочном свободном пространстве?



 
 
 

 
Глава 5. Частная коллекция

 
Мэриэн шла по улице, то и дело оглядываясь. Ей беспре-

станно казалось, что за ней следят. Вечером от скуки де-
вушка решила прогуляться по магазинам. Пока она бродила
между рядами с платьями, ей начало мерещиться, что кто-
то ее преследует. Мэриэн обратила внимание на незнакомую
женщину, которая долго ходила по магазину, но ничего не
покупала и не примеряла, а словно втихаря наблюдала за ней.
Девушке стало не по себе, и она поспешила прочь из торго-
вого центра.

На улице ей показалось, что навязчивая незнакомка от-
стала, но пройдя пару улиц, Мэриэн неожиданно заметила
ее силуэт среди прохожих. Это было уже слишком. Они не
могли по случайному совпадению идти одной и той же доро-
гой. Женщина явно специально шпионила за девушкой.

Мэри это совершенно не понравилось. Когда она в оче-
редной раз поймала на себе чужой пристальный взгляд, то не
выдержала и решила подойти с вопросом: что, в конце кон-
цов, происходит? Но стоило Мэриэн сделать шаг на встречу,
как стройная фигура молодой женщины с длинными воло-
сами растворилась в толпе.

«Да что же это такое?»  – с досадой подумала про се-
бя девушка. – «Почему меня постоянно кто-то преследует?
То зловещая тень, оказавшаяся маньяком-убийцей, то эта



 
 
 

странная девица. И взгляд у нее был какой-то безумный».
Мэриэн в очередной раз оглянулась, но женщина исчезла.

Девушка могла поклясться, что никогда прежде не видела
эту незнакомку.

«Что, если эта девица имеет какое-то отношение к Эри-
ку?» – обеспокоенно подумала она. – «Он постоянно где-то
пропадает, я так редко его вижу. Вдруг он мне изменяет? И
эта женщина специально пришла, чтобы на меня посмотреть
и выяснить, кто ее соперница?»

От этой мысли у девушки защемило в груди. Она была на-
столько привязана к Эрику и любила его, что подобные пред-
положения приводили ее в ужас. Одно лишь утешало Мэри,
что таинственная незнакомка выглядела намного старше ее.
Мэриэн дала бы ей на вид больше тридцати, возможно, даже
тридцать пять. Неужели Эрику могла понравиться женщина
на десять или пятнадцать лет старше? Или, быть может, она
сама в него влюбилась и теперь преследует? Возлюбленный
Мэриэн был скрытным человеком и мог ни о чем не расска-
зывать, чтобы не огорчать девушку.

В расстроенных чувствах Мэри вернулась домой. Несмот-
ря на то, что за окном еще только смеркалось, Эрик оказался
дома. Это было непривычно, так как обычно молодой чело-
век приходил ближе к ночи. Девушка обратила внимание на
то, что он пребывал в прекрасном настроении.

– Привет! – радостно поприветствовал он Мэри, попутно
обнимая ее. – Я хотел сказать, что уйду сегодня на всю ночь,



 
 
 

поэтому вернулся пораньше, чтобы немного побыть с тобой.
Ты же скучаешь! Где ты, кстати, пропадала?

– В магазине, – отстраненно ответила девушка. – Ты опять
уходишь на всю ночь? Что на этот раз будешь делать?

– Ну, мне надо, наконец, увидеться с ребятами! – отмах-
нулся Эрик. – Я уже давно собираюсь.

– Наконец? – удивленно вскинула брови Мэри. – Подо-
жди, но ты же в прошлый раз пробыл с ними до утра!

– А, ну да, – спохватился молодой человек, который за-
был о том, что не рассказал своей возлюбленной о загадоч-
ном путешествии в другое время. – Просто, мы не успели все
обсудить.

Но Мэриэн ему не поверила. Такое странное рассеянное
объяснение еще больше усилило ее подозрения.

– Я сейчас шла домой, и мне показалось, что меня пре-
следует какая-то женщина, – осторожно начала она, желая
понаблюдать за реакцией молодого человека.

– Да ну? – удивился он. – Что за женщина?
– Не знаю, я никогда прежде ее не видела. Но она меня на-

пугала, мне показалось, что у нее какой-то безумный взгляд.
Она так пристально следила за мной!

– Странно. Зачем какой-то женщине тебя преследовать? –
у Эрика не возникло каких-то особых эмоций после услы-
шанного. – Может, тебе показалось?

– Ничего мне не показалось! – обиделась Мэриэн. – Я же
не сумасшедшая!



 
 
 

– Ну, не обижайся! – поспешил успокоить ее молодой че-
ловек, видя, что девушка раздражена. – Если опять увидишь
ее, скажи мне, я разберусь.

–  А ты точно ее не знаешь?  – поинтересовалась Мэри,
пристально глядя ему в глаза.

– Милая, ну что я могу тебе ответить? Если я даже поня-
тия не имею, как выглядит эта твоя преследовательница!

– Она стройная, довольно высокая, длинные волосы до по-
яса русого оттенка, – принялась описывать девушка. – Лицо
вроде симпатичное, но есть в ней что-то отталкивающее. На
вид лет тридцать, может, чуть больше.

– Не припомню кого-то из своих знакомых с такой внеш-
ностью, – пожал плечами Эрик. – Хотя хорошему колдуну
не составит проблем изменить свой облик ради слежки.

– Возможно, – огорченно ответила Мэриэн, этот разговор
ничего для нее не прояснил.

Эрик, как и обещал, пробыл с ней до самого вечера, а за-
тем направился куда-то по своим загадочным делам, оста-
вив девушку в расстроенных чувствах. В душе у нее возник-
ли нехорошие подозрения, но она пока что боялась выска-
зывать их вслух. Ведь на деле не произошло ничего такого, в
чем можно было бы напрямую обвинить молодого человека,
а значит они могли просто поругаться без повода.

В этот раз Эрик решил не рисковать и вместо того чтобы
ехать по дороге, отправился в гости к Проводникам, телепор-
тировавшись. Перед этим он уже связался со своим старым



 
 
 

другом Харви и подробно рассказал ему о своем злоключе-
нии. Харви был человеком, некогда разглядевшим в Эрике
талант Проводника и пригласившим его в братство, поэто-
му между ними сложились доверительные отношения. Кро-
ме того, байкер был значительно старше и всегда мог помочь
возлюбленному Мэриэн, опираясь на свой жизненный опыт
и долгую карьеру Проводника.

Выслушав рассказ Эрика, он воспринял его крайне се-
рьезно. И, как ни странно, принял сторону Элайны, разделив
ее предположение о том, что молодой человек перемещался
в другой мир. После чего Харви принялся ответственно со-
бирать всю имеющуюся на сегодняшний день информацию
о подобных перемещениях, а точнее, о людях, которые, сами
не зная почему, оказывались в неизведанных и загадочных
местах. Таких историй оказалось немало, но чаще их прини-
мали за домыслы, или за путешествия в прошлое, а то и во-
все за галлюцинации. Никому не приходило в голову расце-
нивать это как переход в другой мир.

В этот вечер Харви позвонил Эрику и заговорщицким то-
ном сообщил, что узнал нечто новое и интересное относи-
тельно этой темы. Поэтому молодой человек не стал осо-
бо задерживаться и поспешил в «штаб» Проводников, дабы
узнать информацию из первых уст. Так что все предположе-
ния Мэриэн касательно измены были напрасны.

Эрик телепортировался и оказался в просторной комнате,
освещенной одним лишь камином и парой свечей, стоявших



 
 
 

на столе. Среди Проводников процветало давнее суеверие,
что тот, кто зажжет в резиденции электрический свет после
полуночи, не вернется со следующего задания и непремен-
но погибнет. Многие из братства, правда, посмеивались над
этим, называя бабушкиными сказками, но свет, тем не ме-
нее, никто не включал, а на смельчака, который пытался это
сделать косились с суеверным ужасом и укором.

В просторной роскошно обставленной гостиной оказалось
совсем безлюдно. По началу, Эрик решил, что не замечает
кого-то в полумраке, ведь его глаза еще не привыкли к тако-
му освещению, но чутье мага не могло его обмануть. Он ощу-
щал в комнате одну лишь, до боли знакомую, ауру Харви.
Байкер развалился в кресле прямо перед камином с кружкой
пива в руках.

Этот крупный мужчина в кожаной косухе был тем еще лю-
бителем спиртных напитков. Правда, несмотря на то, что ко-
личеством выпитого Харви мог произвести впечатление на
любого, никто и никогда не видел его откровенно пьяным.
Байкер всегда пребывал в ясном сознании и твердой памяти.
Возможно, дело было в какой-то особой магии или заклятии,
которое знал один лишь только он, а возможно в редком ме-
таболизме. Ведь у каждого мага есть свой особый врожден-
ный дар. Что если у Харви он проявлялся в том, чтобы пить
и не пьянеть?

Эрик был слегка удивлен, обнаружив своего друга в оди-
ночестве, сидевшим перед камином.



 
 
 

– Привет! А где все? – поздоровался он, усаживаясь в со-
седнее кресло.

– Да, так, разбрелись кто куда по своим делам, – небрежно
ответил Харви.

Ответ его прозвучал беззаботно и непринужденно, но
Эрик был уверен на сто процентов, что байкер специально
разогнал всех из гостиной, чтобы они могли поговорить на-
едине. Слишком уж любили Проводники собираться здесь
вечерами. Но авторитет Харви был непреклонен и с ним вряд
ли кто-то стал бы спорить.

– Ну ладно, – сделал вид, что поверил, Эрик. – А я-то уже
настроился на то, что буду подробно по-новой рассказывать
о своем путешествии в другой мир.

– В другой мир? – оживившись, уточнил Харви.
– Ну да.
– Значит, ты тоже в этом уверен, – многозначительно про-

изнес мужчина. – Признаться, я думал, что ты зациклишься
на версии о переходе во времени.

– Она мне что-то не очень нравится, – уклончиво ответил
молодой человек, не говоря о том, что ему просто импони-
рует идея Элайны.

– Я уверен на девяносто процентов, что это был именно
переход в другой мир, – продолжил свою мысль байкер. –
И это с одной стороны хорошо, потому что мы, наконец-то,
нашли то, что искали – альтернативу Холодному миру. А с
другой стороны, плохо.



 
 
 

– Почему? – искренне удивился Эрик. – Что здесь плохо-
го?

– То, что с Холодным миром нам было все понятно. Мы
знали, как туда попасть и как оттуда вернуться. Здесь же пе-
ред нами полнейшая неизвестность.

– Так всегда бывает, когда открываешь нечто новое, – ло-
гично заметил молодой человек.

–  Согласен. Поэтому я решил внимательно изучить эту
проблему. И знаешь, что я обнаружил, как следует покопав-
шись в архивах, старых фолиантах и даже интернете?

Эрик промолчал, потому что это был риторический во-
прос.

–  Что существует определенная группа людей, которых
словно притягивают другие миры. Назовем это особым
врожденным даром. Это именно те «счастливчики», кото-
рые пройдя сквозь туман, заблудившись в лесу или прова-
лившись в болото, оказываются в параллельной реальности.
Другой обычный человек может сутками бродить в том же
самом тумане, но так никуда и не попадет. Разве что в сосед-
нюю деревню. Ну, не интересен он параллельным мирам, не
притягивают они его. Скорее всего, по моим предположени-
ям, подобным даром обладают многие Проводники. Поэто-
му им так легко удается переход в Холодный мир. Но это по-
ка лишь гипотеза. Одно мы знаем точно на сто процентов,
что такой дар есть у тебя.

– Да уж, я тот еще «счастливчик», – вздохнул молодой че-



 
 
 

ловек, не зная радоваться ему или огорчаться.
– И это хорошо, это дает нам преимущества. Плохо лишь

то, что мы пока не знаем, как этот дар использовать.
Эрик вопросительно взглянул на него.
– Мы понятия не имеем, почему именно в тот вечер ты

переместился именно в тот мир, именно с этой дороги. Хотя,
раньше ты много раз ездил по данной трассе. Наверняка, там
сложились воедино какие-то особые факторы, способствую-
щие переходу. Но вот какие? Как это разгадать?

– Но у тебя ведь наверняка есть мысли по данному пово-
ду, – заметил молодой человек. – Иначе ты не стал бы меня
просто так звать, чтобы с таким таинственным видом бесе-
довать наедине.

– Да, да, так и есть, – улыбнувшись, подтвердил Харви. – У
меня, действительно, возникла одна идея. Но об этом долж-
но знать, как можно меньше народу. Даже среди наших. То,
на что мы натолкнулись – золотая жила. Новый неизведан-
ный мир или миры, в которых сосредоточена уникальная ма-
гия и первозданные неповторимые артефакты. И доступ ко
всем этим сокровищам имеем только мы с тобой! Мы мо-
жем просто невероятно разбогатеть. Да, это все сопряжено
с огромным риском, но в какие времена работа Проводника
была легкой и безопасной?

– Звучит заманчиво, – усмехнулся Эрик, мысленно в сво-
ей голове просчитывая, как бы ему не прогадать.

Ведь пока что уникальный дар обнаружился только у него,



 
 
 

и это нужно было использовать так, чтобы и все лавры до-
стались именно ему. А то Харви был не дурак загребать жар
чужими руками, присвоив все сливки себе.

– Так вот, теперь о самом главном, – стал серьезным бай-
кер. – Я очень много времени провел за изучением архивов
и обнаружил, что когда-то очень давно кто-то из Проводни-
ков притащил из Холодного мира абсолютно бесполезный на
первый взгляд артефакт. Знаешь, как он выглядел? Как по-
лая трубка, сделанная из металла, сильно напоминавшего зо-
лото, и украшенная яркими камнями. Смотрится ярко и ин-
тересно, но как использовать? Проводники долго пытались
обнаружить, какие у этой штуки полезные свойства, но так
ничего и не нашли, и решили, что это просто красивая безде-
лушка. Прозвали ее «флейтой» и спихнули за недорогую це-
ну. И лишь потом, спустя долгое время, чисто случайно вы-
яснилось, что этот артефакт помогает таким бедолагам, как
ты, заблудившимся в чужом мире или времени, вернуться
домой целыми и невредимыми. И не только вернуться, но и
снова попасть в чужой мир. Правда, желающих путешество-
вать туда и обратно особо не нашлось. Все слишком боялись.
Но артефакт в итоге оказался ценной вещичкой, – подыто-
жил Харви.

– То есть, как я понимаю, нам всего-навсего не хватает
этой «флейты», чтобы я мог попробовать переместиться из
одного мира в другой? – уточнил догадливый Эрик.

– Схватываешь на лету, – кивнул довольный Харви.



 
 
 

– Ну, так зачем дело встало? Давай ее мне, и я попробую
куда-нибудь перенестись.

– Если бы это было так просто, – сразу помрачнел бай-
кер. – Из-за того, что «флейту» не считали чем-то ценным,
ее то и дело перепродавали из рук в руки. Я думал, что вовсе
никогда не найду ее след. Но сумел, все-таки, обнаружить
нечто подобное в частной коллекции одного старого любите-
ля антиквариата. Он утверждает, что эту вещь когда-то при-
несли из Холодного мира. Но словам веры мало. Я думаю,
нам лучше будет самим наведаться к нему и взять «флейту»
в руки. Ты и я безошибочно определим артефакт из Холод-
ного мира, его ауру нельзя ни с чем перепутать.

– А этот старый любитель старины не обидится, если мы
решим заявиться к нему среди ночи?

Эрик, долго наблюдавший, с каким удовольствием Харви
потягивает дорогое пиво, не удержался и тоже плеснул себе
немного спиртного в бокал. Правда, выбор молодого чело-
века пал на элитный сорт виски, это был один из его люби-
мейших напитков. Вот уж чего, а дефицита качественного
спиртного в «штабе» Проводников никогда не наблюдалось.
Их коллекции мог бы позавидовать ни один дорогой ресто-
ран или магазин.

– Не обидится, – махнул рукой Харви. – Я предупредил
его, что мы придем очень поздно. И он воспринял это впол-
не хорошо, даже с интересом. Полагаю, что его жизнь на ста-
рости лет не отличается особым разнообразием, так что для



 
 
 

него визит двух Проводников станет целым приключением.
– Значит, ты уже заранее все решил и позвал меня просто,

чтобы поставить перед фактом? – усмехнулся Эрик, впро-
чем, не ожидавший от своего друга ничего иного.

– Разумеется. Знаешь, сколько вас тут таких талантливых
Проводников? Но на одном таланте далеко не уедешь, кто-
то должен всех организовывать и контролировать. Иначе вы
таких дел натворите, что мама не горюй.

– Не сомневаюсь, что ты у нас лучший контролер и ор-
ганизатор. А главное, самопровозглашенный, – рассмеялся
молодой человек, но быстро стал серьезным. – Кстати, я хо-
тел у тебя еще кое-что уточнить. В последнее время что-то
слишком много слухов ходит об этих странных дверях – пор-
талах. И я ведь тоже угодил в один из них.

Вспомнив, при каких обстоятельствах он покидал враж-
дебный чужой мир, у Эрика немного пропал энтузиазм снова
туда отправляться. Даже с волшебным артефактом в карма-
не. Мало ли, а вдруг тот не сработает? Молодой человек пре-
красно понимал тех несчастных, которые, оказавшись дома,
больше ни за что не захотели совершать повторное переме-
щение.

– Эти двери мне очень не нравятся, – честно признался
байкер. – Ходит слушок, что люди Рэймонда сейчас как раз
заняты этой проблемой. Если даже этот хитрый старик испу-
гался, то есть о чем задуматься. Это уже не единичный слу-
чай, их стало много.



 
 
 

–  Но чего тут особо бояться?  – беспечно пожал плеча-
ми Эрик. – Ну, порталы, и что? Мало, что ли, их? Просто
неудобно, что они появляются так неожиданно и ведут неиз-
вестно куда.

– Это не просто порталы, а порталы, ведущие в параллель-
ные миры, – уточнил Харви. – И я еще раз подчеркну, что
их становится много. Знаешь, что это напоминает? Решето.
Кто-то словно специально продырявливает наш мир. И де-
лает он это явно не с благими намерениями, а с целью по-
шатнуть его целостность и разрушить. И это, действительно,
страшно. Куда мы все денемся, если наша родина в какой-то
момент просто перестанет существовать?

– Звучит жутко. Но кому такое под силу? Что же это долж-
но быть за сверхсущество, которое может разрушать целые
миры? – поразился молодой человек.

– Откуда нам знать, Эрик? Мы с тобой даже понятия не
имеем о том, что творится в соседних измерениях. Так поче-
му мы должны удивляться существованию такой сущности,
которая способна жонглировать вселенными как шарами?

Молодой человек лишь озадаченно промолчал, не зная,
что можно ответить на такое. Теперь ситуация с загадочны-
ми дверями представилась ему совсем в другом свете и тоже
начала вызывать тревогу.

– А Рэймонд ничего не предпринимает по этому поводу? –
поинтересовался он.

– Кто его знает этого хитрого старикашку. Возможно, ему



 
 
 

что-то известно, но он пока молчит. Если ситуация станет
совсем критической, нам, разумеется, придется наведаться к
нему и попросить ввести в курс дела, но пока, я думаю, еще
рано, – байкер вздохнул. – Ладно, хватит рассиживаться, у
нас еще есть дела.

Харви решительно отставил в сторону опустевшую круж-
ку и поднялся с кресла. Эрик неохотно последовал его при-
меру. Пока он сидел рядом с уютным камином и бокалом
виски в руках, его успело немного разморить, и теперь мо-
лодому человеку стало неохота куда-то идти и заниматься
чем-то серьезным. Но делать было нечего, потому что бай-
кер оказался настроен весьма решительно. Он взял своего
приятеля за локоть и телепортировался вместе с ним прочь
из гостиной.

Буквально через несколько минут после того, как погасли
последние огоньки телепортации, в комнату начали загляды-
вать любопытные Проводники. Вскоре гостиная уже напол-
нилась народом, а кто-то из особо активных даже притащил
туда дополнительные свечи, чтобы стало светлее. Проводни-
ки оживленно болтали. Сегодня на повестки дня была одна
тема: что такого интересного замыслил Харви и почему он
решил посвятить в свои планы только Эрика?

Той же ночью Мэриэн долго не могла уснуть, она пере-
живала из-за молодого человека. В голове ее крутились вся-
кие нехорошие мысли о том, что Эрик проводит этот вечер
в объятиях какой-нибудь незнакомки. Наконец, девушка с



 
 
 

трудом задремала, но смогла проспать всего час, потому что
ее разбудил телефонный звонок. Мэри испуганно вскочила
на кровати и тут же схватила трубку. Она ожидала, что зво-
нит Эрик и уже даже успела испугаться, что с ним что-то про-
изошло. Но голос в трубке оказался женским. Он был незна-
комым, но звучал вполне дружелюбно.

– Это Мэриэн? – поинтересовалась неизвестная женщина.
– Да, это я, – ничего не понимая спросонья, растерянно

ответила девушка.
– А я – знакомая Эрика. Я знаю его как Проводника. Я

тоже перемещаюсь в другие миры, – непонятно представи-
лась звонившая.

– С Эриком что-то случилось? – тут же заволновалась Мэ-
ри. – Он жив? Скажите, прошу!

– Он жив и прекрасно себя чувствует, – с легкой усмешкой
ответила незнакомка. – Дело тут не в этом.

– А в чем? – не поняла девушка.
– Я знаю, что вы с Эриком очень давно встречаетесь. Я

много слышала о Вас, Вы мне крайне симпатичны и кажетесь
приятной девушкой, хотя лично мы незнакомы. Поэтому я
хочу Вас предостеречь по-дружески. Я часто бываю среди
Проводников и вижу, кто чем занят. И я должна честно ска-
зать, что в последнее время Эрик редко появляется в «шта-
бе». Он пропадает совсем в другом месте.

– Что Вы имеете в виду? Я не понимаю! – нервно пере-
спросила Мэриэн, предчувствуя, что сейчас услышит то, что



 
 
 

ей не понравится.
– Я видела, как он проводит время с другой молодой де-

вушкой, – прямо в лоб заявила доносчица.
– Что?? Да откуда Вы знаете??? С какой еще девушкой??

Кто она такая?? – Мэри едва ли не закричала от переизбыт-
ка эмоций. – Я не видела рядом с Эриком никаких молодых
девушек!!!

– Видела, просто не придала этому значения, – спокой-
ным тоном как ни в чем не бывало пояснила неизвестная. –
Это Элайна Алерти. Богатая наследница погибшего Джозе-
фа Алерти. Весьма завидная невеста. Если не веришь мне,
то спроси у прислуги в ее доме. На днях Эрика видели пря-
миком в ее спальне.

– Что за глупости?? Элайна? Я прекрасно ее знаю! Она
спасла нас с Эриком! Она не могла ничего такого сделать! –
одновременно поразилась и возмутилась девушка.

– Она спасала Эрика, – поправила женщина. – А тебя ей
пришлось спасти заодно. Я знаю, это звучит фантастично, но
попроси своего возлюбленного показать тебе алый камень,
добытый им в Холодном мире. Этот драгоценный артефакт,
который стоит огромное количество денег, он просто взял и
подарил Элайне.

– Нет, я не верю, – заявила Мэриэн, слезы градом кати-
лись по ее щекам.

– Это твое личное дело. А мое дело было предупредить, –
равнодушно ответила незнакомка. – Я сделала это из добрых



 
 
 

побуждений, а ты поступай, как хочешь.
В трубке послышались короткие гудки. Мэри даже не

успела спросить, как зовут эту неизвестную «доброжелатель-
ницу». Впрочем, ей сейчас было не до этого. В слезах она
принялась набирать номер Эрика.

Перемещение молодого человека в компании Харви заня-
ло не больше минуты. Не успели перед глазами Эрика по-
гаснуть оранжевые огоньки телепортации, как он сразу же
отметил, в какой необычной обстановке они оказались. Рос-
кошность убранства этой новой гостиной ничуть не уступа-
ла, а возможно даже превосходила «штаб» Проводников и
больше напоминала музей, нежели жилое помещение. Прав-
да, молодому человеку не понравилось, что в относитель-
но небольшой комнате, намного меньшей, чем та, из кото-
рой они только что переместились, расположилось сразу так
много вещей. Все эти необычные, но очевидно дорогие ста-
туэтки, картины, вазы и прочие украшения буквально да-
вили своим количеством. Эрик подумал, что не захотел бы
жить в этой кладовой антиквариата.

За его спиной раздался не то деликатный смех, не то стар-
ческий кашель. Молодой человек резко обернулся и увидел
невысокого сутулого и очень пожилого человека. Кожа его
была испещрена морщинами, а седые волосы так истончи-
лись от времени, что больше напоминали паутину. Но при
этом у хозяина дома оказались крайне живые молодые гла-
за. Их изучающий цепкий взгляд ненадолго остановился на



 
 
 

Эрике и тут же перешел на Харви.
«Да, этот старикашка не так уж прост. Сразу видно, жулик

еще тот. Чувствую, что с ним будут проблемы», – мыслен-
но вынес вердикт молодой человек, который весьма неплохо
разбирался в людях.

Коллекционер решил, что наиболее комфортно и подоба-
юще ему будет встречать своих гостей в просторном халате.
Правда, халат этот по своей помпезности превосходил все
ожидания. Сшитый из пурпурного бархата, он был украшен
какими-то блестящими стразами и больше напоминал кон-
цертный костюм.

«А на тапочках у него по любому вышивка из бриллиан-
тов. Тоже мне престарелый франт», – усмехнулся про себя
Эрик, которому эта кричащая роскошь показалась безвкус-
ной.

Впрочем, определенная категория пожилых людей, кото-
рые прожили свою жизнь только для себя и имели в старости
огромное количество денег, нередко вели себя подобным об-
разом. Просто не зная, куда еще потратить накопленные бо-
гатства и считая, что яркой и вычурной одеждой они скроют
увядшую внешность.

– Добрый вечер, господа. Я ожидал увидеть вас несколько
раньше, – заговорил хозяин дома, старательно пожимая руку
Харви.

Видимо байкер внушал ему авторитет, в отличие от Эри-
ка, что вызывало у молодого человека некоторое неудоволь-



 
 
 

ствие.
–  Извините, что заставили Вас ждать, сами понимаете,

столько дел, – без особого раскаяния произнес Харви. – Вы
обычно ложитесь спать в это время, и мы нарушили Ваш
сон?

– Нет, я никогда не сплю в такие часы. Я вообще не сплю
до рассвета. Меня мучает бессонница. То ли мой старый ор-
ганизм решил взбунтоваться против меня, то ли это чье-то
злое колдовство. Врагов, знаете ли, хватает. И от того, что я
не сплю, мне скучно. Я уже вас заждался, – забрюзжал ста-
рик.

Эрику он все больше и больше не нравился, а Харви веж-
ливо кивнул в ответ.

– Я так понимаю, вас интересует эта «трубка»? – перешел
к делу коллекционер. – В моей коллекции много всяких без-
делиц. Я богатый человек и с молодости имел страсть вкла-
дывать деньги в по-настоящему ценные вещи.

– Весьма разумно, – поддержал беседу байкер. – Они все
могут достаться Вашим детям, и они никогда не будут знать
нужды.

– У меня нет детей, – брезгливо ответил старик. – И я ни-
чуть об этом не жалею. Если бы у меня были наследнички,
разве я смог бы столько прожить? Они бы уже давно сжили
меня со свету только ради того, чтобы разворовать мое со-
стояние. Нет, мое главное детище – это моя коллекция. Сей-
час вы видите лишь крупицу из того, чем я владею.



 
 
 

– Понимаю, – спокойно улыбнулся Харви и направил диа-
лог в нужное русло. – А как давно у Вас находится этот ар-
тефакт из Холодного мира?

– У меня много артефактов оттуда. Но эта трубка пылит-
ся в шкафу уже десять лет. Честно говоря, охотников до нее
немного. Вы первые, кто ей заинтересовались. Обычная без-
делушка, толку что из параллельного мира. Правда, выгля-
дит симпатично, и сплав из очень дорогих металлов.

Хозяин дома шаркающей походкой подошел к камину,
уставленному всякими диковинными вещицами, и ловко вы-
удил искомый артефакт, а затем протянул его Харви. Эрик с
интересом уставился на небольшую полую трубку, похожую
на флейту. В длину она была чуть меньше ладони байкера.
Необычная вещица на вид казалась золотой, имела интерес-
ный орнамент и была украшена блестящими камешками раз-
ных оттенков. Бордовыми и темно-синими.

Подержав в руке «флейту», Харви довольно улыбнулся и
протянул ее Эрику. Молодому человеку не потребовалось
много времени, чтобы определить, что эта вещь из Холод-
ного мира. Он ни с чем не перепутал бы знакомую ауру. Ве-
щица оказалась легкой, почти невесомой, но при этом от нее
исходила необычно сильная энергетика. Эрику она понрави-
лась. Он решил, что артефакт, действительно, ему подходит
и с его помощью можно было бы попробовать отправиться
в незнакомый мир.
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